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  الأبجدية الأردية
  

 عربيѧѧѧة، )أصѧѧѧواتٍ (تѧѧѧشتمل الأبجدیѧѧѧة الأردیѧѧѧة علѧѧѧى حѧѧѧروف 
  .  فارسية، وحروف هندیةوحروف

  :عربيةال )الأصوات (حروفال أولاً
  :وهي على نوعين.  العربية)في  (وتنطق آما فى) ء (الهمزة •

 ،) إلوهية( خدائى ، مصائب  ، مثل حقائق    ،همزة مفردة : الأول
 ،وهѧѧѧذه الهمѧѧѧزة تكتѧѧѧب همѧѧѧزة). الاسѧѧѧتبداد بѧѧѧالرأي (خѧѧѧودرائى 

ارسѧѧѧية التѧѧѧي تبѧѧѧدأ  والكلمѧѧѧات العربيѧѧѧة والف. تنطѧѧѧق یѧѧѧاءًلكنهѧѧѧا و
 مثѧѧل افѧѧسانہ  ترسѧѧم فѧѧوق الألѧѧف،  ولا ،بѧѧالهمزة تنطѧѧق همزتهѧѧا 

  . بدون رسم الهمزة على الألف)قصة قصيرة (
آسѧѧمان ، ) رجѧѧل(آدمѧѧى ، )مѧѧانجو(همѧѧزة المѧѧد مثѧѧل آم  : الثѧѧاني

  .)آیة( آیت ،)السماء(
  
  :أو الفتح الطویل) لفأ (ا •

 ѧѧق فѧѧا تنطѧѧة مثلمѧѧق مفخمѧѧة ي تنطѧѧظ الجلالѧѧظ و، "االله "  لفѧѧلف "
  ).االله (، خدا )حدیقة(آتاب، باغ : فنقول. "الطائر

، بِلѧѧِّى )حѧѧدیث، أمѧѧر( بѧѧات :، مثѧѧل العربيѧѧةيینطѧѧق آمѧѧا فѧѧ : ب  •
 .)قطة(
 .)تجارة (تجارت .  العربيةيینطق آما ف: ت  •
سѧѧالم، (ثابѧت  .  العربيѧѧةيفѧ ) س(ینطѧق مثѧѧل حѧرف الѧѧسين   : ث  •

 .)ثابت 
جدیѧѧѧد، (د جدیѧѧѧ.  العربيѧѧѧة الفѧѧѧصحىيینطѧѧѧق آمѧѧѧا ینطѧѧѧق فѧѧѧ: ج  •

 ).حدیث
 حѧѧѧرف :، مثѧѧѧل العربيѧѧѧةيفѧѧѧ) هѧѧѧـ(ینطѧѧѧق آحѧѧѧرف الهѧѧѧاء   : ح  •

 .)حسد(، حسد )حرف(
 ).خالة (، خالہ )خادم (خادم .  العربيةيینطق آما ف: خ  •
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 ).عدس (دال .  العربيةيینطق آما ف: د  •
 ).ذليل (ذليل .  العربيةيف) ز(ینطق آحرف الزاي : ذ  •
 ).ليل (رات .  العربيةيینطق آما ف: ر  •
 ).لغة، لسان (زبان .  العربيةيینطق آما ف: ز  •
 ).سنة، عام (سال .  العربيةيینطق آما ف: س  •
 ).مساء (شام .  العربيةيینطق آما ف: : ش  •
 ).صحة (صحت .  العربيةيینطق آما ف: ص  •
ضѧѧѧرورى، (ضѧѧѧرورى .  العربيѧѧѧةي فѧѧѧ"ظ"مثѧѧѧل ینطѧѧѧق : ض  •

 ).لازم
 خѧѧѧط ،)طالѧѧѧب(طالѧѧѧب . ینطѧѧѧق طѧѧѧاءً مرققѧѧѧة  " : طѧѧѧوي " ط   •

 ).رسالة، خطاب(
 ).فكاهة (، ظرافت )ظلم (ظلم . ینطق ظاء مرققة: ظ  •
 ).علم (علم . ینطق همزة: ع  •
 ).غبار، أتربة (غبار .  العربيةيینطق آما ف: غ  •
 ).جيش (، فوج )فرصة (فرصت  . العربيةيینطق آما ف: ف  •
 ).قلم (قلم .  العربية مع شيء من الترقيقيینطق آما ف: ق  •
 ).عربة (، آار )آتاب (آتاب .  العربيةيآما فینطق : آـ  •
 ).لحاف (لحاف .  العربيةيینطق آما ف: ل  •
، مѧѧѧѧصروف )شѧѧѧѧرق(مѧѧѧѧشرق .  العربيѧѧѧѧةيینطѧѧѧѧق آمѧѧѧѧا فѧѧѧѧ: م  •

 ).مشغول(
 ).خسارة (نقصان .  العربيةيینطق آما ف: ن  •
 قولѧه تعѧالى   يینطѧق بالغنѧة آحѧرف النѧون فѧ        " : نون غنѧة    " ں   •

، سѧورة یѧس   " (ادَ شَيْئاً أَن يَقُولَ لَهُ كُن فَيَكُونُ      إِنَّمَا أَمْرُهُ إِذَا أَرَ   "
 ).82الایة 

 . الإنجليزیةيف " V" ینطق آحرف : و  •
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  متѧصلة   آخѧر الكلمѧة    يإذا وقعѧت فѧ    .  العربيѧة  يینطق آما ف  : هـ   •
    ѧل        يتكتب مثل الهاء فѧة مثѧط الرقعѧہ دم خѧرس.     ѧت فѧي وإذا وقع 

ط أي مثѧѧل هѧѧاء خѧѧ  ) الربيѧѧع (بہѧѧار: وسѧѧط الكلمѧѧة تكتѧѧب هكѧѧذا   
ѧѧة فѧѧةيالرقعѧѧط الكلمѧѧلة وسѧѧة الفاصѧѧا علامѧѧع تحتهѧѧوإذا .  وتُوض
 آخر الكلمة وغير متصلة بالحرف السابق لهѧا تكتѧب           يوقعت ف 

 يوإذا وقعѧѧت فѧѧ). حجѧѧرة  (آمѧѧره، )عبѧѧد، رجѧѧل  (بنѧѧده: هكѧѧذا 
  ).، أبدادائما (ہميشہ، )هاجر (ہاجر: أول الكلمة تكتب هكذا 

 ).یهودي(یہودى .  العربيةيینطق آما ف: ى  •
وتنطѧѧѧق مѧѧѧا بѧѧѧين الفѧѧѧتح " :  أو یѧѧѧاء مجهولѧѧѧةیѧѧѧاء الإمالѧѧѧة" ے   •

 ).نظارة  (عينكـ: مثل. الطویل والكسر الطویل
  
  :فارسيةالحروف ال ثانيًا
، )ماء (پانى.  اللغة الإنجليزیة  يف " P" ینطق آحرف    : پ •

 ).باآستان (پاآستان 
 ).4العدد  (چار.  الإنجليزیةيف " ch" ینطق آحرفي  : چ •
، )عميق  (ژرف  .  الإنجليزیة يف " J" ق مثل نطق    ینط : ژ •

 .) ضباب، برد قارص(ہ،ژال
، )حѧارة   (گلѧى   .  الإنجليزیѧة  يف " g" ینطق مثل نطق     : گ •

 ).وردة (گل 
  

  :هنديةالحروف ال ثالثًا
 مѧن نقتطيهѧا طѧاء       وضѧع بѧدلاً   وهѧي تѧاء یُ    . التاء الطائيѧة  : ٹ   •

 بѧѧضرب طѧѧرف اللѧѧسان فيمѧѧا بѧѧين الحنѧѧك    نطѧѧقُ وتُ،صѧѧغيرة
 .)طماطم( ٹماٹر  مثل،لأعلى والأسنان مع ضغط الهواءا
.  صѧѧغيرةٌ فوقهѧѧا طѧѧاءٌ وضѧѧعُوهѧѧي دال یُ. الѧѧدال الطائيѧѧة  : ڈ •

 . نطق التاء الطائيةيوعند نطقها یراعى ما روعي ف
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وضѧѧع فوقهѧѧا طѧѧاء صѧѧغيرة،  وهѧѧي راء یُ. الѧѧراء الطائيѧѧة : ڑ •
لڑائѧѧѧى .  العربѧѧѧي حѧѧѧرف الѧѧѧراء الألѧѧѧدغُنطѧѧѧقُوتنطѧѧѧق آمѧѧѧا یَ

 ).حرب (
  

  : الحروف المرآبةرابعًا
 صѧوت   ي ینطقان ف  ولكنهما ،هي حروف مرآبة من حرفين    

  : لتاليوهي آا. واحد، لأنهما حرف واحد
  

 - ڑهѧـ  - رهـ - ڈهـ - دهـ   - چهـ   -  جهـ      -  ٹهـ    -  تهـ    -  پهـ    -بهـ  
  . نهـ -    مهـ- لهـ -  گهـ -آهـ 

  
  :ملاحظات

1  ѧѧُت ѧѧـ ѧѧات فѧѧا   يستخدم الحرآѧѧة آمѧѧة الأردیѧѧاللغ ѧѧةيفѧѧالعربي  :
، "زیѧѧر " ، والكѧѧسرة ویقѧѧال لهѧѧا "زَبѧѧَر " الفتحѧѧة ویقѧѧال لهѧѧا 
 ".جزم " ، والسكون ویقال له "پيش"والضمة ویقال لها 

 ).اليوم (، آج )مانجو(المد مثل آم  •
 ) .آلب(التشدید مثل آُتّا  •
 ).صدفةً (ا التنوین مثل اتفاقً •

  
  ـ: الأردیة أیضًا  اللغةُستخدمُـ ت2َ

 .رة مثل فتوى الألف المقصو •
 

  : النطقفي ـ لحرف الهاء فى الأردیة حالتان 3
 ). أحسنت  (واه) طریق(راه  مثل الهاء المنطوقة •
 بنگلѧہ ،  )عویѧل، بكѧاء   (نالѧہ   ا خفيفًا مثل     نطقً نطقُوهاء تُ  •

 ) .منزل(
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  : الأردیة حالتان من النطقي ـ للواو ف4
   :وهي على ثلاثة أنواع. الواو المنطوقة : الحالة الأولى

وهѧѧي التѧѧي تنطѧѧق ضѧѧمة طویلѧѧة مѧѧشبعة      . الѧѧواو المعروفѧѧة  •
  .، حور)موافق( ، منظور )نور (آالواو فى نور

•  ѧѧѧًق نطقѧѧѧي تنطѧѧѧي التѧѧѧة وهѧѧѧواو مجهولѧѧѧًلا خفيفѧѧѧور ،ا مثѧѧѧش 
  ). قوة(، زور )ضجة(
 وطن، ، الإنجليزیة مثليف " V" الواو التي تنطق آحرف   •

  .وزیر
  

واو تكتѧب ولا تنطѧق      الѧواو غيѧر المنطوقѧة، وهѧي          : الحالة الثانيѧة  
، خѧوارزم،   )طلѧب   ( درخواسѧت    ،إذا وقعت بين الخاء والألف مثل     

  ).رغبة (خواہش 
  
  ـ: ـ هناك أربع طرق لكتابة حرف الهاء5

 .ہـدایت، ہـند، ہـدى :  أول الكلمة مثل يہــ    إذا جاءت ف .1
 . وسط الكلمةيإذا جاءت ف)       الربيع(بہار  .2
 . آخر الكلمة متصلةيمدرسہ              إذا جاءت ف .3
  . آخر الكلمة منفصلة يإذا جاءت ف)    حجرة(آمره   .4
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 مفردات للتدريب على نطق الأبجدية
  

 عربي أردو عربي أردو
 عامر آباد ماء آب

 عرض آبرو وراثي آبائى
 نار آتش  جراحيةعملية آپریشن

 حضرتك آپ نار آگ
 آلي آٹوميٹكـ دقيق آٹا
 ، مرءإنسان آدمى 8العدد  آٹهـ
 زینة آرائش منشار آرا
محاسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب  آڈیٹر راحة آرام

 قانوني
 أمنية آرزو حر آزاد

 فن آرٹ مقالة آرٹيكل
 منظمة آرگنائزیشن خوخ آڑو

 جيش آرمى فنان آرٹسٹ
 الحریة آزادى محنة آزمائش

 مجرّب آزموده أمل آس
 محادثة بات چيت حدیث، أمر بات
 غيم، سحاب بادل لوز بادام
موآѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب  بارات سم، هيكلج باڈى

 العریس
 سوق بازار اثنا عشر باره
 سلّة باسكٹ عضد، ساعد بازو
 أوزة خبطّ آبير، ضخم بڑا

إعلان ملصق پوسٹر ميلاد، نشأة پيدائش
 سریر لنگپَ قلم رصاص پنسل



 - 13 -

رحلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة  پكنكـ جفن پَلكـ
 مدرسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧية(

  )وغيرها
 مظلم تاریكـ تاریخ تاریخ
 تصفيقة تالى قفل تالا
 اقتراح تجویز حوض لابتا

 خبير تجربہ آار تجربة تجربہ
 تعليق تبصره تجارة تجارت
 ، لعبةمنظر تماشا سيف تلوار
 وسادة تكيہ سمسمة تِل
مجمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوع،  ٹوٹل دبابة نكـيٹ

 الاجمالي
 لوزة الحلق ٹونسل سلة ٹوآرا
 سائح ٹورسٹ طاقية ٹوپى
 مثابر ثابت قدم ثابت ثابت
 اتمعطي ثمرات دليل ثبوت
 سحر جادو اليابان جاپان
هجѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوم  جارحانہ حملہ معتدِِ جارح

 عدواني
 جاآيت كٹيج جاسوس جاسوس

 جانب، جهة جانب شبكة ىجال
 مباح جائز روح جان
 جلد چمڑا ملعقة چمچہ
 حامل، حبلى حاملہ مؤید حامى
 حكایة حكایت حقيقة حقيقت
 سِرِّيّ خفيہ رسالة خط

 الفضاء خلا ة الشفرةغل خفيہ زبان
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 عشرة دس ید دست
 باب دروازه عاجز، مسكين درمانده
 سياسي ڈپلوميٹ مسرحية ڈراما

 مسودة ڈرافٹ وفد ڈپوٹيشن
 وسيلة ذریعہ ذآي ذہين
 طریق روڈ طریق راستہ
 صاروخ راآٹ سر راز
 امرأة زن الأرض زمين
 الحياة زندگى سلسلة زنجير
 ضباب ژالہ عميق ژرف
 استعمار جسامرا أمتعة سامان
 نفس سانس رفيق، زميل ساتهى
 حجم سائز ظل سایہ
 خمر شراب ليل شب
 مشتاق شائق ندى شبنم

 صبر صبر صحة صحت
 صحيح صحيح الصبح صبح

ضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرورة،  ضرورت
 حاجة

 منع الحمل ضبطِ توليد

 ضيافة ضيافت ضمان، آفالة ضمانت
 طاعون طاعون طارئ طارى
 طالب طالب علم طاقة طاقت
 ظالم ظالم ظاهر ظاہر
 محكمة عدالت عادة عادت
 غلط، خاطئ غلط غلام، عبد غلام
 فأل فال ملف فائل

 نسمة، فرد فرد فرض فرض
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 قانون قانون سجادة قالين
 سيارة آار عمل آام

 سيارة، عربة گاڑى جزر گاجر
 أدب اللغة لٹریچر حرب لڑائى
مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧصلحة،  محكمہ آاتب محرر

 هيئة
 باحث محقق حفل محفل
 حقير ناچيز اسم نام

 خسارة نقصان زواج نكاح
 وارث وارث الوقت، الزمن وقت
 ید ہـاتهـ فيل ہـاتهى
 مفكرة یاد داشت تذآار یادگار
 دار الأیتام یتيم خانہ رهينة یرغمال
 واحد یكـا أي، یعني یعنى

 الكلمѧѧѧѧѧة دُتوحѧѧѧѧѧُّ یكجہتى
والميѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧول  

 والاتجاهات

 مماثل یكساں

 باأور یورپ هكذا یوں
 متحد یونائيٹڈ جامعة یونيورسٹى

 اتحاد یونين هنا یہاں
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  اسم الإشارة

  
  

 اللغة الأردیة اسمان للإشارة، أحدها یستخدم للقریب، يف
  ـ:والآخر للبعيد

 المفѧرد والجمѧع، والمѧذآر       ستخدم للقریѧب  اسم إشارة یѧُ    : يـہ .1
 :  في العربية یعني.والمؤنث

          
  .هؤلاء، هذه، هاتان، هذا، هذان

  
  
 المفѧرد والجمѧع، والمѧذآر        للبعيѧد  ستخدمُاسم إشارة یѧُ    :   وه .2

  : في العربية یعني.والمؤنث
           

  .ذلك، ذاك، تلك، أولئك     
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  فعل الكينونة في المضارع
  
  ")علامة الخبر" و،"الرابطة: "يُقال له أيضًا(
  

  :في اللغة الأردیة فعلان للكينونة أو رابطتان
  .ستخدم للمفردیُ : )يكون(ہے  ـ 1
  .ستخدم للجمعیُ ) :يكونوا(ہـيں  ـ 2
  

اسѧѧѧتخدام اسѧѧѧم الإشѧѧѧارة مѧѧѧع   وهѧѧѧذه نمѧѧѧاذج توضѧѧѧح   
 :الرابطة

  .هذا آتابٌيہ آتاب ہے ـ 
  .ذلك آتابٌوه آتاب ہے ـ 
  .هذه آراسةٌيہ آاپى ہے ـ 
  .تلك آراسةٌوه آاپى ہے ـ 
  .هذا منزلٌ يہ گهر ہے ـ 

  .هذه شجرةيہ درخت ہے ـ 
  .هذه حجرةہے ـ يہ آمره 

   وه آرسى ہے ـ
  )منضدةٌ (وه ميز ہے ـ 

  )شارعٌ (وه سڑآـ ہے ـ 
   )، تمربلحٌ(يہ آهجور ہے ـ 
  )سيارة، عربة( وه گاڑى ہے ـ
  يہ دروازه ہے ـ
  )ورقةٌ (وه آاغذ ہے ـ 

  )صورة (يہ تصوير ہے ـ 
   )نظارة(وه عينكـ ہے ـ 
  )وردةٌ (وه پهول ہے ـ 
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   يہ پهول دان ہے ـ
  ہے ـيہ باغ 

  يہ گهوڑا ہے ـ
  وه مدرسہ ہے ـ
  يہ عمارت ہے ـ
  وه آهڑآى ہے ـ
  وه المارى ہے ـ
  يہ ديوار ہے ـ
  وه چهت ہے ـ
  يہ موزه ہے ـ
  وه جُراب ہے ـ
  يہ جوتا ہے ـ
  وه پنكها ہے ـ
  يہ گدها ہے ـ 
  يہ چوہـا ہے ـ
  يہ ہڈّى ہے ـ

  وه چهترى ہے ـ
  يہ پانى ہے ـ
  وه آيلا ہے ـ

  يہ مرغى ہے ـ
  ا ہے ـوه آُتّ
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 )لكاف ابكسر" (يـا آِ"  الاستفهام أداة
  

  : السؤال عن غير العاقل، وتعنييستخدم هذه الأداة فتُ
   . وسط الجملةيإذا جاءت ف:  ـ ما، ماذا 1
  . أول الجملةيإذا جاءت ف" : أ " ـ هل، همزة الاستفهام 2
  

**ѧѧة  تѧѧاں  (ذآر أن آلمѧѧى ہѧѧي ) جѧѧم"  تعنѧѧيدينعѧѧة  " سѧѧوآلم ،
  "لا، ليس "ني   تع)نہيں (
  

  :"آيا " وهذه أمثلة توضح استخدام 
  

  ما هذا ؟يہ آيا ہے ؟  •
  .هذا لحمٌيہ گوشت ہے ـ 

  
  ما تلك؟وه آيا ہے ؟  •

  .تلك طاقيةوه ٹوپى ہے ـ 
  

  يہ آيا ہے؟ •
  يہ نمكـ ہے ـ 
  يہ دہى ہے ـ
  يہ آيل ہے ـ

  يہ دودهـ ہے ـ
  يہ آهچڑى ہے ـ
  يہ چاول ہے ـ
  يہ دال ہے ـ
  يہ آٹا ہے ـ

   آهڑآى ہے ـيہ
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 )؟هل هذه  فضةٌ(آيا يہ چاندى ہے ؟  •
  )نعم هذه فضة(يہ چاندى ہے ـ ! جى ہاں  .1
لا، هѧѧذه ليѧѧست  (يѧѧہ چانѧѧدى نہѧѧيں ہےѧѧـ    ! نہѧѧيں  .2

  .)فضة 
 .)ذهب (يہ چاندى نہيں، يہ سونا ہےـ ! نہيں  .3
 
 .)ةبيض(آيا وه انڈه ہے ؟  •

  وه انڈه ہے ـ! جى ہاں 
  وه انڈه نہيں ہے ـ! نہيں 

  
 )ر كّسُ(ہے ؟ آيا يہ شكر  •

  يہ شكر ہے ـ! جى ہاں 
  يہ شكر نہيں ہے ـ! نہيں 
  يہ شكر نہيں، يہ نمكـ ہے ـ! نہيں 

  
 يہ آيا ہے ؟ •

  ). زبادي (يہ دہى ہے ـ
  آيا يہ دودهـ ہے ؟

  يہ دودهـ ہے ـ! جى ہاں 
  يہ دودهـ نہيں ہے ـ! نہيں 
  يہ دودهـ نہيں، يہ مكهن ہے ـ! نہيں 
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  الضمائر المنفصلة
  
  

  :ة الأردیة سبعة ضمائر منفصلةفي اللغ
  

  هو، هي : وه 
  .هما، هم، هنّ : وه 

  
  

  .أنتَ، أنتِ : تو 
  .أنتما، أنتم، أنتنّ: تُم 

  .حضرتكَ، حضرتكِ : آپ 
  
  

  أنا: ميں 
  نحن: ہـم 
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  " ہے " تصريف الرابطة أو فعل الكينونة 
  مع الضمائر المنفصلة

  
مѧѧѧع " يں ہѧѧѧـ" تѧѧѧستخدم مѧѧѧع المفѧѧѧرد، و " ہѧѧѧے " تѧѧѧذآر أن  **

  .الجمع
  

  )هو يكون، هي تكون (وه   ہے 
  وه   ہـيں

  
  

  تو   ہے
  )شاذ (تم    ہـو  
  آپ   ہـيں

  
  

  )شاذ (ميں   ہـوں 
  ہم   ہـيں
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 "آُون " أداة الاستفهام 
  

  .للسؤال عن العاقل فقط" مَن " بمعنى " آون " ستخدم تُ
  

  ـ:وهذه أمثلة توضح استخدامها
 من هذا ؟يہ آون ہے ؟  •

 آٹر ہے ـايہ ڈ
 يہ ٹيچر ہے ـ
  يہ طبيب ہے ـ
  يہ نوآر ہے ـ

  ر ہے ـئيہ انجني
  يہ بچہ ہے ـ

 وه آون ہے ؟ •
  وه دوست ہے ـ
  وه ساتهى ہے ـ
  وه سہيلى ہے ـ
  وه ملازم ہے ـ
  وه وزير ہے ـ
  وه لڑآا ہے ـ

 آپ آون ہيں ؟ •
  ميں محمد ہوں ـ

  ميں طالب علم ہوں ـ
  ميں ريسرچ اسكالر ہوں ـ

 تم آون ہو ؟ •
  سٹوڈنٹ ہوں ـميں ا

  ميں طبيب ہوں ـ
  ہم طلبہ ہيں ـ
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  التذآير والتأنيث، والإفراد والجمع
  

  :  المفرد المذآر:أولاً
مثѧل  ،   أو هѧاء   )ولѧد : لڑآѧا    ( مثѧل  ،هو آѧل اسѧم ینتهѧي بѧألف        

ویُجمع بقلب الألѧف    ). طفلٌ: چہحجرة، ب : ، آمره مدرسة: مدرسہ(
   ).ے  (الإمالة أو الهاء إلى یاء 
  ـ:يحيةوهذه أمثلة توض

  .)أولاد = ولد (لڑآے = لڑآا  •
  .)مدارس = مدرسة (مدرسے = مدرسہ  •
  .آمرے= آمره  •
  .)خيول (گهوڑے = گهوڑا  •

  
  :سماء مفردة مذآرةنماذج لأ

  معناه  الاسم المفرد
  آفيف، ضریر، أعمى  اندها
  بيضة  انڈه
  ورقة شجرة  پتّا
قلادة، طوق، وثيقة   ٹّاپ

  .إیجار
  جدي، تيس  بكرا
  طفل  چہب

  عبد، رجل  بنده
  ابن  ٹابي

  حفيد  پوتا
  مُهر  چهيراب

  زجاجة  ہشيش
  هدیة  ہتحف
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  هدیة  ہہديّ
  حذاء  جوتا
  ببغاء  طوطا
  نافورة  فوّارا
  آلب  آُتّا
  فرس، حصان  ڑاگهو
  حمار  گدها

  ولد، صبي، غلام  ڑآال
  باب، بوابة  دروازه
  دیك  مرغا
  عنوان  ہپت

  سلة آبيرة  ٹوآرا
  خليفة، تابع  چيلا

  معبد المجوس  آتشكده
  عُش، وآر  آشيانہ
  مرآة  آئينہ
  تعهد، أُجرة  اجاره
  جنة  روضہ
  ثروة، مال  پيسہ

  مفكرة یومية  روزنامچہ
  شر، فتنة  شراره
  شعلة، لهب، لظى  شعلہ
  المرابى الهندي  لالہ
  لحظة،لمحة، ثانية  لحظہ
  طرفة، فكاهة  لطيفہ
  لقمة  لُقمہ

  مناقشة  مباحثہ
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  ، آلمجموع  مجموعہ
  تعبير، مُرانة  محاوره
  ، هيئةمصلحة  محكمہ
  مرحلة  مرحلہ
  وثيقة  وثيقہ
  وليمة  وليمہ
  عتبة، ضریح  آستانہ
  إذن، رخصة  اجازه
  صوم  روزه
  روبية، نقود  ہروپيّ

  دائما، عادة  روزمره
  نفقة یومية  روزينہ
  مستشفى  شفاخانہ
  صدر  سينہ
  لحظة  لمحہ
  لطمة  لطمہ
  .غلاف، ظرف  لفافہ
  مادة  مادّه
  مغالاة، غلو  مبالغہ

  حصار  محاصره
  محاآمة  محاآمہ

  حي، مَحَلّة  ہمحلّ
  مسودة  مسوده
  فترة  وقفہ
  حماسة  ولولہ
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  :المفرد المؤنث: ثانيًا
، ویُجمعُ بإضѧافة ألѧف      )ى(هو آل اسم ینتهي بياء صحيحة         

  . فتيات: ںڑآيال) = فتاة (ڑآىل: مثل ،إلى آخره) ںا(ونون غنة 
  .ںآرسيا = ىآرس •
  .ںچياب=  ىچّب •

  
  :وهذه نماذج لأسماء مفرده مؤنثة

  معناه  الاسم
  زوجة  بيوى
  آرسي  آرسى
  نافذة، شباك  آهڑآى
  قطة  بلّى

  خبز  روٹى
لبѧѧѧѧѧاس الѧѧѧѧѧساري الهنѧѧѧѧѧدي   ساڑى

  المعروف
  نملة  چيونٹى

  مفتاح  ىبچا
  سلة  ٹوآرى
  سيارة  گاڑى
  حبل  رسّى
  ساعة  گهڑى
  جبل صغير، تل  پہاڑى

  شاة  رىبك
  طفلة  بچى
  آراسة  آاپى
  طاقية  ٹوپى

  فرسة  هوڑىگ
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  ابنة  بيٹى
  أميرة  شاہزادى
  دجاجة  مرغى
  مظلة، شمسية  چهترى
  قصة  آہانى
  نهر  ندى
  )حمارة (انأتّ  گدهى
  عمامة، حرمة، عزة  پگڑى

  
نمѧѧاذج توضѧѧح آيفيѧѧة اسѧѧتخدام المفѧѧرد المѧѧذآر والمفѧѧرد المؤنѧѧث     

  :جمعهماو
  .دهذا ول  -يہ لڑآا ہے •
  .هؤلاء أولاد  - يہ لڑآے ہيں •
  .هذا آرسي، مقعد  -وه آرسى ہے •
  .تلك مقاعد  -وه آرسياں ہيں •
  .هذه سيارة، عربة  -يہ گاڑى ہے •
  .هذه سيارات، مرآبات  -يہ گاڑياں ہيں •
  .تلك ماعزة  -وه بكرى ہے •
  .تلك ماعز  -وه بكرياں ہيں •
  .هذه مدرسة  -يہ مدرسہ ہے •
  .هذه مدارس  -يہ مدرسے ہيں •
  .ذلك فرس، حصان  -وه گهوڑا ہے •
  .تلك خيول   -وه گهوڑے ہيں •
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الألѧف أو  (هناك أسماء ليست منتهيѧة بعلامѧة المفѧرد المѧذآر            : اثالثً
وهѧѧي ") ى"اليѧѧاء الѧѧصحيحة  ( ولا بعلامѧѧة المفѧѧرد المؤنѧѧث ) الهѧѧاء

  .أسماء شاذة تحفظ
  
 ، مفرد وجمع آما هو دون تغيير      ستخدمُ المفرد المذآر الشاذ يُ    )أ(

  .لى إفراده أو جمعهو تدل الرابطة ع
  : مثل
  .هذا منزل  يہ گهر ہے •

    .هذه منازل   يہ گهر ہيں
 .تلك حدیقة  وه باغ ہے •

  .تلك حدائق  وه باغ ہيں
  

  :لأسماء مذآرة شاذةوهذه نماذج 
  جمعه  معناه  الاسم
  مرد  رجل  مرد

  مزدور  عامل  مزدور
  قلم  قلم  قلم

  ملازم  موظف  ملازم
  نوآر  خادم  نوآر
  انمك  منزل، بيت  مكان
  ناول  روایة  ناول
  آسان  فلاح  آسان
  ڈاآٹر  طبيب  ڈاآٹر
  اُستاد  أستاذ  اُستاد

  طالب علم  طالب علم  طالب علم
  شاگرد  تلميذ  شاگرد

  پروفيسر  أستاذ  پروفيسر
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  طبيب  طبيب  طبيب
  آالج  آلية  آالج
  پيغام  رسالة  پيغام
  پيل  سيل، تيار  پيل
  پَير  قدم  پَير

  پهول  زهور  پهول
  هوسپ  قش  پهوس
  پهوآـ  ثُفل  پهوآـ
  پيار  محبوب  پيار
  پيام  رسالة  پيام
  پہلو  جانب  پہلو
  پہاڑ  جبل  پہاڑ
  ٹپوس  برید  ٹپوس
  پهل  ةثمر  پهل

  رومال  مندیل  رومال
  سر  رأس  سر
  ہاتهـ  ید  ہاتهـ
  ہاتهى  فيل  ہاتهى
  بهائى  أخ  بهائى
  ماموں  خال  ماموں
  پلاسٹر  ضماد  پلاسٹر
  ٹيليفون  تليفون  ٹيليفون

  ٹيلي وژن  تليفزیون  ٹيلي وژن
  پُل  جسر  پُل

  پلنگـ  سریر  پلنگـ
  بدن  بدن  بدن
  جسم  جسم  جسم
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  لب  شفة  لب
  برتاو  معاملة  برتاو
  برتن  إناء  برتن
  سال  سنة  سال
  بخور  بخور  بخور
  بخل  بخل، شح  بخل
  بُت  صنم  بُت
  بخار  حمى  بخار
  بازار  سوق  بازار
  بال  شعر  بال
  آرام  راحة  آرام
  آغاز  بدء، بدایة  ازآغ

  آفتاب  شمس  آفتاب
  چاند  قمر  چاند

  سورج  شمس  سورج
  دن  یوم  دن
  باپ  أب  باپ
  ترنم    ترنم

  تسلسل  استمرار  تسلسل
  تشدد  عنف  تشدد
  تشتت  قلق  تشتت
  تصوف  تصوف  تصوف
  تضاد  تناقض  تضاد
  تشنج  تشنج  تشنج
  شعر  شعر  شعر
  شعار  شعار  شعار
  شہر  مدینة  شہر
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 ،حѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧصاة  آنكر
  جمرة

  آنكر

  چراغ  سراج  چراغ
  مصحف  مصحف  مصحف
  مصدر  أساس  مصدر
  مصرف عمل، هدف  مصرف
مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧصراع   ہمصرع

  من الشعر
  ےمصرع

  مطبخ  مطبخ  مطبخ
  مطلب  غرض  مطلب
هѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدف،   غرض

  حاجة
  غرض

بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧادرة،   مظہر
  ظاهرة

  مظہر

  سمندر  بحر  سمندر
  نرخ  سعر  نرخ
  نزلہ  زآام  نزلہ
  نظاره  مشاهدة  نظاره
  وزير  روزی  وزير
  صدر  رئيس  صدر
  ہذيان  هذیان  ہذيان
  ہجران  هجر  ہجران
  نفس  نفس، روح  نفس
  برس  عام  برس
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إلى ) يں( مفرد المؤنث الشاذ يجمع بإضافة ياء ونون غنة       ال) ب(
   : مثل،خرهآ

 
  .، مائدةهذه منضدة، طاولة  -يہ ميز ہے

  .هذه طاولات  - يہ ميزيں ہيں
 

      .ذلك آتاب  -وه آتاب ہے
  .تلك آتب    -ابيں ہيںوه آت

  
  :وهذه نماذج من الأسماء المؤنثة الشاذة

  جمعه  معناه  الاسم
  آوازيں  صوت  آواز
  بلبليں  عندليب  بلبل

صѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧورة،   تصوير
  رسم

  تصويريں

  سڑآـيں  شارع  سڑآـ
  بہنيں  أخت  بہن
  راہيں  طریق  راه

  عمارتيں  مبنى، بناء  عمارت
  عورتيں  امرأة  عورت
  بندوقيں  بندقية  بندوق

  خبريں  خبر، نبأ  برخ
  ديواريں  حائط  ديوار
  پنسليں  قلم رصاص  پنسل
  عيديں  عيد  عيد
  راتيں  ليل  رات
  نمازيں  صلاة  نماز
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  حكايتيں  حكایة  حكايت
  داستانيں  قصة  داستان
  غزليں  غزل  غزل
  تلواريں  سيف  تلوار
  بهيريں  غنمة  بهير
  شكليں  شكل  شكل
موآѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب   برات

  العریس
  براتيں

  آخرتيں    آخرت
  آتشيں  نار  آتش

  آزمائشيں محنة، ابتلاء  آزمائش
  اُمّيديں  أمل، رجاء  اُمّيد
  آرزويں  أمنية  آرزو
  آرائشيں  زینة  آرائش
  اِزاريں  إزار  اِزار
  زمينيں  أرض  زمين
  ارضيں  أرض  ارض
  تعداديں  عدد، نسبة  تعداد
  اسٹيٹيں  دولة  اسٹيٹ

  اصطلاحيں  مصطلح  اصطلاح
  تصنيفيں  تأليف  تصنيف

  ايذائيں  ایذاء  اايذ
  بد دعائيں  دعاء سوء  بد دعا
  بغليں  إبط  بغل

  بغاوتيں  ثورة  بغاوت
  بقائيں  بقاء  بقا

  پوشاآـيں  لباس، آسوة  پوشاآـ
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  تابيں لمعان، بریق  تاب
  عينكـيں  نظارة  عينكـ

محاولѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة،   آوشش
 جهد، مسعى

  آوششيں

  جہالتيں  جهل  جہالت
  چٹانيں  صخرة  چٹان
  چشميں  عين  چشم
عѧѧѧѧѧѧѧѧѧصفور،   چڑيا

  طائر
  چڑيائيں

ميѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧزة،   خصوصيت
  خصوصية

 خصوصيتيں

  خوراآـيں  طعام، غذاء  خوراآـ
رائحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة،   خوشبو

  عطر
  خوشبويں

  ڈاآـيں  البرید  ڈاآـ
  تجويزيں  اقتراح  تجويز
  رغبتيں  رغبة  رغبت
  سبقتيں  تفوق، سبق  سبقت
  سعادتيں  سعادة  سعادت
  سزائيں  عقاب  سزا
قائمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة،    تفہرس

، فهѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرس
  محتوى

  يںتفہرس

سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧياحة،   سياحت
  رحلة

  سياحتيں

  سياستيں  سياسة  سياست
  سہولتيںسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧهولة،   سہولت
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  تيسير
  شانيں عظمة،مكانة  شان
  ںسطري  سطر  سطر

  
  

ѧѧًألف أو واو أو   : ارابعѧѧي بѧѧاذة تنتهѧѧة شѧѧماء مؤنثѧѧاك أسѧѧهن
  :  مثل،إلى أخرها" ئيں"نون غنة، وتجمع بإضافة

  جمعه  معناه  الاسم
  ںادائي  غنجدلال، تدلل،  ادا
  صدائيں  نداء، صوت  صدا
  وفائيں  وفاء،إخلاص  وفا
  بلائيں  مصيبة، بلاء  بَلا
  دعائيں  دعاء  دعا
  ہوائيں  هواء، ریح  ہوا
  خطائيں  خطيئة، ذنب  خطا
  نِدائيں  نداء  نِدا
  مائيں  أم  ماں
  بهوئيں  حاجب  بَهوں
  جفائيں  ظلم، جور  جفا
  لوئيں  لفح السموم  لو
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آر والمفѧرد المؤنѧث أحيانѧا بѧالواو     يٍجمѧع المفѧرد المѧذ     : اخامسً
  :وهي. والنون الغنة، وذلك إذا تبعه أحد الحروف العاملة

  
  .علامة الفاعل    نے .1
  .علامة المفعول     آو .2
  .حرف الإضافة      آا .3
 حروف الجر .4
  

وسوف نتعѧرف علѧى هѧذه الحѧروف العاملѧة فѧي الѧصفحات                 
  .التالية آل في حينه
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  الجار والمجرور
     
 أي عكѧѧس .جѧѧر فѧѧي اللغѧѧة الأردیѧѧة بعѧѧد الاسѧѧمحѧѧرف الیѧѧأتي    

  :وحروف الجار هي. اللغة العربية
  فى: ں مي
  من: ے س
  على: ر پ
  على: ہ پ

  حتى: تكـ 
  .فوق، على:  پراُو

  .عند، قرب : نزديكـ
  .عند : اسپ

  .مع : ساتهـ
  .تحت، أسفل : ےچني
  . خلف، وراء:ےچهپي

  .أمام:  ےسامن
  .أمام، في المقدمة : ےگآ

  
 أن حѧѧѧروف الجѧѧѧر المرسѧѧѧومة بخѧѧѧط بѧѧѧارز تѧѧѧأتي قبلهѧѧѧا  تѧѧѧذآر **

  ).وسنتعرف على هذا في الصفحات التالية. (إضافة
  :أمثلة تُوضح استخدام حروف الجر

نلاحѧѧظ أن حѧѧرف  (. فѧѧي الكليѧة أحمѧѧد: احمѧد آѧѧالج مѧѧيں ہѧے   •
  ".آالج" جاء بعد الاسم "في: ںمي"الجر 

 .عصفور على الشجرة: درخت پر ايكـ چڑيا ہے •
 -ےہپر آتاب ميز  •
 -ےہے ايكـ باغ ے سامنآگهر  •
 -ےہدآان ايكـ ے چے نيعمارت آ •
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 -ےہپر ايكـ تصوير ديوار  •
 -ےہں قلم  ميہاتهـ •
 -ںہيے پيسں جيب مي •
 -ےہپر قالين فرش  •
 -ےہپانى ں ميگلاس  •
 -ںہيگ ہت لوں بباغ مي •
 -ںہيں پر تين تصويريديوار  •
تѧѧذآر أن المفѧѧرد المѧѧذآر   (-ںہѧѧيے ڑآلѧѧں دس مѧѧيں ڑيوگѧѧا •

لمؤنث یجمع بѧالواو والنѧون الغنѧة إذا تبعѧه حѧرف             والمفرد ا 
 ).جر

 -ںہيں ں پر آتابيميزو •
 -ںہيے شمار درخت ں بميں باغو •
 -ںہيے شمار طالب علم ں بميں آالجو •

  
تذآر أنه إذا جاء حѧرف الجѧر بعѧد الاسѧم المفѧرد المѧذآر الحقيقѧي                  ** 

؛ تُقلѧب الألѧف أو الهѧاء يѧاء مجهولѧة، ويبقѧى              )المنتهي بألف أو هاء   (
، )ںو(لمعنى مفرد آما هو، وإذا أردنا جمعѧه؛ تقلѧب الألѧف أو الѧواو       ا

  :مثل
  . ولدٌ في الحجرة-ےہڑآا ں ايكـ لميے آمر •
 فѧѧي الحجѧѧرات ثلاثѧѧون  -ںہѧѧيں ں تѧѧيس آرسѧѧيا مѧѧيں آمѧѧرو •

  .مقعدًا
  . ثلاث رجال على الباب-ںہيے پر تين آدمى درواز •
  . لا أحد على الأبواب-ںہيپر آوئى ن ںدروازو •
  .ن الولدم = ےے سڑآل •
  .من الأولاد= ےں سڑآول •
   .على الحصان= ے پرڑگهو •
  .على الخيول = ں پرڑوگهو •
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  ؟) أين: ںہاآ( أداة الاستفهام 
  

  ے؟ہں ہاآالج آ •
  -ےہں آالج مدينة نصر مي   
  ے؟ہں ہاآ ہہ اسلامي مليہجامع •
  -ےہں اُوآهلا مي ہہ اسلاميمليہ جامع   
  ے؟ہں ہاجامع مسجد آ •
  -ےہں ہلى ميجامع مسجد د   
  ں؟ہيں ہاٹر امجد صاحب آڈاآ •
  –ں ہيں ٹى ميٹر امجد صاحب يونيورسڈاآ   
  ں؟ہيں ہاآحنفى صاحب  ٹر شميمڈاآ •
  –ں ہيں پاآستان مي صاحب ٹر شميم حنفىڈاآ   
  ں؟ہيں ہاے آڑپآ •
  -ںہيں ے المارى ميپڑآ   
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  مشق
  
  
ں ں اسѧتعمال آѧری    ں مѧي  ے جملو پندرجِ ذیل الفاظ وتراآيب آا ا      .1

  :) من عندك جمليراآيب الآتية فاستخدم الألفاظ والت(
 –ں  آتѧѧѧابي– قلѧѧѧم –ں گѧѧѧاڑى مѧѧѧي  – درخѧѧѧت پѧѧѧر  –ں مѧѧѧيگهѧѧѧر 
 –ے پѧر     درواز –ں  ڑآي سѧ  –ے  ے سѧامن   المѧارى آѧ    –ں  دیواری

 –پѧر    آرسѧى    - دودهѧـ    –پѧانى    – دوا   –ں  گلاس مѧي   –ں  ميباغ  
 –ڈیو  ریѧѧ– ںآيѧѧاڑل تيѧѧره –ں مѧѧي جيѧѧب – سѧѧر پѧѧر –ں ہاتهѧѧـ مѧѧي
  –ٹيليفون 

  
 :ںں جواب دی آا اردو ميںسوالوہ ذیل مندرج .2
 ے؟ہں آون ميے آمر •
 ں؟ہيں ہاے آچب •
 ں؟ہوآون ں مي •
 ے؟ہں ہااحمد آ •
 ہو؟ں ہاتم آ •
 ے؟ہآيا ہ ی •
 ے؟ہں آون ں باغ ميہاو •
 ے؟ہں آيا ميے تهيل •
 ے؟ہں آيا ميگلاس  •
 ے؟ہں آيا  ميہاتهـ •
 ے؟ہپر آيا ميز  •
 ے؟ہے آيا چهپيے آالج آ •
  ں؟ہيں آون دآان مي •



 - 42 -

  "تها " الرابطة 
  

، وتطѧابق   "آѧان   " رابطة تدل على الماضѧي، وتعنѧي        " تها"  
الѧѧѧضمير أو الفاعѧѧѧل فѧѧѧي الإفѧѧѧراد والجمѧѧѧع، والتѧѧѧذآير والتأنيѧѧѧث،      

  :وتصرف هكذا مع الضمائر
  

  )هو(آان = وه تها  •
  )هي(آانت = وه تهى  •
  .)هم (آانوا= ے وه ته •
  .)هن (آن= ں وه تهي •
  .مخاطب مفرد مذآر= تو تها  •
  .مخاطب مفرد مؤنث= تو تهى  •
  مخاطب جمع مذآر = ے تهتم •
  .مخاطب جمع مؤنث = ںتم تهي •
  ).حضرتك(مخاطب مذآر  = ےتهپ آ •
  ).حضرتكِ. (مخاطب مؤنث = ںتهيپ آ •
  ).آنت(متكلم مفرد مذآر = تها ں مي •
  .متكلم مفرد مؤنث= تهى ں مي •
  .متكلم جمع مذآر = ےتهہم  •
  .متكلم جمع مؤنث = ںتهيہم  •

  
  :نقول

 .الجامعةآان في : ں تهاٹى ميوه یونيورس •
 . السوقيآانت منى ف: ں تهىمنى بازار مي •
 .البنات آنّ في المكتبة: ںں تهيں لائبریرى ميڑآيال •
 . الحجرةيالأولاد آانوا ف: ےں تهے ميے آمرڑآل •
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 .آانت الكتب على المنضدة: ںپر تهيميز ں آتابي •
 .آانت النقود في الجيب: ےں تهے جيب ميپيس •
 .صورة المنيآنتُ ف: ں تهامنصوره ميں مي •
 . المدرسةيآنت حضرتك ف: ےں تهے ميمدرسپ آ •
  .آنتِ حضرتكِ في المسجد: ںں تهيمسجد ميپ آ •
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  حالات الضمائر الشخصية
  

  :حالة الفاعلية: أولاً
  .  هو، هي : وه

  .  هو ولد-ےہآا ڑوه ل   
  . هي فتاة-ےہڑآى وه ل   
  . هما، هم، هن : وه

  .  هم أولاد-ںہيے ڑآوه ل   
  .هن بنات: ںہيں ڑآياوه ل   
  . أنتَ، أنتِ : تو
  . أنت طالب: ےہتو طالب علم    
  .نت هدىأ: ےہہدى تو    

  . أنتما، أنتم، أنتن: تم 
  . أطفالأنتم : ہوے چتم ب
  .أنتن فتيات: ہوں ڑآياتم ل

  . حضرتكَ، حضرتكِ:  پآ
  . ںہيمصطفى پ آ
  .ںہي شيماء پآ

  . أنا:  ںمي
  . أنا جلناز: ںہوں گلناز مي
  . أنا محمد:ںہومحمد ں مي

  . نحن:  ہم
  . نحن أساتذة الأردیة: ںہياردو اساتذه ہم 
  .نحن فتيات: ںہيں ڑآيالہم 
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  :حالة المفعولية: ثانيًا
  : ضمائر الغائب-1

  "ےاسѧ "یصير في حالة المفعوليѧة      ) هو، هي : وه  (المفرد   •
 تعنѧѧي هѧѧو أو "اس آѧѧو" أو "ےاسѧѧ"أي أن (. "اس آѧѧو"أو 

 ). حالة المفعوليةيهي ف
یѧѧصير فѧѧي حالѧѧة المفعوليѧѧѧة    ) همѧѧا، هѧѧم، هѧѧن   : وه (مѧѧع  الج •

ں أو انكѧѧو تعنѧѧي همѧѧا،  ہѧѧيأي أن ان". (ان آѧѧو" أو " ںہѧѧيان"
 ).هم، هن في حالة المفعولية

  : ضمائر المخاطب-2
یѧѧѧصير فѧѧѧي حالѧѧѧة المفعوليѧѧѧة    ) أنѧѧѧتَ، أنѧѧѧت ِ : تѧѧѧو (المفѧѧѧرد  •

 ".تجهـ آو"أو " ےتجه"
المفعوليѧѧة یѧѧصير فѧѧي حالѧѧة ) أنتمѧѧا، أنѧѧتم، أنѧѧتن:  تѧѧم(الجمѧѧع  •

 ".تم آو"أو " ںہيتم"
 ".پ آوآ" یصير في حالة المفعولية " پآ"الضمير  •

  : ضمائر المتكلم-3
في حالة المفعوليѧة    یصير  ) ومؤنثأمذآر  أنا  : ں  مي(المفرد   •

 ".مجهـ آو"أو " ےمجه"
ہم "أو  " ںہمي"في حالة المفعولية    یصير  ) نحن: ہم  (الجمع   •

 ".آو
  
  ):تذآر أن(ٹ نو

   ѧѧمير مفعوليѧѧة ض"ѧѧو"ےمجه "ѧѧصيران " ےتجهѧѧـ"یѧѧمجه "
، مجهѧـ   )فيّ (ںمجهـ مي : إذا جاء بعدهما حرف جر، مثل     " تجهـ"و
  ).فيك(ں ، تجهـ مي)منك (ےتجهـ س). منِّي(ے س
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  :حالة الملكية: ثالثًا
الملكية ضمائر منفصلة تأتي قبѧل الѧشيء المملѧوك، وتتبعѧه               

  :ليوهي آالتا. في الإفراد والجمع، والتذآير والتأنيث
 :یصير في حالة الملكية) هو، هي (وه •

: إذا تبعه الشيء المملѧوك مفѧردًا مѧذآرًا، مثѧل          " اس آا " .1
  .ابنها أو هذا ابنه: ےہ ٹااسكا بيہ ي

إذا تبعѧѧѧه الѧѧѧشيء المملѧѧѧوك جمعѧѧѧًا  " ےاس آѧѧѧ"ویѧѧѧصير  .2
هѧѧؤلاء أبنѧѧاؤه أو : ہѧѧيںے ٹے بيѧѧہ اس آѧѧيѧѧمѧѧذآرًا، مثѧѧل 

  .أبناؤها
ملوك مفردا مؤنثا  إذا تبعه الشيء الم   " اس آى "ویصير   .3

هذه ابنته، أو   : ےہ ٹىاس آى بي  ہ  يأو جمعا مؤنثا، مثل     
 .هذه بناته، أو بناتها: ںہيں ٹيااس آى بيہ ي. ابنتها

 :یصير فى حالة الملكية): هما، هم، هن(وه  •
ان : إذا تبعه الشيء المملوك مفردًا مذآرًا، مثل      " ان آا " .1

  . ابنهم، أو ابنهن-ےہٹا آا بي
إذا تبعѧѧѧه الѧѧѧشيء المملѧѧѧوك جمعѧѧѧًا    " ےان آѧѧѧ"ویѧѧѧصير  .2

  .هنءهم، أبناء أبنا-ںہيے ٹے بيان آ: مذآرًا، مثل
إذا تبعѧѧه الѧѧشيء المملѧѧوك مفѧѧردًا أو    " ان آѧѧى"ویѧѧصير  .3

. ابنѧѧتهم، ابنѧѧتهن -ےہѧѧٹѧѧى ان آѧѧى بي: جمعѧѧًا مؤنثѧѧًا، مثѧѧل 
 . بناتهم، بناتهن-ںہيں ٹياان آى بي: ونقول فى الجمع

 :لكيةیصير في حالة الم): أنتَ، أنتِ(تو  •
ہ یѧ : إذا تبعه الشيء المملوك مفѧردا مѧذآرا، مثѧل         " تيرا" .1

  . هذا ابنكَ، ابنكِ-ےہٹا تيرا بي
إذا تبعه الشيء المملوك جمعا مѧذآرا،    " ےتير"ویصير   .2

  .أبناؤكِ/  هؤلاء أبناؤكَ -ںہيے ٹے بيہ تيری: مثل
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إذا تبعѧѧѧه الѧѧѧشيء المملѧѧѧوك مفѧѧѧردا أو  " تيѧѧѧرى"ویѧѧѧصير  .3
. ابنتѧѧѧكِ/  ابنتѧѧѧكَ -ےہѧѧѧ ٹѧѧѧىتيѧѧѧرى بي: جمعѧѧѧا مؤنثѧѧѧا، مثѧѧѧل
 .بناتكِ/  بناتكَ -ںہيں ٹياتيرى بي: ونقول في الجمع

 :یصير في حالة الملكية): أنتما، أنتم، أنتن (تم •
: إذا تبعه الѧشيء المملѧوك مفѧردا مѧذآرا، مثѧل           " ہاراتم" .1

  .ابنكن/  ابنكم -ےہٹا ہارا بيتم
إذا تبعѧѧѧه الѧѧѧشيء المملѧѧѧوك جمعѧѧѧا  " ےہѧѧѧارتم"ویѧѧѧصير  .2

  .أبناؤآن/  أبناؤآم -ںہيے ٹے بيہارتم: مذآرا، مثل
إذا تبعѧѧه الѧѧشيء المملѧѧوك مفѧѧردا أو  " ہѧѧارىتم"ویѧѧصير  .3

. ابنѧتكن /  ابنѧتكم    -ےہѧ ٹѧى   ہѧارى بي  تم: جمعا مؤنثѧا، مثѧل    
 .بناتكن/  بناتكم -ںہيں ٹياہارى بيتم: ونقول في الجمع

 :یصير في حالة الملكية): حضرتَك، حضرتِك(پ آ •
: مفѧѧردا مѧѧذآرا، مثѧѧل إذا تبعѧѧه الѧѧشي المملѧѧوك  " آѧѧا پآ" .1

  حضرتِك /. ابن حضرتك -ےہٹا پكا بيآ
إذا تبعѧѧѧه الѧѧѧشيء المملѧѧѧوك جمعѧѧѧا   " ےپ آѧѧѧآ"ویѧѧѧصير  .2

/  أبنѧѧѧاء حѧѧѧضرتك -ںہѧѧѧيے ٹے بيѧѧѧپ آѧѧѧآ: مѧѧѧذآرا، مثѧѧѧل
  .حضرتكِ

إذا تبعѧѧه الѧѧشيء المملѧѧوك مفѧѧردا أو   " پ آѧѧىآ"ویѧѧصير  .3
/  ابنѧѧة حѧѧضرتكَ -ےہѧѧٹѧѧى پ آѧѧى بيآ: جمعѧѧا مؤنثѧѧا، مثѧѧل

/  بنѧѧѧѧات حѧѧѧѧضرتكَ  -ںہѧѧѧѧي ںٹيѧѧѧѧاآѧѧѧѧى بيپ آ. حѧѧѧѧضرتكِ
 .حضرتكِ

 :یصير في حالة الملكية): أنا(ں مي •
: إذا تبعѧѧه الѧѧشيء المملѧѧوك مفѧѧردا مѧѧذآرا، مثѧѧل  " ميѧѧرا" .1

  . ابني-ےہٹا ميرا بي
إذا تبعѧѧѧѧه الѧѧѧѧشيء المملѧѧѧѧوك جمعѧѧѧѧا " ےميѧѧѧѧر"ویѧѧѧѧصير  .2

  . أبنائي-ںہيے ٹے بيمير: مذآرا، مثل
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إذا تبعѧѧѧه الѧѧѧشيء المملѧѧѧوك مفѧѧѧردا أو " ميѧѧѧرى"ویѧѧѧصير  .3
ونقѧول فѧي    .  ابنتѧي  -ےہѧ ٹѧى   ميѧرى بي  : ؤنثѧا، مثѧل   جمعا م 
 . أبنائي-ںہيں ٹياميرى بي. الجمع

 :یصير في حالة الملكية ):نحن(ہم  •
: إذا تبعѧѧه الѧѧشيء المملѧѧوك مفѧѧردا مѧѧذآرا، مثѧѧل " ہمѧѧارا" .1

  . ابننا-ےہٹا ہمارا بي
إذا تبعѧѧѧه الѧѧѧشيء المملѧѧѧوك جمعѧѧѧا    " ےہمѧѧѧار"ویѧѧѧصير  .2

  . أبناؤنا-ںہيے ٹے بيہمار: مذآرا، مثل
إذا تبعه الشيء المملѧوك مفѧردا مؤنثѧا        " ہمارى"یصير  و .3

ونقول في .  ابنتنا-ےہٹى ہمارى بي : أو جمعا مؤنثا، مثل   
  . بناتُنا-ںہيں ٹياہمارى بي: الجمع

  
  :وهذه أمثلة توضح استخدام ضمائر الملكية

 . المدرسةي أخي ف-ےہں ميرا بهائى سكول مي •
 .الكليةفي ) أو ابنها( ابنه -ےہں ٹا آالج مياسكا بي •
آمѧا  (.  الحجѧرة  يأختهن فѧ  /  أختهم   -ےہں  ے مي ہن آمر انكى ب  •

أنهѧѧѧѧم يѧѧѧѧستخدمونه للمفѧѧѧѧرد علѧѧѧѧى سѧѧѧѧبيل الاحتѧѧѧѧرام؛ فتѧѧѧѧصبح 
 ).أختها في الحجرة/ أخته : الترجمة

 -ںہيں ہارى آتابيپر تمميز  •
 -ںہيے قلم ں تيرميگ بي •
 -ےہڑى گاپر اس آى  ڑآـس •
 -ںہيے چے بں ميرباغ مي •
 -ںہيں يہنپ آى بں آے گهر ميمير •
 -ںہيے ے سامنوالد صاحب ميرے انك •
 -ےہے ميرى آرسى چهپيے ہارتم •
  -ںہيں ميرى طرف انكى دو آتابي •
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  الترآيب الإضافي
     
  :الترآيب الإضافي في اللغة الأردیة یتكون من   

  .المضاف+ آا  + المضاف إليه 
  . غرفة محمد-ےہمحمد آا آمره  •
  . غرفة سلمى-ےہسلمى آا آمره  •

  
یتبѧѧع مѧѧا بعѧѧده فѧѧي الإفѧѧراد والجمѧѧع، " آѧѧا " ضѧѧافة  حѧѧرف الإ:ٹنѧѧو

  "ےآѧ " إذا تبعѧه مفѧرد مѧذآر، و       " آѧا   " والتذآير والتأنيث، نقѧول     
  . إذا تبعه مفرد أو جمع مؤنث "آى" إذا تبعه جمع مذآر، و

  
  :أمثلة توضح استخدام الترآيب الإضافي بصفة عامة

 . هذا ابن محمد-ےہٹا محمد آا بيہ ي •
 . هذا ابن ناهد-ےہٹا ناهد آا بيہ ي •
 . ذلك آتاب شيماء-ےہوه شيماء آى آتاب  •
 . ذلك آتاب أحمد-ےہوه احمد آى آتاب  •
 .آتب أحمد هذه –ں ہيں احمد آى آتابيہ ي •
 .آتب شيماء هذه –ں ہيں شيماء آى آتابيہ ي •
 . هؤلاء أبناء شيماء-ںہيے ٹے بيشيماء آہ ي •
 . هؤلاء بنات أحمد-ںہيں ٹيااحمد آى بيہ ي •
 . هؤلاء إخواني-ںہيبهائى ے ميرہ ي •
 -ےہپ آى بيوى ے پر آدرواز •
 -ےہہر ہارا شوں تمڑى ميگا •
 -ںہيے چے بں احمد آميگهر  •
 -ےہڑى گاپر اس آى  ڑآـس •
 -ےہپر ميرا قلم ميز  •
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 -ےہں بهائى دفتر ميہارا تم •
 ے؟ہں ٹى ميہن يونيورسپ آى بآيا آ •
 -ےہں ٹى ميہن يونيورسں، ميرى بہاجى  •
 -ےہں ہيں نٹى ميرسہن يونيوں، ميرى بہين •
ہѧѧن بѧѧازار ں، ميѧѧرى بہѧѧيں نٹى مѧѧيہѧѧن يونيورسѧѧں، ميѧѧرى بہѧѧين •

 -ےہں مي
 -ےں تهے مياُستاد آمرے انك •
 -ںيں تهں جى بازار ميماہمارى  •
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  تأثر اسم الإشارة بحروف الجر
  

 المفѧرد    للقریب )ہي: (درستَ أن في الأردیة اسمان للإشارة       
لمفѧѧѧѧرد والجمѧѧѧѧع،  اللبعيѧѧѧѧد) وه(، و والجمѧѧѧѧع، والمѧѧѧѧذآر والمؤنѧѧѧѧث

  .والمذآر والمؤنث
فѧѧي حالѧѧة الإفѧѧراد،   ) اِس( حѧѧرف جѧѧر؛ تُقلѧѧب   )ہيѧѧ(إذا تبѧѧع   

: تعنѧي ) اِن(و. هѧذا، هѧذه   : هنѧا تعنѧي   ) اِس(إذًا  . في الجمѧع  ) اِن(و
  :نقول. هذان، هاتان، هؤلاء

 .فيه: ںاِس مي •
  فيهم: ںمي اِن  •
 .عليه: پراِس  •
  .عليهم: پراِن  •
  . هذا الكتابيف: ںاِس آتاب مي •
 . في هذه الحجرة طاولة-ےہں ایكـ ميز ے مياِس آمر •
 مقاعѧد آثيѧرة فѧي       -ںہѧي ں  ے شمار آرسѧيا   ں ب ں مي اِن آمرو  •

 .هذه الحجرات
 

    
فѧѧي حالѧѧة الإفѧѧراد،   ) اُس(حѧѧرف جѧѧر؛ تُقلѧѧبُ   ) وه(إذا تبѧѧع    
. ذلѧѧѧك، ذاك، تلѧѧѧك : تعنѧѧѧي) اُس(أي أن . فѧѧѧي حالѧѧѧة الجمѧѧѧع ) اُن(و
  :نقول. أولئك: تعني) اُن(و

 .تلك/  ذلك يف: ںاُس مي •
 . أولئكيف: ںاُن مي •

  :وهذه أمثلة توضح استخدام اسم الإشارة المتأثر بحرف الجر
 . في ذلك البيت أربع غرف-ںہيے چار آمرں گهر مياُس  •
 ي منѧزل هѧذا الرجѧل فѧ        -ےہѧ ں  ہ مѧي  گهر عباسي اِس آدمى آا     •

 .العباسية
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 فѧѧي هѧѧذا الكتѧѧاب مائѧѧة    -ںہѧѧيے ں سѧѧو صѧѧفح اِس آتѧѧاب مѧѧي  •
 .صفحة

 آتب أولئك الأولاد على     -ہيںپر  ں ميز    آى آتابي  ںڑآواُن ل  •
 .الطاولة

 ملابѧس هѧؤلاء الفتيѧات    -ںہѧي ے صاف   ڑپے آ ں آ ڑآيواِن ل  •
 .نظيفة

  هذه الحدیقة؟يں؟ ما فہيں آيا اِ س باغ مي •
 .ںہيدرخت اور ایكـ عمارت بيس ں اِس باغ مي •
 ں؟ من في أولئك الحجرات؟ہيں آون ں مياُن آمرو •
 فѧي أولئѧك الحجѧرات     -ںہѧي ب علѧم    طالہت  ں ب ں مي اُن آمرو  •

 .طلاب آثيرون
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  لمن؟) آس آا ( أداة الاستفهام 
    
یُستفهم بها عن الملكية، وتتبع ألفهѧا    ) آس آا (أداة الاستفهام     

آѧس  (نقѧول   . ما یأتي بعدها في الإفراد والجمع، والتذآير والتأنيث       
إذا تبعهѧѧا جمѧѧع مѧѧذآر،  ) ےآѧѧس آѧѧ (إذا تبعهѧѧا مفѧѧرد مѧѧذآر، و ) آѧѧا
  .إذا تبعها مفرد أو جمع مؤنث) ىآس آ(و
  ).لمن هذا المنزل؟(ے؟ منزل من هذا؟ ہگهر آس آا ہ ي •

  . هذا منزلي-ےہگهر ميرا ہ ی
  . هذا منزل محمد-ےہگهر محمد آا ہ ی
  . هذا منزل منى-ےہگهر منى آا ہ ی
  ے؟ آتاب من هذا؟ہآس آى آتاب ہ ي •

  . هذا آتابك-ےہپ آى آتاب آہ ی
  .ابك هذا آت-ےہتيرى آتاب ہ ی
  .آتابها/  هذا آتابه -ےہاس آى آتاب ہ ی
  ے؟ نظارة من تلك؟ہوه آس آى عينكـ  •

  . تلك نظارة سلمى-ےہوه سلمى آى عينكـ 
  . تلك نظارة مصطفى-ےہوه مصطفى آى عينكـ 
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  آم؟) آتنا(أداة الاستفهام 
     
 یѧѧُستفهم بهѧѧا عѧѧن العѧѧدد، وتتبѧѧع ألفهѧѧا مѧѧا یѧѧأتي     آѧѧم؟): آتنѧѧا(   

إذا ) آتنѧѧا(نقѧѧول . اد والجمѧѧع، والتѧѧذآير والتأنيѧѧث بعѧѧدها فѧѧي الإفѧѧر 
إذا ) ىآتنѧѧ(إذا تبعهѧѧا جمѧѧع مѧѧذآر، و) ےآتѧѧن(تبعهѧѧا مفѧѧرد مѧѧذآر، و

  .تبعها مفرد أو جمع مؤنث
  ں؟ آم آتاب عند أحمد؟ہيں پاس آتنى آتابيے آ احمد •

  . عند أحمد ثلاثة آتب-ںہيں پاس تين آتابيے احمد آ
  د هدى؟ں؟ آم قلم عنہيے قلم پاس آتنے آہدى  •

  . عند هدى خمسة أقلام-ںہيچ قلم پانپاس ے آہدى 
  ں؟ہيے طالب علم ں آتنآلاس مي •

  -ںہيں تين سو طالب علم آلاس مي
  ؟ںيہ ںيں آتنى ميزميے آمر •

  -ےہں ایكـ ميز ميے آمر
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  مشق
  
 :ںں اسѧتعمال آѧری   ں مѧي  ے جملѧو  پѧن ں آѧا ا   ہ ذیѧل ترآيبѧو    مندرج -1

 :استخدم التراآيب الآتية في جمل من عندك
ں صѧندوق مѧي   س   اِ –ں جى   ماہارى   تم –بهائى   اسكا   –ہن  يرى ب م
 – هنѧѧد آѧѧا والѧѧد  – اس آѧѧى عمѧѧارت –پكѧѧا نѧѧام  آ–ں  المѧѧارى مѧѧي–

ہيم  ابѧѧѧرا–ں پاآѧѧѧستان مѧѧѧي  –ہѧѧѧن آѧѧѧى بہѧѧѧام  ر–شѧѧѧيماء آѧѧѧا آѧѧѧالج   
  –ں  مسجد مي– اس آى نماز – ميرا امتحان –صاحب

2- ѧѧوالومندرجѧѧل سѧѧيہ ذیѧѧا اردو مѧѧں آѧѧواب دیѧѧن : ںں جѧѧب عѧѧأج
  :ة الآتية بالأردیةالأسئل
o  ے؟ہڑى گاوه آس آى  
o ے؟ہآس آا قلم ہ ی  
o ے؟ہں ہااس آا قلم آ  
o ے؟ہآا نام آيا پ آ  
o ے؟ہے بهائى آا نام آيا آپ آ  
o ے؟ہں آس آا دفتر اِس عمارت مي  
o ں؟ہيے پڑے آں آس آاِس المارى مي  
o ں؟ہيں ہابهائى آے تير  
o  ں؟ہيں پر آس آى آتابيميز  
o  ں؟ہيں ہاں آآتابيہمارى  
o ں؟ہيے ں سہاآپ آ  
o ے؟ہں ہاہارا گهر آتم  
o ں تها؟ہامحمد آ  
o ں؟ں تهيہاتم آ  
o ں؟ہيں پاس آتنى ترآى آتابيے ے بهائى آہارتم  
o ں؟ہيگهر ے پاس آتنے اس آ  
o ؟ںيہ ںيہنى آتنى بہارتم  
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  الصفة
  

أي عكѧѧس . تѧѧأتي الѧѧصفة فѧѧي اللغѧѧة الأردیѧѧة قبѧѧل الموصѧѧوف
  :وهذه نماذج توضح استخدام الصفة في الأردیة. اللغة العربية

 . هذه طفلة جميلة-ےہچى خوبصورت بہ ی •
 . ذلك آتاب جدید-ےہوه جدید آتاب  •
 . هذا رجل نشيط-ےہہ چست آدمى ی •
 . هذه امرأة ذآية-ےہورت ہين عذہ ی •
 . ذلك عمل خاطئ-ےہوه غلط آام  •
 .أحمر) قماش( رداء هذا -ےہپڑا سُرخ آہ ی •
  

د إذا انتهت الصفة بألف؛ تتبѧع الألѧف الموصѧوف فѧي الإفѧرا             : نوٹ
  :طویل: مثال ذلك الصفة لمبا. والجمع، والتذآير والتأنيث

 . هذا ولد طویل-ےہڑآا لمبا لہ ی •
 . هذه فتاة طویلة-ےہڑآى لمبى لہ ی •
 . هؤلاء أولاد طوال-ںہيے ڑآے للمبہ ی •
 . هؤلاء فتيات طویلات-ںہيں ڑآيالمبى لہ ی •
 

  :ومن الصفات في الأردية
  معناها  الصفة

  جميل  خوبصورت
  لطوی  لمبا
  قصير/ صغير  ٹاچهو
  بدین، سمين  ٹامو
  آبير، عظيم  ڑاب

  مفيد  مفيد
  بعض  چند
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  آل، جميع، عامة  سارا
  آل، جميع، عامة  تمام
  سني  سُنّى

  تقدمي  پسندترقى 
  جدید  نيا
  بارد  ڈاٹهن

  بشوش، مبتسم وجه  مكهـہنس 
  مجاهد، مجتهد، مُجدّ  ہدمجا
  عالم  دانا

  سعيد  خوش
  جيد، لذیذ  عمده
  أحمق، جاهل  احمق
  صدیق  دوست
  شریف، أصيل  شریف

  ذآي  سمجهدار
  بعض  چهـآ

  شقي  شرارتى
  آفيف، ضریر  نابينا

  أحمر  لال، سرخ
  أصفر  پيلازرد، 
  أبيض  گوراسفيد، 

  جاهل  ہلجا
  فسيح  وسيع

  ضيق  گتن
  ضعيف، رقيق، هزیل  پتلا

  ضعيف  آمزور
  قوي  مضبوط
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  خفيف  ہلكا
  غالي الثمن  گاہنم

  قبيح  صورتبد 
  جدًا، آثير  ہتب
  لا حصر، آثير جدًا  شمارے ب

  عدید  آئى
  بعض  بعض

  عاطل، غير مفيد  آارے ب
  قليل  ڑاتهو
  آل، جميع، عامة  سب

  ذآي  ہوشيار
  شيعي  ہشيع

  رجعي  پسندرجعت 
  قدیم  پرانا
  حار، دافء  گرم
  آسول  سُست
  مجتهد  محنتى
  عاقل  عقل مند
  طيب، جيد  خوب

  يدطيب، ج  چهاا
  جاهل  نادان
  عدو  دشمن
  سریع، ماآر  تيز
  قليل  آم

  آثير  زیاده
  مبصر  بينا
  أزرق  نيلا
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  أسود  سياه، آالا
  أخضر   ہراسبز،
  عالم  عالم
  عميق  گہرا
  سيء  بُرا
  عالٍ، مرتفع  چااُون

  ضعيف  ضعيف
  قوي  طاقتور
  غير مفيد  نِكمّا

  ثقيل  بهارى
  رخيص الثمن  سستا
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  الأعداد الوصفية
  

  .الأولى: پہلى ، الأول: پہلا
  .الثانية: ، دوسرىالثاني: دوسرا
  .الثالثة: ، تيسرىالثالث: تيسرا
  .الرابعة: چوتهى، الرابع: چوتها

  .الخامسة: ںچویپان، الخامس: پانچواں
  .السادسة: ٹىچه، السادس: چهٹا

  .السابعة: ں، ساتویالسابع: ساتواں
  .الثامنة: ںٹهوی، آالثامن: آٹهواں

  .التاسعة: ں، نویالتاسع: ںنوا
  .العاشرة: ں، دسویالعاشر: دسواں

  
  :نماذج توضح استخدام بعض الصفات

  . هذا رجل طيب-ےہچها آدمى اہ ی •
  . هذه امرأة طيبة-ےہچهى عورت اہ ی •
  . ذلك جندي ضعيف-ےہہى پاوه آمزور س •
  . هذا جيش قوي-ےہطاقتور فوج ہ ی •
  .أمور سيئة،أو هذه  آلام سيءهذا -ںہيں بُرى باتيہ ی •
  . ذلك شارع طویل-ےہڑآـ وه لمبى س •
  . لي عمارة عالية-ےہچى عمارت ميرى اون •
  . أخوه شریف-ےہانكا شریف بهائى  •
  . هذه حجرة ضيقة-ےہگ آمره تنہ ی •
  . هذا رجل بدین-ےہٹا آدمى موہ ی •
  . هذه امرأة سنية-ےہسنى عورت ہ ی •
 ين فѧ  ی آل الموظفين موجѧود    -ںہيں تمام ملازم موجود     آفس مي  •

  .المكتب
  . هذا ماء ساخن-ےہپانى ہ گرم ی •
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  . هذا شاي بارد-ےہے چائڈى ہ ٹهنی •
  . هذا طفل مبتسم، بشوش الوجه-ےہہ چہ ہنس مكهـ بی •
  . هذه زجاجة مياه غازیة باردة-ےہل ڈى بوتٹهنیہ  •
  . المحلي بعض الناس ف-ںہيگ چند لوں دآان مي •
  .باآستاني هذا رجل -ےہہ پاآستانى آدمى ی •
  . امرأة هندیةك تل-ےہنى عورت ہندوستاوه  •
  -ںہيٹ ڈنٹوے شمار اسں بآالج مي •
  -ےہپانى ڑا ں تهوميگلاس  •
  -ےہہ چست طالب علم ی •
  -ےہپڑا آشميرى آہ ی •
  -ںہيں پاس مفيد آتابيے اس آ •
  -ںہيدو بهائى ے مير •
  -ںہيں ہنياحمد آى تين ب •
  -ےہڑآا لا لہہ پی •
  -ےہڑآى وه تيسرى ل •
  -ےہٹى آتاب ہ چهی •
  -ٹا دن ہےچه ہی •
  -ےہں ميز وه ساتوی •
 احمد لمبا ہے •
 عادل چهوٹا ہے •
 محمد هوشيار ہے •
 وہ تيز ہے •
 احمد علی سے لمبا ہے •
 علی احمد سے چهوٹا ہے •
 عادل خالد سے ہوشيار ہے •
 ميں تم سے تيز هوں •
  ہےے تيز سـوہ مجه •
 علی احمد جيسا چهوٹا ہے •
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  آيف؟" آيسا"أداة الاستفهام 
  

   آيف؟): آيسا( 
لحالة أو الكيفية، وتتبع ألفها ما یѧأتي بعѧدها          یُستفهم بها عن ا      

إذا تبعهѧѧا ) آيѧѧسا(نقѧѧول . فѧѧي الإفѧѧراد والجمѧѧع، والتѧѧذآير والتأنيѧѧث  
إذا تبعهѧا   ) آيѧسى (إذا تبعها جمع مѧذآر، و     ) ےآيس(مفرد مذآر، و  

  .مفرد أو جمع مؤنث
  ں؟ آيف أنت؟، آيف حالك؟ہيے پ آيسآ

   أنا بخير-ںہوے ں خيریت سمي •
  -ںہوچها ں امي •
  -ںہوٹهيكـ  ںمي •
  -ںہوٹهاآـ ٹهيكـ ں مي •
 -ںہو بخير ےے فضل وآرم س االله آںالحمد الله، مي •
 
  ں؟ہيہارى امى جى آيسى تم

  -ںہيے ميرى امى جى خيریت س •
 -ےہچهى ميرى امى جى ا •
  

  ے؟ہے والد صاحب آى صحت آيسى پ آآ
 -ےہچهى ے والد صاحب آى صحت امير •

  
  ے؟ہپ آى طبيعت آيسى آ

 -ےہچهى ہت اميرى طبيعت ب •
  
  ے؟ہہ آيسى آتاب ي

  -ےہہت مفيد آتاب ہ بی •
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  منذ متى؟" ےآب س"متى، و" آب"أداة الاستفهام 
  

. یѧُستفهم بهمѧا عѧن الزمѧان    ) منѧذ متѧى   (ےآѧب سѧ   ، و )متѧى  (آب
  :نقول

  ے؟ہں ٹى مي يونيورسےمحمد آب س
  -ےہں ٹى ميے یونيورسمحمد صبح س •
  -ےہں ٹى ميے یونيورسے سٹگهنمحمد دو  •

  
  و؟ہے بيمار تم آب س

  -ںہوے بيمار ے سہفتں ایكـ مي •
  
  ں؟ہيں ے ميے اس آمرپ آب سآ

  -ںہوں ے ميے اس آمرے سٹگهنں تين مي •
  
  ں؟ہيں  ميلائبريرىے ے آب سچے بہارتم

  -ںہيں  ميے لائبریرىے سٹگهنڈهائى ے چے بمير •
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  أي؟" آونسا"أداة الاستفهام 
  
  
  
  ں؟ہيں ٹ ميٹمنپارڈے آونسپ آ
  
  -ںہوں ٹ ميٹمنپارڈں اردو مي
  
  ے؟ہں  ميجماعت ہن آونسىٹى بچهوہارى تم
  

  -ےہں ہن تيسرى جماعت ميٹى بچهوميرى 
  

  
  
  

  ؟)أي(أداة الاستفهام آس 
  
  
  ں؟ہيں ٹى ميپ آس يونيورسآ

  -ںہوں ٹى ميں الازهر یونيورسمي •

  -ںہوں ٹى ميہلى یونيورسں دمي •

  -ںہوں ٹى ميپنجاب یونيورسں مي •
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  اسم الموصول
  
   جو •

  . ان، اللتان، الذین، اللاتي، اللائيالذي، التي، اللذ: یعني
فѧѧѧي حالѧѧѧة " جѧѧѧس"وإذا تبعѧѧѧه أحѧѧѧد الحѧѧѧروف العاملѧѧѧة، یѧѧѧصيرُ  

الѧذي،  : یعنѧي " جѧس "أي أن   . في حالѧة الجمѧع    " جن"المفرد، و 
. اللѧѧذان، اللتѧѧان، الѧѧذین، اللاتѧѧي، اللائѧѧي   : یعنѧѧي" جѧѧن"و. التѧѧي
  :نقول
  .عليه: پرجس 
  .عليهم: پرجن 

  .منه: ےجس س
  .منهم: ےجن س
  ےجس ن
  ےں نہوجن

  جس آا
  ےجن آ

  جس آو
  جن آو

  
  ںہاج •

  .یعني حيثما
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  )أسماء الشهور (ے نامں آہينوم

  
  ینایر: جنورى
  فبرایر: فرورى

  مارس: چمار
  إبریل: پریلا

  مایو: مئى
  یونيو: جون

  یوليو: جولائى
   أغسطس:گستا

  سبتمبر: ستمبر
  أآتوبر: اکتوبر
  نوفمبر: نومبر
  دیسمبر: دسمبر
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  )أسماء الأيام(ے نام ں آدنو
  
  

  الجمعة: ہجمع
  السبت: چرسني/ ہ ہفت

  الأحد: اتوار
  الإثنين: پير
  الثلاثاء: گلمن

  الأربعاء: بُدهـ
  الخميس: جمعرات

  
  
  

  )الفصول(موسم 
  

  الصيف: گرمى / گرما
  الشتاء: سردى/ سرما 

  الربيع: ہارب
  الخریف: ںخزا

  فصل المطر: برسات
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  )الألوان (ے نامں آگورن
  

  أبيض: سفيد 
  .أسود: آالا
  .أزرق: نيلا

  .أصفر: زرد/ پيلا 
  .أخضر: سبز

  أحمر: لال/ سُرخ 
  .أسمر: گندمى

  .أشقر: ہرىسن
  .برتقالي: نارنجى
  .رمادي: خاآى

  .لون فاتح: گكا رنہل
  .لون غامق: گہرا رنگ

  
  

  
  

  )الحواس (ے نامحواس آ
  

  .السمع: سننا 
  .البصر: دیكهنا
  .التذوق: چكهنا
  .الشم: گهناسون

  .اللمس: چهونا
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  )أسماء الجهات (ے ناماطراف آ
  

  .الشرق: مشرق
  .الغرب: مغرب
  .الشمال: شمال
  .الجنوب: جنوب

  
  )أعضاء الجسم (ے اعضاءجسم آ

  
  .الرأس: سر

  .جبهة، جبين: پيشانى
  .الشعر: بال
  .العين: آنكهـ
  .الخد: گال
  .الأنف: ناآـ
  .الأذن: آان
  .الفم: ہمن

  .اللسان: زبان
  .قنالذ: ڑىٹهو

  .العنق: گردن
  .رقبة: گلا
  .الشفاه: لب/ ٹ ہون
  .الوجه: چہرا/ ہرهچ

  .الأسنان: دانت
  .الشارب: چهـمون
  .الذراع: بازو
  .اليد: ہاتهـ 
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  .الصدر: چهاتى / ہسين
  .الظهر، الخصر: ٹهـپي/ آمر 
  .القلب: دل

  .المعدة: معده
  .العظم: ڈىہ

  .الكبد: ہآليج
  .الساق: ڈلىپن
  .الأصبع: گلىان
  .الرئة: ڑاپهپهي
  .اللحية: ڑهىدا

  .الكتف: آندها
  .البطن: ٹپي

  .الأظافر: ناخن
  .الدم: خون
  .الجلد: آهال
  .الأمعاء: ںآنتي
  .العروق: ںنسي
  .الشرایين: ںگير

  .المخ: مغز



 - 71 -

  أسماء الأوقات: ے ناماوقات آ
  الصبح:  صبح
  المساء:  شام
  النهار:  دن
  الليل:  رات
  ثانية  :ڈسيكن
  دقيقة : ٹمن
  ساعة:  ٹہنگه
  أسبوع:  ہہفت

   شهر: ہہينماه، م
  قرن:  صدى

  
  الماضي: ہگزشت
  غدا، أمس: آل

  أول أمس، بعد غد: ںپرسو
  الأسبوع الماضي: ہہفتچهلا پ
  الأسبوع القادم: ہہفتگلا ا

  
  

  .الساعة الواحدة:  ےہايكـ بجا 
  .الساعة الواحدة والنصف:  ےہڑهـ بجا ڈي

  .ساعة الثانيةلا : ںہيے دو بج
  .الساعة الثانية والنصف:  ںہيے ائى بجڈه

  .الساعة الثالثة : ںہيے تين بج
  .الساعة الثالثة والنصف : ںہيے ے تين بجڑهسا

  .الساعة الواحدة إلا ربع : ےہپونا ايكـ بجا 
  .الساعة الواحدة والربع:  ےہسوا ايكـ بجا 

  .الثانية عشر إلا عشر دقائق:  ںہيٹ ں دس منے ميباره بجن
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  لمهنا: ےپيش
  

  فلاح: آسان
  حلاق: نائى
  طبيب: حكيم
  طبيب: طبيب
  مهندس: انجنيئر
  عامل، أجير: مزدور
  خادم، موظف: نوآر
  عطار: عطار
   غسال:ىبدهو
   نجار:ڑهئىب

  محامي: وآيل
  بواب: دربان
   حداد:ہارلو

   طباخ:چىباور
  ساعاتي: ڑى سازگه
  شيال: قُلى
  . اسكاف، خصاف:چىمو

   فكهاني:پهل فروش
  طبيب أسنان: زدندان سا

  صائغ: سُنار
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  ل والأقاربهالأ: ے دارعزيز اور رشت
  

  ).من الأب(جد : دادا
  ).من الأب(جدة : دادى
  ).من الأم(جد : نانا
  ).من الأم(جدة : نانى

  .أب: باب، والد
  .أم: ، والدهں، امىما

  أخ: بهائى
  أخت: ہنب
  ابن: ٹابي
  ابنة: ٹىبي

  عم: چچا
  خال: ںمامو
  خالة: ہخال
   عمة:پىپهو
  زوج العمة: پهاپهو

  ابن الأخ: بهتيجا
  ابنة الأخ: بهتيجى
   ابن العم: بهائچچا زاد

  حفيد: پوتا
  حفيدة: پوتى
  زوج: ہرشو

  زوجة: بيوى
  زوجة الأخ: بهابى
  أم الزوجة: ساس
  والد الزوجة: سُسر
  )زوج الابنة(صهر : داماد
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  الوالدان: والدين
  طفل: چہب
  طفلة: چىب
  أرمل: ڈوارن

  لةأرم: بيوه
  متزوج: شادى شده

  أعزب: آنوارا
  عذراء، آنسة: آنوارى

  ، خطيبةخطيب: گيترمن
  عريس: ہادول
  عروس: ہندول
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  ے نام ں آں اور سبزيوپهلو
  أسماء الفاآهة والخضروات

  
  بطيخ: تربوز
  برتقال: ٹامال
  مانجو: آم

  تين: انجير
  عنب: گوران

  تفاح: سيب
  خوخ: ڑوآ

  موز: آيلا
  رمان: انار
  لوز: بادام

  بلح: آهجور
  توت: ہتوتش

  برقوق: آلو بخارا
  قصب السكر: گنا

  مشمش: خوبانى
  بامية: ڈىبهن
  باذنجان: گنبي

  خيار: آهيرا
  ثوم: ہسنل

  بصل: پياز
  بطاطس: آلو
  طماطم: ٹرٹما

  سبانخ: پالكـ 
  قرنبيط: گوبهى
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  فلفل أخضر: چسبز مر
  باذلاء: ٹرم

  نعناع: ہپودين
  آزبرة: دهنيا
  فجل: مولى

  آرنب: گوبهىبند 
  قلقاس: چالو، آاروى
  سخ: سلاد

  
  

  ے نام ں آں اور حيوانووپرند
  أسماء الطيور والحيوانات

  
  حصان: ڑاگهو
  جمل: ٹاون

  فيل: ہاتهى
  أسد: شير
  حمار: گدها
  بغل: چرخ
  دب: چهـري
  .مُهر: چهيراب

  نمر: چيتا
  قطة: بلى
  فرسة، مهرة: ڑىگهو
  غراب: آوّا

  ببغاء: طوطا
  بومة: اُلّو
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  زماع: بكرا
  ماعزة: بكرى
  دجاجة: مرغى
  بط: بطّخ
  عصفور: چڑيا
  طاووس: مور
  حمام: آبوتر
  ذئب: ڑيابهي
  بقرة: ےگائ
  خروف: ہدُنب
  قرد: بندر

  نسر: شاهين
  غزال: ہرن

  جاموس: بَهينس
  ذبابة: مَكهى

  سمك: چهلىم
  حشرات الأرض: ےڑے مكوڑآي
  عنكبوت: ڑىمك
  سلحفاة: چهواآ
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  الأعداد
  1: ایكـ
  2: دو
  3: تين
  4: ارچ

  ۵: پانچ
  6: چهـ
  7: سات
  8: آٹهـ
  9: نو
  10:دس

  
  11:گياره
  12:باره
  13:تيره
  14:چوده
  1۵:پندره
   16 :سولہ
  17:ستره
  18:اٹهاره
  19:انيس
  20:بيس

  
  21: اآيس
  22: بائيس
  23: تئيس
  24: بيسچو
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  2۵: چيسپ
  26: پيسچه

  27:ستائيس
  28: ٹهائيسا

  29: انتيس
  30: تيس

  
  31: اآتيس
  32: بتيس
  33: يستينت

  34: چونتيس
  3۵: پينتيس
  36: چهتيس
  37: سينتيس

  38: ڑتيسا
  39: انتاليس
  40: چاليس

  
  41: اآتاليس
  42: بياليس
  43: تينتاليس
  44: چواليس
  4۵: پينتاليس
  46: چهياليس
  47: سينتاليس

  48: ڑتاليسا
  49 :چاساُن

  ۵0: پچاس



 - 80 -

  اِنسانى تذآير وتانيث: نماذج للمذآر والمؤنث البشري
  

  مؤنث  مذآر  مؤنث  مذآر  مؤنث  مذآر
: دوسѧѧѧѧت  أمٌ: ںاَمّا  أبٌ: اَبّا

  صدیق
ѧѧѧѧѧѧہيلىس :

صѧѧѧѧѧدیقة، 
  صاحبة

: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧُسُر
  حما

: سѧѧѧѧѧѧѧѧاس
  حماة 

: بنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧده  أم: اَمّى  أب: اَبُّو
عبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد، 

  غلام

: بنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدى
عبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧده، 

  أمة

: بهيتجѧѧѧѧѧѧѧѧѧا
  ابن الأخ

: بهيتجѧѧѧى
  ابنة الأخ

: مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد والدة: والده  والد: والد
  رجل

: عѧѧѧѧورت
  امرأة

اِبنُ :بهانجا
  تِالأُخ

: بهѧѧѧانجى
بِنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتُ 
  الأختِ

: خاونѧѧѧѧѧѧد  أم: ںما  أب: پبا
  زوج

: بيѧѧѧѧѧѧѧѧѧوى
  زوجة

: ںمѧѧѧѧѧѧѧѧامو
  خال

: ممѧѧѧѧѧѧانى
زوجѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 

  الخال
أخ، : بهѧѧѧѧائى

إخѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوان، 
  إخوة

بهѧѧѧѧѧѧѧѧѧابهى، 
: بهѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاوج
 زوجة الأخ

: ہرشѧѧѧѧѧѧѧو
  زَوْج

: جѧѧѧѧѧѧورو
  زوجة

اَلعѧѧѧَمُّ : تایѧѧѧا
  الأآبَرُ

  

: تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧائى
زَوجѧѧѧѧѧѧѧѧѧَةُُ 
العѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧَمّ 

  الأآبر
: پѧѧѧѧا، آہѧѧѧѧنب  أخ: بهائى

  أخت
: ںميѧѧѧѧѧѧѧѧѧا

سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيد، 
  جزو

: بيѧѧѧѧѧѧѧѧѧوى
سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيدة، 

  زوجة

: چѧѧѧѧѧѧѧѧىچ  عم: چاچ
زوجѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 

  العم
جѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد : دادا

  )لأب(
جѧѧѧدة : دادى

  )لأب(
: ہѧѧѧѧѧѧѧѧادول

  عریس
: ہѧѧѧѧѧѧѧندول

  عرُوس
: پهѧѧѧѧѧѧѧѧاپهو

زوج 
  العمة

: پهىپهѧѧѧو
  العمة

جѧѧѧѧѧѧد : نانѧѧѧѧѧѧا
  )لأم(

جѧѧѧدة : نѧѧѧانى
  )لأم(

: دامѧѧѧѧѧѧѧѧاد
صѧѧѧѧѧѧهر، 

: ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوب
زوجѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 

: خѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالو
زَوجُ 

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧہخال :
  خالة
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  الخالة  الابن  ختن
: ہنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوئىب

زوج 
  الأخت

: ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧنب
  الأخت

: ٹѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧىبي  ابن: ٹايب
  ابنة

: دیѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧور
الأخ 

الѧѧѧѧѧѧѧصغير 
  للزوج

: دیورانى
زوجѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 

الأخ 
  الصغير

ѧѧيد، : گبيѧѧس
لقѧѧѧب (أميѧѧѧر 
  ) مغولي

: گمبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧي
سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيدة، 
أميѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرة، 
قرینѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 

  الرجل

أخ : سѧѧالا
  الزوجة

سѧѧѧѧѧѧѧѧѧالى، 
: ہارسѧѧѧѧѧال

أخѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧت 
  الزوجة

: ٹهѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧـجي
الأخ 

الأآبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر 
  للزوج

: ٹهانىجي
زوجѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 

الأخ 
  الأآبر

: سѧѧѧѧѧѧѧѧاس بنت: ڑآىل  ولد: ڑآال
أب (حما  

الѧѧѧѧѧѧѧѧزوج 
أو 

 )الزوجة

: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧسر
  حماة

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧہنواس :
سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧِبط، 

مѧѧن (حفيѧѧد 
  )الابنة

: نواسѧѧѧѧѧى
حفيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدة 

مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧن (
  )الابنة

حفيѧѧѧد : پوتѧѧѧا
  )من الابن(

: پѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوتى
حفيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدة 

  )الابن(

: مكѧѧѧѧѧѧѧѧرم
  المحترم

ѧѧѧѧѧہمكرم :
 المحترمة

: خѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧان
الѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧسيد، 

  الأمير

: خѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧانم
الѧѧѧѧѧѧسيدة، 
  الأميرة

حفيѧѧد : ہتѧѧادو
 ) من الابنة(

: ہتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧىدو
مѧѧѧن (حفيѧѧѧة 
  )الابنة

: حѧѧѧѧѧѧѧѧѧاآم
، حѧѧѧѧѧѧѧѧاآم

ضѧѧѧѧѧابط، 
أميѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر، 

  والٍ

ѧѧѧѧѧѧہحاآم :
حاآمѧѧѧѧѧѧة، 

  أميرة

: مولѧѧѧѧѧѧѧوى
 عالم مسلم

: مولѧѧѧѧѧون
زوجѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 
المولوى، 
عالمѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 

  دین
ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧڈوارن :
  أرمل

: خѧѧѧѧѧѧѧѧѧادم  أرملة: ڈرن
  خادم

ѧѧѧѧѧѧہخادم :
  خادمة

: مُلاّنѧѧѧѧѧѧى  سيد: مُلاّ
زوجѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 

  السيد
: مѧѧѧولانى: مولانѧѧѧѧѧѧѧѧѧا: عزیѧѧѧѧѧزه: عزیѧѧѧѧѧѧѧزأخѧѧѧت : ننѧѧѧدأخ : ننѧѧѧدوئى
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عزیѧѧѧѧѧѧز،   الزوج  الزوج
  حبيب

رجѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧل   عزیزة
  الدین

المѧѧѧѧѧѧѧѧѧة ع
  دین

: اُسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتاد
أسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتاذ، 
 مدرس،معلم

: اُسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتانى
مدرسѧѧѧѧѧѧѧѧѧة، 

  معلمة

: وسѧѧىڑپ
جѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧار، 
  جيران

: ڑوسѧѧѧѧنپ
  جارة

: ملكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧـ
ملك،قُطر، 
  بلد، وطن

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧہملك :
مَلْكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة، 
مَقѧѧѧѧѧѧѧدِرَة، 
براعѧѧѧѧѧѧة، 
مهѧѧѧѧѧѧارة، 

  قدرة
: ٹѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرڈاآ

طبيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب، 
دآتѧѧѧور فѧѧѧي  

  أي علم

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧڈىلي 
: ٹѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرڈاآ

  طبيبة

: ہہمѧѧѧѧسای
  جار

: ہمѧѧѧسائى
  جارة

: چىبѧѧѧѧاور
طبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاخ، 

  طاهي

: چنباور
باخѧѧѧѧѧة، ط

  طاهية

ѧѧڈ ہيѧѧٹرماس :
مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدیر أو 
نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاظر 

  المدرسة

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧڈ ہي
: سرٹمѧѧѧѧѧѧس 

مѧѧѧѧѧѧѧدیرة أو 
نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاظرة 

  المدرسة

ѧѧѧѧѧѧѧѧہراج :
حѧѧѧѧѧѧѧѧاآم، 

  أمير 

: رانѧѧѧѧѧѧѧѧѧى
  ملكة

: سѧѧѧѧѧѧѧلطان
  ملك 

: ہسѧѧѧѧلطان
  ملكة

: طالѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب
تلميѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧذ، 

  طالب

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧہطالب :
تلميѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧذة، 

  طالبة

: نѧѧѧѧѧѧѧѧواب
حѧѧѧѧѧѧѧѧاآم، 

  أمير

: گمبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧي
سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيدة، 
ملكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة، 

  أميرة 

    

جنѧين،  : ہچب
وليѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد، 
رضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيع، 

  طفل

: چѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى ب
 طِفلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة،

وليѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدة، 
  .رضيعة

: صѧѧاحب
سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيد، 

  مالكـ 

 /گمبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧي
: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيدة

ملكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة، 
  أميرة 

: ڑهѧѧѧѧѧѧѧѧѧابو
شѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيخ، 
عجѧѧѧѧѧѧѧѧوز، 

  مُسِنّ

 /ڑهىبѧѧѧو
: ڑهيѧѧѧѧѧѧѧѧاب

عجѧѧѧѧѧوز، 
مѧѧѧѧѧѧѧѧُسِنّة، 

  شيخة
: ہحافظѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧ  حافِظ: حافظ

ذاآѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرة، 
  ڈهىب  ڈهاب: ہملكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧ: بادشѧѧѧѧѧѧاه
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  ملكة  مَلِك  حافِظَة
: نѧѧѧѧѧѧѧѧوآر أدیبة: ہادیب أدیب: ادیب

  خادم
: نوآرانى
  خادمة

: مѧѧѧѧѧѧریض
  مریض

: ہمریѧѧض
  مریضة

: عابѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧده  عابد: عابد
  عابدة

ѧѧѧہزادهش :
  أمير

: ہزادىش
  أميرة

: ڑاگѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلن
  أعرج

: ڑىگѧѧѧѧلن
  عرجاء

: معلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧمّ
  مدرس

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧّہمعلم :
  مدرسة

: غѧѧѧѧѧѧѧѧѧلام
  عبد

 ѧѧѧѧѧѧڈىلون :
جاریѧѧѧѧѧѧة، 
أمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 
  وصيفة

: انѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدها
  أعمى

: انѧѧѧѧѧѧدهى
  عمياء

: ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدهزا  زاهد: ہدزا
  زاهدة

: ہمنبѧѧѧѧѧر
برهمѧѧѧي، 
رجѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧل 
دیѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧن 
 هندوسي

: ہمنѧѧѧѧىبر
  برهمية

: فقيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر
فقيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر، 
 درویѧѧѧѧѧش،
  متسول

: فقيرنѧѧѧѧى
فقيѧѧѧѧѧѧѧѧرة، 
  متسولة

: شѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاعر
  شاعر

: شѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاعره
  شاعرة

: گѧѧѧѧىفرن
إفرنجѧي،  
  أوربي

: نگفѧѧѧѧѧرن
إفرنجيѧѧة، 

  أوربية

: گنجѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا
  أصلع

: گنجѧѧѧѧѧѧѧى
  صلعاء

: رفيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧق
  زميل

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧہرفيق :
  زميلة

: ہѧѧѧѧѧودىی
  یهودي

: ہѧѧѧѧѧѧودن ی
  یهودیة

: چѧѧѧѧѧѧѧѧارهبي
  مسكين

: چѧѧارىبي
  مسكينة

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧہخواج :
  سيد

: خѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاتون
  سيدة

: پارسѧѧѧѧى
  مجوسي

: پارسѧѧѧѧѧن
  مجوسية

ѧѧѧѧѧارىبهك :
  شحّاذ

: بهكѧѧѧارن
  شحّاذة

: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧيّدانى  سيد: سيّد
  سيدة

: ہنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدو 
هندوآي، 
 هندوسي

: ہنѧѧѧدوانى
هندوآية، 
  هندوسية

: ہѧѧѧѧѧѧѧѧاجولا
تѧѧѧѧѧѧѧѧѧرزي، 

  خياط

 /ہنجѧѧѧولا
: ہىجѧѧولا
  خياطة

شѧѧيخ، : شѧѧيخ
  مرشد

: شѧѧѧѧѧѧѧѧѧيخانى
  شيخة

: گѧѧѧѧѧѧالىبن
  بنغالى

: گѧѧѧѧѧѧѧالنبن
  بنغالية

: ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاتىدی
ریفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧي، 
قѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧروي، 

  بدوي

: ہѧѧѧѧѧѧѧاتندی
ریفيѧѧѧѧѧѧѧѧѧة، 
قرویѧѧѧѧѧѧѧѧة، 

  بدویة
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مُغѧѧْل،  : مغѧѧل
  مغول

: مغلانѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى
  مغولية

: گىجѧѧѧѧѧѧو
درویѧѧѧѧѧش 
هندوسي، 

  ساحر

: گنجѧѧѧѧѧѧѧѧو
درویѧѧѧѧѧѧشة 
هندوسѧية،  

  ساحرة

: محتѧѧѧѧѧѧѧѧѧرم
  سيد

ѧѧѧہمحترم :
  سيدة

: گمبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧي  سيد: گبي
ملكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة، 
أميѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرة، 

  سيدة

: گѧѧѧѧѧѧوجر
رجѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧل 
آѧѧѧوجري 

طائفѧѧѧѧѧѧѧة (
تعمل فى  
تربيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 
المواشѧѧي 
ومѧѧا إلѧѧى  

  )ذلك

: گوجرى
امѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرأة 
  آوجریة

: حѧѧѧѧѧѧѧѧѧاجى
  الحاج

: حѧѧѧѧѧѧѧاجن
  الحاجة

: چѧѧѧѧѧودهرى
 أي زعѧѧѧѧѧѧѧѧѧيم

جماعѧѧѧѧѧѧѧة أو 
طبقة، زعيم  

  الفلاحين

 :چودهرائن
زعيمѧѧة أیѧѧة  

  فرقة

: ٹهѧѧѧѧѧѧѧانپ
مُغѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧل، 
مغѧѧѧѧѧѧول، 

  بَتان

: ٹهѧѧѧѧѧѧانىپ
إمرأة من   
قبيلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 
البتان، أو  
  مغولية

: حѧѧѧѧѧѧѧѧѧاجى
  الحاج

: حجѧѧѧѧѧѧѧѧن
  الحاجة
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  نماذج للمذآر والمؤنث في المهن 
  ذات برادرى آى تذآير وتانيث

 
  مؤنث  مذآر  مؤنث  مذآر  مؤنث  مذآر

: ہتѧѧѧѧѧѧرم
  آناس

: انىہترم
  آناسة

: گѧѧѧѧىبهن
  آناس

: گنبهѧѧѧѧѧن
  آناسة

: گریزرن
  صَبَّاغ

: گریزنرن
  صباغة

: سѧѧادهو
  ساذج

: سѧѧادهنى
  ساذجة

: ڑهئѧѧѧىب
  نجار

: ڑهѧѧѧائنب
زوجѧѧѧѧѧѧѧѧة 
  النجار

: چمѧѧѧѧѧѧѧѧار
  يإسكاف

: چمѧѧѧѧѧѧѧѧارن
زوجѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 
  الاسكافي

: دهѧѧوبى
  غَسََّال

: دهѧѧѧѧѧوبن
  غَسَّالَة

: چىمѧѧѧѧو
اِسكافي، 
  خَصَّاف

: چنمѧѧѧѧѧو
  إسكافية

: ٹيѧѧѧѧѧارابه
طَبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧَّاخ 
 النѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧُّزُل
  والخان

: ٹيѧѧѧѧѧѧارنبه
  طباخة

: نѧѧѧѧѧѧѧѧائى
حجѧѧѧѧѧام، 
  حلاق

: نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧائن
زوجѧѧѧѧѧѧѧѧѧة 
الحجѧѧѧѧام، 
  حجامة

: ڈوم
  مُغَني 

: ڈومنѧѧѧѧى
  مُغَنِيّة

: حلѧѧѧوائى
  حَلوَاني

: حلѧѧѧѧѧѧѧѧوائن
  حلوانية

: تيلѧѧѧѧѧѧѧѧى
  زیّات

: تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيلن
  زیّاتة

: بنجѧѧѧاره
  علاّف

: بنجѧѧارن
  علاّفة

: گویѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا
مُغѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧَنّ، 

  غناء

: گѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧائن
  مغنية

: درزى
  خَيَّاط

: درزن
  خياطة

: گѧѧѧѧѧѧѧوالا
  لَبَّان

: گѧѧѧѧѧѧوالن
  لبانة

    

: ہѧѧѧѧѧارلو
  حَدَّاد

: ہѧѧѧѧارنلو
  حدادة

: ہѧѧѧѧѧارآم
  فَخَّاري

: ہارنآم
  فُخّاریة

: گѧѧѧѧѧىبهن
  آَنَّاس

: گنبهѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧن
  آناسة

: سѧѧѧѧѧѧُنار
  صائغ

: سѧѧѧѧѧُنارن
  صائغة

: مѧѧѧѧѧѧѧѧالى
مѧѧѧѧѧѧѧѧالِيّ، 

  مادي

: مѧѧѧѧѧѧѧѧѧالن
  مادیة

: سѧѧѧѧѧادهو
  ساذج

: سѧѧѧѧѧѧادهنى
  ساذجة
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  نماذج للمذآر والمؤنث فى الحيوانات
 حيوانى تذآير وتانيث

: پسѧѧѧѧѧان  آلبه: آُتيا  آلب: آُتاّ
  ثعبان

: ڑاگهѧѧѧѧѧѧѧѧو حية: پنىس
  حصان

: ڑىگهѧѧѧو
فَرَسѧѧѧѧѧѧѧѧѧَة، 

  مُهرة
: بنѧѧѧѧѧѧѧѧѧدریا  قِرد: بندر

  قردة
: شѧѧѧѧѧѧѧѧير 

  أسد
: شѧѧѧѧѧѧѧѧيرنى

  لَبُوءَة
: مُرغѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا

  دیك
: مُرغѧѧѧѧѧѧى
  دجاجة

: ڑیѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاچ عصفور:ڑاچِ
  عصفورة

: مѧѧѧѧѧѧѧѧور
  طاؤس

: مѧѧѧѧѧѧѧѧورنى
أنثѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى 
  الطاووس

  قطة: بِلىّ  قط: بِلاّ

: ہيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاچو  فأر: ہاچو
  فأرة

ѧѧѧѧѧѧٹاُون :
  جمل

: ٹنѧѧѧѧѧѧѧѧѧىناُو
  ناقة

: تيتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر
طѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧائر 

  الدُّرّاج

: تيتѧѧѧѧѧѧѧرى
أنثѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى 

  الدرّاج
: ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧرن  چهياب  ڑاهچب

  غزال
: ہرنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى

أنثѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى 
  الغزال

: آبѧѧѧѧѧѧѧѧѧوتر
  حمام

: آبѧѧѧوترى
  حمامة

: ڑبهيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧ  آبش: ڈهامين
غنمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة، 

  شاة

: چهѧѧѧѧـری
  دُب

: چهنѧѧѧѧѧىری
  أنثى الدُّب

: ٹѧѧѧѧѧѧѧѧاچيون
  نمل

: ٹىچيѧѧѧѧون
  نملة

: ےگѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧائ  ثور: بيل
  بقرة

: گѧѧѧѧѧѧѧدها
  حمار

 /گѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدهى
  أتان:گدهيا

: ڑملѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧُو
  ثعلبة

: ڑىلѧѧѧѧѧُوم
  ثعلب

: بهيѧѧѧѧѧѧѧنس  فحل: بهينسا
  جاموسة

: بكѧѧѧѧѧѧѧѧرا
  تيس

: بكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرى
شѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاة، 
نعجѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة، 
مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاعز، 

  عنز

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧڑامك :
أنثѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى 
  العنكبوت

ѧѧѧѧѧѧѧڑىمك :
  عنكبوت

          تهنىہ  فيل: ہاتهى
ابѧѧѧѧѧن : ڑگيѧѧѧѧѧد

  آوى، ثعلب
: ڑىگيѧѧѧѧѧѧد

أنثѧѧѧى ابѧѧѧن 
آوى أو         

  الثعلب

: ڈسѧѧѧѧѧѧѧѧان
  فحل

: ڈنىسѧѧѧѧѧѧѧѧان
  ناقة

: بهѧѧѧѧѧѧѧѧѧوت
عفریѧѧѧѧѧت، 

  غول

: بُهتنѧѧѧѧѧѧѧѧѧى
  عفریته 
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  لألفاظ مضادةنماذج 
  متضاد الفاظ

  متضاد  الفاظ  متضاد  الفاظ  متضاد  الفاظ
: اِسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلام
  الإسلام

: آُفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر
  الكفر

أمѧن،  : امѧن 
سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلام، 

  هدنة

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧگجن :
  حرب

: جلѧѧѧѧѧѧѧѧدى
  سرعة

: دیѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر
  تأخير

: آسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧان
بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧسيط، 

  سهل

: مѧѧѧѧѧѧѧُشكل
  صعب

: جنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧت  آبير: ڑاب  طفل: ہچب
  جنة

: دوزخ
  جهنم

: ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧارب سيئ: بُرا  جيد: چهاا
  الربيع

: ںخѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧزا 
  الخریف

: چѧѧѧѧѧѧѧُست
  نشيط

: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧُست
  آسلان

: اصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧل
  أصل

: نقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧل
  صورة

: بحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرى بري: برى
  بحري

: ڑاچѧѧѧѧѧѧѧѧو
  عریض

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧگتن :
  ضيق

/ غيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر  ملكنا: پناا
: پرایѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا
  أجنبي

: ٹѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاچهو  آبير: ڑاب
  صغير

: چانѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد
  قمر

: سѧѧѧѧѧѧѧُورج
  شمس

: آرام
  راحة

: تكليѧѧѧѧѧѧف
مѧѧѧѧѧѧѧѧشقة، 
  صعوبة

: بادشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاه
  ملك

: حѧѧѧѧѧѧѧѧѧلال  فقير: فقير
  حلال

: حѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرام
  حرام

: ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاانت ابتداء:ابتدا
  تهاءأن

: ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧادرب
  شجاع

: خѧѧѧѧѧѧѧُوش جبان: لدزبُ
  سعادة

: نѧѧѧѧѧاخُوش
سѧѧѧѧѧѧѧѧاخِِط، 
  نافر من

: ڑهѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا بو    
شѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيخ، 

  عجوز

: خѧѧѧѧѧѧѧѧشكـ شاب: جوان
جѧѧѧѧѧѧѧѧѧاف، 

  یابس

: تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر
رطѧѧѧѧѧѧѧѧب، 

  مبتل
: ویѧѧѧѧѧѧران عامر: آباد

  خراب
فاشѧѧل، : فيѧѧل ناجح: پاس

  راسب
: خُوشѧѧѧѧѧى

فѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرح، 
: غمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى
 غم، حزن
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  سرور
: اتفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاق

اتحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاد، 
  أتفاق

: اخѧѧتلاف
  خلاف

: پاآѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧـ
طѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاهر، 

  نزیه

: پليѧѧد/ پاآѧѧـنا
  نجس

 ليل: رات نهار: دِن

: اميѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر 
غَنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧِيّ، 

  ثري

: غریѧѧѧѧѧب
  فقير

: پيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاده
رَاجѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلِ، 
رسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧول 
الملѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧك، 
ماشي على  

  القدم

: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوار
راآѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب، 

  فارس

: پدُهѧѧѧѧѧѧو
  شمس

: ںچهѧѧѧѧѧѧاؤ
  ظل

: غѧѧѧѧѧѧѧѧѧلام  سيد: آقا
  عبد

: تيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧز 
  سرعة

: درسѧѧѧѧѧت  بطء: ہہستآ
  صحيح

: غلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧط
  خاطِئ

: پѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧانى  نار: گآ
  ماء

: تندرسѧѧѧѧѧت
  سليم

: بيمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧار
  مریض

: وردُ
  بعيد

: نزدیكѧѧѧѧѧѧѧѧـ
  قریب

: انѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧسان
  إنسان

: حيѧѧѧѧѧѧوان
  حيوان

: ثѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧواب
  ثواب

: عѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧذاب
  عذاب

: دوسѧѧѧѧѧѧت
  صدیق

: دُشѧѧѧѧѧѧѧѧѧمن
  عدو

: انѧѧѧѧѧѧѧدهيرا
  ظلام

: اُجѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلا
  ضوء

: ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلجا
  جاهل

: روشѧѧѧنى  عالم: عالم
  ضوء

: تѧѧѧѧѧاریكى
  ظلام

: انѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدر
  داخل

: ہربѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا
  خارج

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧگجن :
  حرب

: صѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧُلح
صѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلح، 
  هدنة، تفاهم

: زمѧѧѧѧѧѧѧѧين
  أرض

: آسѧѧѧѧѧѧѧѧمان
  السماء

: ےچنѧѧѧѧѧѧي  فوق: پراُو
  أسفل

: جѧѧѧѧѧѧѧѧѧوانى
  شباب

شاخ : پاڑهاب
  الرجل

: زنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧده
  حىّ

: مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧُرده
  ميت

: چѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧااُن
  مرتفع

: چѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاني
مѧѧنخفض، 
قѧѧѧѧѧѧѧصير، 
طویѧѧѧѧѧѧѧѧل، 
عميѧѧѧѧѧѧѧѧق، 

: جيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧت
انتѧѧѧѧѧѧѧѧصار، 
فѧѧتح، فѧѧوز،  

  نجاح

هزیمѧة،  : ہار
فѧѧѧشل، فتѧѧѧور  

  الهمة

: گىزنѧѧѧѧѧѧѧد
  حياة

: مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوت
  موت
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خافѧѧѧѧѧѧѧѧت، 
  خامد

: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧياه
  أسود

: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧفيد
  أبيض

: عѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧزّت
عѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧِزَّة، 

  آرامة

: ـمالكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧ  ذِلَّة: ذِلّت
  مالك

: نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوآر 
  خادم

: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوار
  راآب

: پيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدل
ماشѧѧѧѧѧѧѧѧيًا، 
علѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى 

  الأقدام

: عѧѧѧѧѧѧارض
عѧѧѧѧѧѧارض، 
طѧѧѧѧѧѧѧѧѧارئ، 

  لاحق

: مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧستقل
دائѧѧم، ثابѧѧت، 

  مستقل

: مرنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا
  الموت

: جينѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا
  الحياة

: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧونا
  ذهب

: چانѧѧѧѧѧدى
  فضة

: مریѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد  ملك: شاه  فقير: فقير
مُریѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد، 

  تابع

: پيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر
مرشѧѧѧѧѧѧѧѧѧد، 

  شيخ
: گنѧѧѧѧѧѧѧѧاجا  نام: سونا

  استيقظ
: فѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتح
  انتصار

: شكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧست
  هزیمة

: مѧѧѧѧѧѧѧانہم
  ضيف 

: ميزبѧѧѧѧѧѧان
مѧѧѧѧُضِيف، 
  مُضَيَّف

: سُكهѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧـ
  راحة

: فائѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧده  ألم: دُآهـ
فائѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدة، 
منفعѧѧѧѧѧѧѧѧة،م

  صلحة

: نقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧصان
خѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧسارة، 
 ضرر، تلف

: مѧѧѧѧѧѧستقل
  دائم

: عارضى
مؤقѧѧѧѧѧѧѧѧت، 
عѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧابر، 

  فانٍ
: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧخت

صѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلب، 
شѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدید، 
قوي،غليظ 
القلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب، 

  قاسي

: نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرم
لѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧين، 
  ناعم، لد

: قریѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب
  قریب

: محبѧѧѧѧѧѧѧت  بعيد: دُور
  محبة

: نفѧѧѧѧѧѧѧѧѧرت
  آراهية

: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوال
  السؤ

: جѧѧѧѧѧѧواب
  جواب

: آاميѧѧѧѧѧѧѧѧاب
  نجاح

: ماضѧѧѧѧѧى  فشل: ناآام
  ماضي

: مѧѧѧѧѧستقبل
/ مѧѧѧѧѧستقبل

  غد
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: پدُهѧѧѧѧѧѧو  ظل: ہسای
  شمس

: مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧومن آافر: آافر
  مؤمن

: نيكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧـ
  صالح

  سيئ: بَد

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧچس :
  صدق

: ٹجهѧѧѧѧѧُو
  آذب

: گمنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧام
  مجهول

: ہورمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧش
  مشهور

نفѧع،  : نفع
فائѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدة،  

  ربح

: نقѧѧѧѧѧѧصان
خѧѧѧѧѧѧسارة، 

  ضرر
: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧستا
  رخيص

: گѧѧѧѧѧѧѧا ہنم
  غالي

: گѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧورا
  الأبيض

: پرانѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا  جدید: نيا  أسود: آالا
  قدیم

: سѧѧѧѧѧѧѧѧُوآها
جѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاف، 

  مُجَفَّف

: گѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيلا
مبتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧل، 

  رطب

لين، : نرم ثواب: ثواب  ذنب: گناه
نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاعم، 

  لدن

: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧخت
صѧѧѧѧѧѧѧѧلب،  
شѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدید، 
غلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيظ 
القلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب، 

  قاسي
ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧچاس :
  صادق

: ٹѧѧѧѧѧѧا جهو
  آاذب

: نظѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم  نثر: نثر  بارد: سرد  حار: گرم
نظѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم، 

  شعر
: شѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧادى
  سرور

: غمѧѧѧѧѧѧѧѧѧى
حѧѧѧѧѧѧѧѧزن،  

  غم

: صѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاف قذرة: گنده
  نظيف

: اُدهѧѧѧѧѧѧѧѧѧار  نقدا: دنق
  قرض

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧہرش :
  مدینة

: ہѧѧѧѧѧѧاتدی
ریѧѧѧѧѧѧѧѧѧف، 

  قریة

: ٹيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاگه
خѧѧѧѧѧѧѧѧسيس، 
مѧѧѧѧѧѧستهتر،  
  لا قيمة له

: ڑهيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاب
  عجوز

: ویѧѧѧѧѧѧران
  خراب

: آبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاد
  عامر

: شѧѧѧѧѧѧѧѧѧریف
هѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧادئ، 
طيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب، 

  شریف

: بѧѧѧدمعاش
خليѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع، 
مѧѧѧشاغب، 
شѧѧѧѧѧѧѧѧریر، 

  خبيث

: گرمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى
  حرارة

: سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧردى
  برودة

: وفѧѧѧѧѧѧѧادار
وَفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧِيّ، 
أمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧين، 
  مخلص

: غѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدّار
خѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧائن، 

  غادِر
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: لمبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧائى فقير: گدا  ملك: شاه
  طول

: ڑائىچѧѧѧѧѧѧѧѧѧو
  عرض

: ہلكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا
  خفيف

: بهѧѧѧѧѧѧѧارى
ثقيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧل، 
آبيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر، 

  ضخم
: صѧѧѧѧѧѧѧحيح

صѧѧѧѧѧѧѧحيح، 
  صائب

: غلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧط
خѧѧѧѧѧاطئ، 

  غلط

: لائѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧق
  لائق، أَهل

غيѧر  : نالائق
  لائق

: ہنѧѧѧѧѧѧѧѧѧسى
  ضحك

: رونѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا
  بكاء

: صѧѧѧѧѧѧѧѧѧاف
  نظيف

: گنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧده
  قذر

: عѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧورت رجل: مرد
  امرأة

: ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧار
  هزیمة

: جيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧت
  انتصار

: صѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبح
  صباح

: ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧاجر م  ليل: شام
  مهاجر

: انѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧصار
  أنصاري

: یقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧين 
  اليقين

: شكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧـ
  الشك

: طلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوع
  شروق

: غѧѧѧѧروب
  غروب

ѧѧѧѧѧѧѧѧہمروان :
  رجالي

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧہزنان :
  نسائي

وع:ہѧѧوش
  ي، عقل

: ہѧѧوشےب
فاقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد 
الѧѧѧѧѧѧѧوعي، 
مغمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى 

  عليه
: طѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧول
  الطول

: عѧѧѧѧرض
  العرض

مѧѧѧو:مѧѧѧوت
  ت

: ہѧѧѧѧѧѧودىی  حياة: حيات
  یهودي

: مѧѧѧѧѧسلمان
  مسلم

: عقѧѧل منѧѧد 
  عاقل

ѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧے ب
: وقѧѧѧѧѧѧوف

أحمѧѧѧѧѧѧѧق، 
  غبي

: مѧѧѧѧѧѧѧѧѧشرق
  الشرق

: مغѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرب
  الغرب

: یѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧار
ق، صѧѧѧѧѧدی

عѧѧѧѧѧѧѧѧѧون،  
  نصير

: دُشѧѧѧѧѧѧѧѧѧمن
  عدو
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   اللغة الأرديةيالمصدر ف
  

" نـا "، وتـسمى  "نـا " اللغة الأردية بــ      يينتهي المصدر ف  
مصدر لازم، وآخر   :  الأردية على نوعين   يوالمصدر ف . المصدرية

والمصدر اللازم هو الذي لا يحتـاج إلـى مفعـول، أمـا      . متعدي
 يمكن أن نقـول  وبلفظ آخر.  فهو مصدر يحتاج إلى مفعول    المتعدي

 ه الفاعل فقط، أما المتعدي فيمتد تـأثير  يبأن المصدر اللازم يؤثر ف    
  :وهذه قائمة ببعض المصادر المتعدية واللازمة. إلى المفعول أيضا

  المعني  المتعدي  المعني  اللازم
  أن یأآل  آهانا  أن یذهب، الذهاب  جانا
أن یѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧشرب،   پينا  يرأن یمشي، یس  چلنا

  یحتسي
  أن یُطعم  آهلانا  أن یبكي  رونا
  أن یسقي  پلانا  أن یضحك  ہنسنا
أن یѧѧѧرى، یѧѧѧشاهد،   دیكهنا  أن یستيقظ  جاگنا

  ینظر
  أن یعرض، یُري  دِآهانا  أن ینهض، یقوم  اُٹهنا
  أن یفتح  آهولنا  أن یخاف، یخشى  بدآنا
  أن یُخرج، یطرد  نكالنا  أن یجلس، یقعد  بيٹهنا
أن یكѧѧѧون، یѧѧѧѧصير،    ہونا

  یصبح
  أن یضع  رآهنا

  أن یعمل  آرنا  أن یخرج  نكلنا
أن یقѧѧѧود، یѧѧѧسوق،    چلانا  أن یبتسم  مُسكرانا

  یطرد
  أن یكتب  لكهنا   )الوردة(أن یتفتّح   آُهلنا
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أن یقѧѧѧرأ، یѧѧѧدرس،   پڑهنا  أن یضرب  پيٹنا
  یتعلم

أن یѧѧѧѧسكن، یعѧѧѧѧيش،   رہنا
  یقيم، یظل

  أن یُدرّس، یُعلّم  پڑهانا

  أن یُملي  لكهانا  یصعدأن   چڑهنا
  أن یسمع  سُننا  أن یتكلم  بولنا
  أن یقص، یحكي  سُنانا أن یأتي، یقدم، یحل  آنا

  أن یحمل، یرفع  اُٹهانا  أن ینام  سونا
یعѧѧѧѧѧѧاود (أن یعѧѧѧѧѧѧود   واپس آنا

  )المجيء
  أن یُعطي، یمنح  دینا

واپѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧس 
  جانا

یعѧѧѧѧѧاود (أن یرجѧѧѧѧѧع 
  )الذهاب

  أن یأخذ  لينا

أن یبѧѧѧدأ، یتعلѧѧѧق بѧѧѧـ،   لگنا
  یلتصق بـ

  أن یُلصق  لگانا

  أن یلعب  آهيلنا  أن یحترق  جلنا
  أن یُطفئ، یخمد  بُجهانا  أن ینطفئ  بُجهنا
  أن ینثر، یشتت  بَكهيرنا  أن ینتشر، یتفرق  بكهرنا
  أن یقتل، یضرب  مارنا  أن یهتز  ہلنا

  أن یغسل  دهونا  أن یفوز، ینتصر  جيتنا
  أن یطوّر، یُزید  بڑهانا  أن یصمت  چپنا
  أن ینقد  تنقيد آرنا  ن یقع، یسقطأ  گِرنا
  أن یغلق، یقفل  بند آرنا  أن یصرخ  چيخنا
  أن یسأل  پوچهنا  أن ینفتح  آُهلنا

خѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوش 
  ہونا

أن یفѧѧѧѧرح، یبѧѧѧѧتهج،  
  یسعد

  أن یجيب  جواب دینا
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  أقسام الفعل
  

 اللغة الأردية من حيث الزمن إلى الأقـسام         يينقسم الفعل ف  
  -:الآتية

  ): الفعل المضارع (حال مطلق
وهو يُستعملُ للتعبير عن حقيقة أو عادة أو أعمال تتكـرر،           
كما يُستعملُ لتقرير قوانين علمية، وللتعبير عن القدرة، ولوصـف          

يـصلي  .   ستيقظ مبكرًا ا:  العربية ينقول ف . الأشخاص أو الأشياء  
. تُشرق الشمس مـن المـشرق     . تدرسُ ليلى الأردية  .   الفجر الأب

 )1(ويقول الشاعر 

  ش مشرّدًا     أنا لن أظلّ مقيدًاأنا لن أعي
  

  : تكوينه
مصرفة " تا ہے " المصدریة، ثم إضافة    " نا "حذفیتكون من   
  : مثل. حسب الفاعل

أن یѧأتي، یقѧѧدم،  : المѧصدر آنѧا  ). یѧأتي أحمѧѧدُ  (-احمѧد آتѧا ہѧے    •
 .یحل

 -منى آتى ہے •
 -لڑآياں آتى ہيں •
 -لڑآے آتے ہيں •
 

                                                 
 .هارون هاشم رشيد، شاعر فلسطيني معاصر) 1(
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 الحال المطلق يف" آنا "  والمصدر "ديكهنا " تصریف المصدر 
  :مع آل الضمائر

مفѧѧѧѧѧѧѧرد   
  غائب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧرد  
 مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
 مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

وه مذآر 
دیكهتѧѧѧѧا 

  ہے

وه 
دیكهتے 

  ہيں

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧو 
دیكهتѧѧѧѧѧѧا 

  ہے

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
دیكهتے 

  -ہو
  

آپ 
دیكهتے 

  ہيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
دیكهتѧѧѧѧا 

  ہوں

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
دیكهتے 

  ہيں

وه  مؤنث
دیكهتى 

  ہے

وه 
دیكهتѧѧى 

  ہيں

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧو 
دیكهتѧѧѧى 

  ہے

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
دیكهتѧѧѧى 

  -ہو
آپ 

دیكهتѧѧѧى 
  ہيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
دیكهتى 

  ہوں

  
ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
دیكهتѧѧѧى 

  ہيں

 أن يأتي: آنا
مفѧѧѧѧѧѧرد   

  غائب
جمѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

وه  آتѧѧѧا  مذآر
  ہے 

وه 
آتѧѧѧѧѧѧѧѧے 

  ہيں

تѧѧѧѧو   آتѧѧѧѧا 
  ہے

تѧѧѧم آتѧѧѧے  
  ہو
  

آپ آتѧѧѧے 
  ہيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
 آتا ہوں

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
آتѧѧѧѧѧѧѧے 

  ہيں

وه آتѧѧѧى  مؤنث
  ہے

وه آتѧѧѧى 
  ہيں

تѧѧѧѧѧو آتѧѧѧѧѧى  
  ہے

 تم آتى ہو
پ آتѧѧѧѧѧѧى آ

  ہيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
آتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى 

  ہوں

ہѧѧم آتѧѧى 
  ہيں
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  :جمل توضح استخدام زمن الحال المطلق
 -ميں اردو زبان پڑهتى ہوں •
 -احمد باغ جاتا ہے •
 -فارسى زبان پڑهتى ہےى ہد •
 -ميرى ماں بازار جاتى ہے •
 -اس آا بڑا بهائى ميڈیكل آالج ميں پڑهاتا ہے •
 -ہم سب روٹى آهاتے ہيں •
 -یہ بچے دودهـ پيتے ہيں •
 - بچياں آهيلتى ہيںباغ ميں •
 -ليلى چائے بناتى ہے •
 -ميرا بيٹا فٹ بال آهيلتا ہے •
 -نرمين ٹيلى وژن ميں آام آرتى ہے •
 -ہم سب اپنے والدین سے پيسے ليتے ہيں •
 -ميں جيزه ميں رہتا ہوں •
 -یہ طالبہ بنها ميں رہتى ہے •
 -احمد اپنے بڑے بهائى آے ساتهـ رہتا ہے •
ينوں ميں بہѧت   پاآستان ميں جولائى اور اگست آے مہ       •

 -بارش ہوتى ہے
 -یہ آدمى عين شمس یونيورسٹى ميں آام آرتا ہے •
 -ميں نماز پڑهتى ہوں •
 -وه بچہ اپنے باپ آے ساتهـ نماز پڑهتا ہے •
 -یہ بچى اپنى امّى آے ساتهـ مسجد جاتى ہے •
 -اس گهر ميں دو فٹ بال آِهلاڑى رہتے ہيں •
 -اسلم آا باورچى بہت مزیدار آهانا پكاتا ہے •
 -ے وقت لوگ عموما دفتر جاتے ہيںصبح آ •
 -بعض لوگ گهر ميں بلّى پالتے ہيں •
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 -آسمان پر بادل بہت اچهے لگتے ہيں •
گرميوں ميں ٹهنڈى اور سردیوں ميں گرم ہѧوا انѧسانى            •

 -جسم آو سكون پہنچاتى ہے
ابѧѧراہيم صѧѧبح ناشѧѧتے مѧѧيں دودهѧѧـ پيتѧѧا ہѧѧے اور مѧѧيں         •

 -چائے پيتى ہوں
 -احمد ہر روز ہمارے گهر آتا ہے •

  



 - 98 -

  )تدریب (مشق
  

حѧѧال مطلѧѧق آѧѧے صѧѧيغے مѧѧيں،     ،درجِ ذیѧѧل مѧѧصادر آѧѧى   -1
 -گردان آریں

  
تهكنا       پينѧا      سѧونا      چلنѧا    اُٹهنѧا   بيٹهنѧا      خریѧدنا                                   

  بيچنا
  
 -، اردو ميں، جواب دیںدرجِ ذیل سوالوں آا -2
  
  آپ آہاں رہتے ہيں؟ -
 تم آيا پڑهتى ہو؟ -
 ان آے بچے آہاں جاتے ہيں؟ -
 والد صاحب چائے پيتے ہيں؟آيا آپكے  -
 بازار سے تمہارى بيوى آيا خریدتى ہے؟ -
 آيا محمود تمہارے گهر آتا ہے؟ -
 آيا آپ صبح آے وقت ناشتہ آرتى ہيں؟ -
 آيا تمہارا بڑا بهائى فٹبال ميچ دیكهتا ہے؟ -
 اس ہوسٹل ميں آون رہتے ہيں؟ -
 نتے ہيں؟ہگرميوں ميں آپ آونسے آپڑے پ -
 

عربى ميں ترجمہ آѧریں، اس مѧيں         مندرجہ ذیل پيراگراف آا      -3
  -خط آشيده الفاظ، بلحاظِ قواعد، آى وضاحت آریں

  
 ، وضو آرتا ہوں،   اُُٹهتا ہوں ميں ہر روز صبح پانچ بجے         
 تهѧѧѧوڑى ديѧѧѧر - نمѧѧѧاز پڑهتѧѧѧا ہѧѧѧوںمѧѧѧسجد مѧѧѧيں اس آѧѧѧے بعѧѧѧد اور

 - چهـ بجے ناشتہ آرتا ہوں، اخبار پڑهتѧا ہѧوں          -ورزش آرتا ہوں  
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 -ہوں، اور یونيورسٹى جاتا ہѧوں   بدلتا   آپڑے بجے   ساڑهے سات 
 گهر سے قریب ہے، اس لئے ميں پندره منٹ         ميرےیونيورسٹى  

ڈ نѧѧѧگѧѧѧویجز ایلين مѧѧѧيں فيكلٹѧѧѧى آف -مѧѧѧيں یونيورسѧѧѧٹى پہنچتѧѧѧا ہѧѧѧوں
 مѧيں پہلѧے سѧال       -ہѧوں  آا طالب علѧم       اردو ءہشعب ميں   ٹرانسليشن

  - بہت پسند ہے مجهے اردو زبان-ميں پڑهتا ہوں
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  ) المستمرالمضارع(حال استمراري 

  
للتعبيѧر عѧن حѧدث یقѧع الآن، أو         " الحѧال المѧستمر   "یستعملُ  
  :ويتكون من. في هذه اللحظة

  "نا"حذف  .1
  .مصرفة حسب الفاعل" ے ہہا ر" إضافة  .2

  
  :وهذه أمثلة توضح ذلك

  
 ).الآن( یكتب محمد الدرس -ےہہا محمد سبق لكهـ ر •
 -ےہہى سلمى سبق لكهـ ر •
 -ںہيے ہمحمد اور محمود سبق لكهـ ر •
 -ںہيہى هند اور سلمى سبق لكهـ ر •
 -ںہوہا ں آالج جا رمي •
 )مفرد مؤنث متكلم(ں ہوہى ں آالج جا رمي •
 -ےہہا ٹ بال آهيل رں فڑا بهائى آلب ميميرا ب •
پڑهѧѧـ ں قѧѧرآن آѧѧریم چѧѧى آواز مѧѧي اونںے مѧѧيآمѧѧرے پѧѧناہѧѧم  •

 -ںہي ےہر
 -ےہہا چہ اآيلا آها راس آا ب •
 -ںہوہى ا رے ساتهـ بازار جپنى امى جان آں ابهى امي •
 -ںہيے ہہم آهانا آها ر •
مفѧѧرد مؤنѧѧث  ( -ںہѧѧوہѧѧى پڑهѧѧـ رں اردو آѧѧى ایكѧѧـ نظѧѧم   مѧѧي •

 )متكلم
 -ںہيہى ٹى بنا رں روے ميچى خانں باورٹياميرى بي •
 -ےہہا پڑهـ رچہ نماز  بہاراتم •
  -ےہہا ے دوست آو فون آر رنپاحمد ا •
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  : مع آل الضمائر"پڑهنا " تصرف المصدر 

مفѧѧѧѧѧѧѧѧرد   
  غائب

جمѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

 مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد
 مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
 مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

پڑهـ  وه مذآر 
 ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧار

  ہے

 وه
پڑهѧѧѧѧѧѧـ 

 ےہѧѧѧѧѧر
  ہيں

پڑهـ تو    
  ہےہا ر

پڑهѧѧـ تѧѧم 
 ےہѧѧѧѧѧѧѧѧѧر
  -ہو
  

ڑهـ پآپ  
 ےہѧѧѧѧѧѧѧѧѧر
  ہيں

 مѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں
پڑهѧѧѧѧѧѧѧـ 

 ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧار
  ہوں

پڑهѧѧـ  ہѧѧم
 ےہѧѧѧѧѧѧѧѧر
  ہيں

پڑهـ  وه مؤنث
 ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧىر

  ہے

وه 
پڑهѧѧѧѧѧѧـ 

 ہѧѧѧѧѧѧѧىر
  ہيں

پڑهـ تو    
ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى ر

  ہے

پڑهѧѧـ  تѧѧم
 ىہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر
  -ہو
پڑهـ  آپ
 ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧىر
  ہيں

 مѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں
هѧѧѧѧѧѧѧـ پڑ
 ہѧѧѧѧѧѧѧѧىر

  ہوں

  
پڑهѧѧـ  ہѧѧم
 ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧىر
  ہيں
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  مشق
  
  :"الحال الاستمراري"صرف المصادر الآتية في  •
  

  چلنا       بنانا     آناجانا      رآهنا        لكهنا        
  
الحال "استخدم الألفاظ والتراآيب الآتية في جمل في زمن  •

 :"الاستمراري
  ںگهر ميے        ٹ سپر     مارآيپانى     ميز 

  ٹىرو    ئبريري            اردو زبان        لا
  تين    پاس    ے ميرى طرف        اس آ

  ےخوشى س  ے         ے سغص ے        پيار س
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 زمن المستقبل
  :يتكون من

  .حذف نا المصدریة -1
  نقول. مصرفة حسب الفاعل" ے گا"إضافة  -2
 -احمد پڑهےگا -
  -هدى پڑهے گى -
 -لڑآے پڑهيں گے -
 -لڑآياں پڑهيں گى -
  

إذا آѧان الفاعѧل     " ے گѧا  " نلاحظ أننا نضيف بعد نا المصدریة     
يѧѧں " إذا آѧѧان الفاعѧѧل مفѧѧردا مؤنثѧѧا، و " ے گѧѧى"مفѧѧردا مѧѧذآرا،  و

 إذا آѧان الفاعѧل    "يѧں گѧى   "  إذا آان الفاعѧل جمعѧا مѧذآرا، و         "گے
 .جمعا مؤنثا

  ):تذآر أن(نوٹ
 مѧѧѧع المѧѧѧذآر "وں گѧѧѧا" نѧѧѧضيف "مѧѧѧيں"إذا آѧѧѧان الفاعѧѧѧل  .1

 "تѧѧم"وآѧѧذلك إذا آѧѧان الفاعѧѧل   .  مѧѧع المؤنѧѧث "وں گѧѧى"و
 مѧѧع جمѧѧع "و گѧѧى" مѧѧع جمѧѧع الѧѧذآور، و"و گѧѧے"نѧѧضيف 
  .المؤنث

 المѧѧصدریة بѧѧالألف أو "نѧѧا"إذا انتهѧѧى المѧѧصدر بعѧѧد حѧѧذف  .2
 مثѧل   ،بالواو نضيف همزة على الياء المجهولѧة وتنطѧق یѧاء          

  :جانا، سونا فنقول
  .دج سيذهب أم-امجد جائے گا -
  –عائشہ جائے گى  -
 -ں گےاحمد اور محمد جائي -
 -فاطمہ اور خديجہ جائيں گى -
 -ميں جاؤں گا -
 -تم جاؤ گے -
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 فѧѧѧي زمѧѧѧن آهانѧѧѧا، دينѧѧѧا، ديكهنѧѧѧا، پڑهنѧѧѧا تѧѧѧصریف المѧѧѧصادر 
  :المستقبل مع آل الضمائر

  . أن يأآل: آهانا
 متكلم مخاطب غائب 

 ميں آهاؤں گا تو آهائے گا وه آهائے گا مفرد مذآر
مѧѧѧѧѧيں آهѧѧѧѧѧاؤں   تو آهائے گى وه آهائے گى مفرد مؤنث

 گى
  تم آهاؤ گےوه آهائيں گے جمع مذآر 

  
آپ آهѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧائيں 

 گے

ہم آهائيں گے

  تم آهاؤ گى وه آهائيں گى جمع مؤنث
  

 آپ آهائيں گى

 ہم آهائيں گى

 
  .أن يعطي، يمنح: دينا

 متكلم مخاطب غائب 
 ميں دوں گا تو دے گا وه دے گا مفرد مذآر
 ميں دوں گى  تو دے آى وه دے گى مفرد مؤنث
  تم دو گے وه دیں گے رجمع مذآ

 آپ دیں گے
 ہم دیں گے

  تم دو گى وه دیں گى جمع مؤنث
 آپ دیں گى

 ہم دیں گى

  
  
  
  



 - 105 -

  .أن يرى، يشاهد، ينظر: ديكهنا
 متكلم مخاطب غائب 

مѧѧѧѧيں دیكهѧѧѧѧوں  تو دیكهے گا وه دیكهے گا مفرد مذآر
 گا

مѧѧѧѧيں دیكهѧѧѧѧوں  تو دیكهے گىوه دیكهے گى مفرد مؤنث
 گى

هѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں وه دیك جمع مذآر
 گے

  تم دیكهو گے
  

آپ ڈیكهѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
 گے

ہم دیكهيں گے

  تم دیكهو گىوه دیكهيں گى جمع مؤنث
  

آپ دیكهѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
 گے

 ہم دیكهيں گى

  
  .أن يقرأ، يدرس، يتعلم: پڑهنا

 متكلم مخاطب غائب 
مѧѧѧѧيں پڑهѧѧѧѧѧوں   تو پڑهے گا وه پڑهے گا مفرد مذآر

 گا
مѧѧѧѧيں پڑهѧѧѧѧѧوں   تو پڑهے گى وه پڑهے گى مفرد مؤنث

 گى
  تم پڑهو گےوه پڑهيں گے آرجمع مذ

  
آپ پڑهيں گے

 ہم پڑهيں گے

  تم پڑهو گى وه پڑهيں گى جمع مؤنث
  

 آپ پڑهيں گى

 ہم پڑهيں گى
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  :جمل توضح استخدام زمن المستقبل
  -ميرا بهائى شرم الشيخ جائے گا •
  -گرميوں ميں ہم سب اسكندريہ جائيں گے •
 -ميں اپنا سبق لكهوں گا •
 -ميں اپنا آهانا پكاؤں گى •
 -احمد فٹبال ميچ ديكهے گا •
 -گى دو دن آے بعد آپ آى بڑى بہن امريكا سے واپس آئے  •
 -احمد نے بتايا آہ وه اپنى ماں آے ساتهـ گهر صاف آرے گا •
•             ѧزا   وجو االله تعالى آے لئے عمل آرے گا، االله تعالى اس آѧج 

 -دے گا
  -تم فقير پر رحم آرو گے •
 -على دروازه آهولے گا •
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  مشق
  
  

    
 مѧѧصدر مѧѧن المѧѧصادر الآتيѧѧة فѧѧي ثѧѧلاث جمѧѧل فѧѧي   اسѧѧتخدم آѧѧل .1

   :زمن المستقبل
  .لانا، لينا، رآهنا، لگانا، بيٹهنا، چلانا

  
  .أآتب عشر جمل من عندك في زمن المستقبل .2
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  الأمر والنهي
  الأمر: أولاً

  .غير مباشر، وآخر أمر مباشر: الأمر في الأردیة نوعان
  :الأمر المباشر •

أي أن فعل الأمѧر  . باشرةیصدر من المتكلم إلى المخاطب م   
تѧو،  ( إلѧى المخاطѧب      )نحѧن : ہѧم أنѧا، و  : ںمي(هنا یصدر من المتكلم     

  :ویتكون من. )پتم، آ
  ). تو(مع المفرد المخاطب " نا " حذف 
حѧذف  ). تѧم (مѧع الجمѧع المخاطѧب       " و"، وإضѧافة    "نѧا   " حذف  
  .پ مع آ" ںی"، وإضافة "نا "

  
آهانѧا  "  و "نѧا پڑه" وإليك أمثلة توضيحية من خѧلال المѧصادر         

  ":ٹهنااُ"و" ٹهنابي"و" 
  

  :پڑهنا
  .اقرأ، اقرئي : پڑهـتو 
  . أوا، اقرأنقراقرءا، ا: پڑهوتم 
   .قرأ حضرتكا: ںپڑهيپ آ

  
  :آهانا

  .آل، آلي: تو آها
  .آلا، آلو، آلن: تم آهاؤ

  .آل حضرتك: ںپ آهائيآ
  
پ لانتهѧاء   زة على الواو مع تѧم، وآѧذلك آ        منلاحظ إضافة اله  : ٹنو

وهѧذا مѧا نفعلѧه أیѧضا فѧي المنتهѧي بѧواو،              .  بألف بعد حذف نѧا     الفعل
  :نقول. سونامثل 
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  تو سو
  تم سوؤ

  .ںپ سوئيآ
  
  
  :ٹهنابي
  

  ٹهـتو بي
  وهٹتم بي

  ںٹهيپ بيآ
  
  
  :ٹهنااُ
  

  ٹهـتو اُ
  ٹهوتم اُ
  ںٹهيپ اُآ

  
  

  الأمر غير المباشر •
هѧѧو، : وه(أي مѧѧع . یѧѧُستخدمُ مѧѧع ضѧѧمائر الغائѧѧب، والمѧѧتكلم  

  ).نحن: ہم(، و)أنا: ںمي(، و)، هم، هنهما: وه(، و)هي
  

مѧѧع ) ے( ، وإضѧѧافة یѧѧاء مجهولѧѧة  "نѧѧا" یتكѧѧون مѧѧن حѧѧذف 
  .مع الجمع) ں ي(المفرد، ویاء ونون غنة 

  
 "ديكهنѧѧѧا"وإليѧѧѧك أمثلѧѧѧة توضѧѧѧيحية مѧѧѧن خѧѧѧلال المѧѧѧصدرین 

  ":جانا "و
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  :ديكهنا
  ).هي(، لترى، لتنظر )هو( ليرى، لينظر : ےوه ديكه
، ليѧѧѧرون، لينظѧѧѧرن )جمѧѧѧع مѧѧѧذآر (انظѧѧѧرو، لياليѧѧѧروْ : ںوه ديكهѧѧѧي

  ).مؤنث جمع(
  .لأرى، لأنظر:  ںں ديكهومي
  . لنرى، لننظر  :ںديكهيہم 
  
  
   :ٹنو

شѧѧذ عѧѧن القاعѧѧدة واسѧѧتعمل معѧѧه ) ںمѧѧي(نلاحѧѧظ أن الѧѧضمير 
  .)ںو(

  :جانا
  ).هي(، لتذهب )هو(ليذهب     :ےوه جائ
  ).هن(، ليذهبن )هم (اليذهبو    :ںوه جائي

  ).شاذ (لأذهب:  ںں جاؤمي
  .لنذهب:    ںہم جائي

  : ٹنو
  . لتكوین الأمر غير المباشر؛نلاحظ استخدام لام الأمر مع المضارع

  
  

  :النهي: ثانيًا
  : قبل فعل الأمر، مثل)ہمت أو ن(یتكون من استخدام 

 .لا تذهبوا: مت جاؤ         .لا تذهب: مت جا •
        .لا تذهب حضرتك: ںمت جائي •
 .ںہ لكهين          .ہ لكهون       .لا تكتب: ہ لكهـن •
 .ںہ لكهيوه ن          .ألاّ یكتب: ےہ لكهوه ن •
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  مشق
  
ے  آѧى، قواعѧد آѧ       الفѧاظ وتراآيѧب    باریكـں  مي ںجملودرج ذیل    .1

  -ںے، وضاحت آریلحاظ س
   -ےہ ںاُآهلا مير گهميرا  •
 -ںہيے ں تين آمرگهر مي ےمير •
 -ےہ تىڑپگرمى  سختں سندهـ مي •
ڑى بѧ ے االله تعѧالى آѧى   ے لѧئ  ن آѧ  ں آا تنوع انѧسا    موسمو •

 -ےہ رحمت
 -ںہيے ہوت ہتبں آم گرما ميموسمِ  •
 -ےہموسم معتدل آا مصر  •
 -ںہو پڑهاتىں اردو زبان وادب مي •
 -ںہيے ہتں رہور مي اُستادِ محترم لاےمير •
 -ےہہا ہمان آ راس وقت ميرا م •
 -ںہي ےآِهلتپهول ں ہار ميب •
 -ىں آئہيپس نے وا آویت سہنڑى ببسيما ناهيد آى  •
 -ےہ سيتى اڑپ آا آےچ بےپناغزل  •
 -ےہ ہنتىپہ سفيد لباس ہميشپروین  •
 -ےہڑآا  لنمازىہ ی •
 -ےہ سُرخمنى آا سكارف  •
 -ںہيہتى رں ہ زیتون ميٹر رانيا صاحبڈاآ •
 -ےہ زبان ايكـ مقبولاردو  •
 -ںہيہربان  ماورق يہت شفے اساتذه بہمار •
 -ںہيے پڑهاتے ہت محنت س بںہميوه  •
 -گاے جائہ ے اسكندریویرٹا صبح ساحمد آا بي •
 -ےہگہواره  آا ںہذيبوتپرانى مصر  •
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ں واقѧع   اسѧوان مѧي  )پѧانى آѧا بنѧد   ( آب   ہور بند مشدنيا آا    •
 -ےہ
ے آѧѧشش ے لѧѧئ آѧѧںسѧѧيّاحوے  دنيѧѧا آѧѧتمѧѧامہѧѧرامِ مѧѧصر ا •

 -ںہيے رآهت
 -ےہ ملكـ اسلامىپاآستان ایكـ  •
 -ےہ اسلام آباد دار الحكومتپاآستان آا  •
 -ےہہلى  دنئىہندوستان آى راجدهانى  •
پنجѧاب، سندهѧـ، سѧرحد     -ںہيے  صوبچارے پاآستان آ  •

 -ںہيے نام ں آچستان ان صوبواور بلو
 -ےہگزرتا ے ے وسط سہره آے نيل قادریائ •
 گرم؟ڈا یا ٹهن، ےگپسند آرو  آيا بتاؤہ چها، یا •
 -گواؤمنپسى پيے ے لئمير •
 -ںچلي ، بازار آى طرف ساتهـآؤ •
 -گاں و ملےپ سآں آل ميے بعد ایكـ طویل مدت آ •
  -ےہپر مشتمل  ںآمروں گهر تيہمارا  •
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  )ماضى (زمن الفعل الماضي
  :تكوينه

  :یتكون الماضي عمومًا من
 .  المصدریة"نا " حذف  .1
 .ألفإضافة  .2
  پڑها = پڑهنا       بيٹها= أن یجلس : بيٹهنا: مثل
  ):تذآر أن (نوٹ

" يѧا " بألف أو بواو نضيف  "نا"إذا انتهى المصدر بعد حذف       .1
 .سویا= آهایا، سونا = آهانا : ل، مث

جانѧا  : هناك مصادر یأتي الماضي منها شاذًا عن القاعѧدة، مثѧل           .2
 .ہوا= آيا ، ہونا = گيا ، آرنا = 

  
  : اللغة الأرديةيأنواع زمن الماضي ف

  
 الماضѧѧѧي القریѧѧѧب -2)     ماضѧѧѧى مطلѧѧѧق( الماضѧѧѧي المطلѧѧѧق -1
ضѧѧي الما-4)  ماضѧѧى بعيѧѧد( الماضѧѧي البعيѧѧد -3  )ماضѧѧى قریѧѧب(

ماضѧѧѧѧى ( الماضѧѧѧѧي المѧѧѧѧستمر  -5  )ماضѧѧѧѧى نѧѧѧѧا تمѧѧѧѧام  (النѧѧѧѧاقص 
  )ماضى احتمالى( الماضي الشكي -6)     استمرارى

  
  ):مع المصدر اللازم(الماضي المطلق : أولاً

  :تكوينه
 .المصدریة"نا " حذف  .1
بѧألف  " نѧا  " أما إذا انتهى المѧصدر بعѧد حѧذف      . إضافة ألف  .2

 ".یا " أو بواو، فتُضاف 
 الإفѧراد والجمѧع، والتѧذآير       يالفاعل ف یصرف الفعل حسب     .3

 .والتأنيث
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  :الأمثلة
  )مع الفاعل المفرد المذآر(اُٹها  =    اُٹهنا

  ) مع الفاعل المفرد المؤنث=  (           اُٹهى 
  )مع الفاعل الجمع المذآر= (اُٹهے   
  )مع الفاعل الجمع المؤنث= (اُٹهيں   

  
  

  :تصريف بعض المصادر مع آل الضمائر
  .ن یأتي، أن یقدم، أن یحل، أن یجيءأ: آنا

  جاءت   : وه  آئى        جاء        : وه  آيا
  جئن : وه  آئيں      جاءوا     : وه  آئے 

  جئتِ    : تو آئى          جئتَ      : تو آيا
  جئتن : تم آئيں      جئتم          :تم آئے
  )تِكحضر( جئتِ :آپ آئيں        )حضرتَك (جئتَ : آپ  آئے
  )متكلم مؤنث(جئتُ  : ميں آئى)      متكلم مذآر(جئتُ  : ميں آيا
مѧتكلم جمѧع    (جئنѧا    : ہѧم آئѧيں   )    متكلم جمع مѧذآر   (جئنا   : ہم آئے 
  )مؤنث

  
  )ذهب: گياالماضي منها شاذ  (: أن یذهب:جانا

مفѧѧѧѧѧѧѧѧرد   
  غائب

جمѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
 مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
 مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

وه   وه گيا مذآر 
ے   گئ

  تم گئےتو گيا    
  

 آپ 
گئے     

مѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
  گيا    

ہم گئے  

وه وه گئى  مؤنث
  گئيں

  

  تم گئيںتو گئى  
  

 آپ گئيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
  گئى

  

  ہم گئيں
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  : أن یهرب، یفر، یعدو:بهاگنا
مفѧѧѧѧѧѧرد   

  غائب
جمѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
 مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
 مخاطب

 مفѧѧѧѧѧѧرد
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

وه   مذآر
  بهاگا

وه 
  بهاگے

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم   تو بهاگا
  بهاگے

  
آپ 

  بهاگے

مѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
  بهاگا

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم  
  بهاگے

وه   مؤنث
  بهاگى

وه 
  بهاگيں

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧو 
  بهاگى

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
  بهاگيں

  
آپ 

  بهاگيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
  بهاگى

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم  
  بهاگيں

  
  جمل توضح استخدام الماضي المطلق

  -جاء أحمد: احمد آیا  •
 -جاءت منى: منى آئى  •
 - خالد اور محمود آئے •
 –ہند اور ابتسام آئيں  •
 –تهوڑى دیر سے پہلے ميѧرا بѧڑا بهѧائى گهѧر سѧے نكѧلا                   •

 ).أن یخرج: نكلنا(
 ).أن یذهب: جانا (– ميلہ گئے ىہم سب عالمى آتاب •
 –اس آے بيٹے اسوان گئے  •
 –وه اتوار آے دن ہمارے گهر آئيں  •
 –احمد آا بچہ رات  گياره بجے سویا  •
 –واپس آیا آل عصر آے بعد ميں یونيورسٹى سے  •
 –تم آج صبح سات بجے اُٹهے  •
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 –آپ رات آٹهـ بجے سوئيں  •
 –ميں احمد آے ساتهـ لائبریرى گيا  •
 –تمہارے بيٹے محمود آے گهر گئے  •
 –ہم آپ سے پہلے اسكندریہ سے واپس آئيں  •
 –بچى روئى  •
 –بچے بہت روئے  •
 –بچياں روئيں  •

  
  نفي الفعل

  :یُنفى الفعلُ بإضافة نہيں قبله، مثل
 –دفتر نہيں آئى وه آج  •
 –تم دو دن سے بازار نہيں گئيں  •
 –ميں نہيں سمجها  •
 –آپ رات بهر نہيں سوئے  •
 –تم تهكـ گئے  •
 –ميں آپ سے نہيں بهاگا  •
 –آج ميرى امّى جى بازار نہيں گئيں  •
 –ميں دمياط نہيں گئى  •
 –اس آى بچى رات بهر نہيں سوئى  •
 –اب تكـ ميرا بيٹا یونيورسٹى سے واپس نہيں آیا  •
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  شقم
  

  : مندرجہ ذیل سوالوں آا جواب دیں– 1
  آيا آپ پاآستان گئے؟ -
  تم آہاں سے آئے؟ -
  ميرا چهوٹا بهائى آہاں بيٹها؟ -
  دہلى ميں آپ آہاں رہے؟ -
  تم رات آتنے بجے سوئے؟ -
  آپ صبح آتنے بجے اُٹهيں؟ -

  
2 – ѧѧة فѧѧصار الآتيѧѧن المѧѧصدر مѧѧل مѧѧتخدم آѧѧن ي اسѧѧل مѧѧلاث جمѧѧث 
  : زمن الماضي المطلقيك فدعن

نѧѧѧѧѧا        تيرنѧѧѧѧѧا           اُڑنѧѧѧѧѧا             ٹوٹنѧѧѧѧѧا      پہنچنѧѧѧѧѧا        ٹهہر
 بڑهنا            چلنا

  



 - 118 -

  )مع المصدر اللازم (الماضي القريب: ثانيا
  

  : تكوينه
 مѧصرفة حѧسب الفاعѧل،       ہے+ یتكون من الماضي المطلق     

  :مثل
  ).قد جاءت ليلى إلى الكلية  (ليلى آالج آئى ہے -
  ).قد ذهب محمد إلى المنصورة  (محمد منصوره گيا ہے -
قѧѧد مѧѧشى الأولاد   (لѧѧڑآے لائبريѧѧرى آѧѧى طѧѧرف چلѧѧے ہѧѧيں  -

  ).ناحية المكتبة
  ).قد ذهبت البنات إلى السوق   (لڑآياں بازار گئى ہيں -
 المثال الأخير أن الفعل قد جُمع بالياء الѧصحيحة          ينلاحظ ف  : نوٹ

  .تدل على جمعه) ہيں(لأن بعده الرابطة 
  :در مع آل الضمائرتصريف بعض المصا

  ):أن ینام(سونا 
مفѧѧѧѧѧѧѧرد   

  غائب
جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

وه   مذآر
سѧѧѧѧѧѧѧویا 

  ہے

وه 
سѧѧѧѧوئے 

  ہيں

تѧѧو سѧѧویا  
  ہے 

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
سѧѧѧѧѧѧوئے  

  ہو
  

آپ 
سѧѧѧѧѧѧوئے  

  ہيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
سѧѧѧѧѧѧѧویا 

  ہوں

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
سѧѧѧѧوئے 

  ہيں

وه   مؤنث
سѧѧѧѧوئى 

  ہے

وه 
سѧѧѧѧѧѧوئى 

  ہيں

تو سوئى  
  ہے

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
 سوئى ہو

آپ 
سѧѧѧѧѧѧѧѧوئى 

  ہيں 

مѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
سѧѧѧѧوئى 

  ہوں

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
سѧѧѧѧѧѧوئى 

  ہيں
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  ):أن یمشي، یسير(چلنا 
مفѧѧѧѧѧѧرد   

  غائب
جمѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

وه    مذآر
چѧѧѧѧѧѧѧѧѧلا 

  ہے

وه 
چلѧѧѧѧѧѧے 

  ہيں

تѧѧѧو چѧѧѧلا  
  ہے

تѧѧم چلѧѧے 
  ہو
  

آپ چلے  
  ہيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
چѧѧѧѧѧѧѧѧلا 

  ہوں

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
چلѧѧѧѧѧے 

  ہيں

وه    مؤنث
چلѧѧѧѧѧѧѧى 

  ہے

وه 
چلѧѧѧѧѧѧѧى 

  ہيں

تѧѧو چلѧѧى  
  ہے

تѧѧم  چلѧѧى 
  ہو
  

آپ چلѧѧى 
  ہيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
لѧѧѧѧѧѧѧى چ

  ہو 

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
چلѧѧѧѧѧѧѧى 

  ہيں

  
  )أن یخاف، یخشى(ڈرنا 

مفѧѧѧѧѧѧرد   
  غائب

جمѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧع  
  متكلم

وه ڈرا     مذآر
  ہے

وه 
ڈرے 

  ہيں 

تѧѧѧѧѧѧѧو ڈرا 
  ہے

تم  ڈرے  
  ہو
  

آپ 
ڈرے 
  ہيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
ڈرا 
  ہوں

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
ڈرے 
  ہيں

وه   مؤنث
ڈرى 
  ہے

وه 
ڈرى 
  ہيں

تѧѧѧو ڈرى 
  ہے

تѧѧѧѧم ڈرى 
  ہو
  

آپ ڈرى  
  ہيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
ڈرى 

  وں ہ

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
ڈرى 
  ہيں
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  جمل توضح استخدام الماضي القريب
قѧѧد اسѧѧتيقظ  (–ميѧѧرا بѧѧڑا بهѧѧائى صѧѧبح چهѧѧـ بجѧѧے اُٹهѧѧا ہѧѧے   -

  ). السادسة صباحًايأخي الكبير ف
 –اس آى چهوٹى بہن اسكول گئى ہے  -
 –ہند رات نو بجے سو گئى ہے  -
 –محمد اور محمود ہمارے گهر آئے ہيں  -
 –هى ہيں ساميہ اور نبيلہ تمہارى آرسيوں پر بيٹ -
 –لندن سے ميرے دوست آا خط آیا ہے  -
 –لڑآياں سمندر ميں تيرى ہيں  -
 –آهڑآياں آهل گئى ہيں  -
 –دروازے بند ہو گئے ہيں  -

  
  : نفي الماضي القريب

    ѧѧه، وفѧѧيں قبلѧѧتخدام نہѧѧادة باسѧѧل عѧѧى الفعѧѧود  يیُنفѧѧة وجѧѧحال 
  : النفي، وإذا استخدمت آانت للتأآيد، مثليرابطة بعده تُحذف ف

  -ميں یونيورسٹى نہيں گئى=  رسٹى گئى ہوں ميں یونيو -
ميѧرا بيٹѧا آѧالج سѧے       = ميرا بيٹا آѧالج سѧے واپѧس آیѧا ہѧے              -

 –واپس نہيں آیا 
 –ميرى ميزیں نہيں ٹوٹيں =  ميرى ميزیں ٹوٹى ہيں   -
محمѧد آѧے بچѧے    = محمد آے بچے گهر سے نكلѧے ہѧيں         -

 -گهر سے نہيں نكلے
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  مشق
  

  
1.    ѧѧة فѧѧصار الآتيѧѧن المѧѧصدر مѧѧل مѧѧتخدم آѧѧن  ياسѧѧل مѧѧلاث جمѧѧث 

 : زمن الماضي القریبيك فدعن
چلنا      جانѧا           ٹهہرنѧا        تيرنѧا          ڈرنѧا        سѧونا                                   

   خوش ہونا   پهرنا       چُپنا   رہنا 
  
  .أآتب عشر جمل من عندك في زمن الماضي القریب .2
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  )مع المصدر اللازم(الماضي البعيد : ثالثًا
  

  :تكوينه
 مѧѧُصرَّفة حѧѧسب  تهѧѧاالرابطѧѧة + كѧѧون مѧѧن الماضѧѧي المطلѧѧق   یت

  :الفاعل، مثل
آنѧتُ قѧد    : مѧيں آيѧا تهѧا     ) = ماضѧي مطلѧق   (جئѧتُ    : ميں آيѧا   -

  ).ماضي بعيد(جئتُ 
 ).ماضي بعيد(منى گئى تهى ) = ماضي مطلق(منى گئى   -
لѧڑآے بѧاغ    ) = ماضي مطلѧق  (لڑآے باغ سے واپس آئے       -

 ).ماضي بعيد(سے واپس آئے تهے
لڑآيѧѧѧاں ) = ماضѧѧѧي مطلѧѧѧق(آمѧѧѧرے سѧѧѧے نكلѧѧѧيں لڑآيѧѧѧاں  -

 ).ماضي بعيد(آمرے سے نكلى تهيں 
 

  :تصريف بعض المصادر مع آل الضمائر
  أن یصعد: چڑهنا

مفѧѧѧѧѧѧѧѧرد    
  غائب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧرد  
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

وه   مذآر
چڑهѧѧѧѧѧѧѧا 

  تها

وه 
چѧѧѧѧڑهے 

  تهے

تو چڑهѧا   
  تها

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
چѧѧѧѧѧڑهے 

  تهے
  

آپ 
چѧѧѧѧѧڑهے 

  تهے

مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
چڑهѧѧѧѧѧѧѧا 

  اته

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
چѧѧѧѧڑهے 

  تهے

وه   مؤنث
چڑهѧѧѧѧѧى 

  تهى 

وه 
چڑهѧѧѧѧѧѧى 

  تهيں

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧو 
چڑهѧѧѧѧѧѧѧى 

  تهى

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
چڑهѧѧѧѧѧѧѧى 

  تهيں
  

آپ 
چڑهѧѧѧѧѧѧѧى 

  تهيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
چڑهѧѧѧѧѧى 

  تهى

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
چڑهѧѧѧѧѧѧى 

  تهيں
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  أن یصل: پہنچنا
مفѧѧѧѧѧѧرد   

  غائب
جمѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
 مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
 مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

وه   مذآر
پہنچѧѧѧѧѧا 

  تها

وه  
پہѧѧنچے 

  تهے

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧو 
پہنچѧѧѧѧѧѧѧѧѧا 

  تها

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
پہѧѧѧѧنچے 

  تهے
  

آپ 
ہѧѧѧѧنچے پ

  تهے

مѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
پہنچѧѧѧѧѧا 

  تها

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
پہѧѧنچے 

  تهے

وه   مؤنث
پہنچѧѧى 

  تهى 

وه  
پہنچѧѧѧѧى 

  تهيں

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧو 
پہنچѧѧѧѧѧѧى 

  تهى

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
پہنچѧѧѧѧѧѧى 

  تهيں
  

آپ  
پہنچѧѧѧѧѧѧى 

  تهيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
پہنچѧѧى 

  تهى

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
پہنچѧѧѧѧى 

  تهيں

  أن یذهب: جانا
مفѧѧѧѧѧѧرد   

  غائب
جمѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

وه گيѧѧѧا   مذآر
  تها

وه  
گѧѧѧѧѧѧئے 
  تهے

گيѧѧا تѧѧو   
  تها

تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
گѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧئے 

  تهے
  

آپ  
گѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧئے 

  تهے

مѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
 گيا تها

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
گѧѧѧѧѧѧئے 
  تهے
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وه   مؤنث
گئѧѧѧѧѧѧѧѧى 

  تهى 

وه 
گئѧѧѧѧѧѧѧѧى 
  تهيں

تѧѧو  گئѧѧى 
  تهى

تѧѧѧم گئѧѧѧى  
  تهيں

  
آپ   

گئѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى 
  تهيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
گئѧѧѧѧѧѧѧى 
  تهى

ہم گئى 
  تهيں

  
  

  جمل توضح استخدام الماضي البعيد
 آѧѧѧѧان أحمѧѧѧѧد قѧѧѧѧد ذهѧѧѧѧب إلѧѧѧѧى –احمѧѧѧѧد اسѧѧѧѧكندریہ گيѧѧѧѧا تهѧѧѧѧا  -

  .الإسكندریة
 –ن صبح پانچ بجے اُٹهى تهى ميرى چهوٹى بہ -
 –احمد آے بچے رات دس بجے سوئے تهے  -
 –پہنچى تهيں منصوره لڑآياں صبح نو بجے  -
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  مشق
  
  

  : جمل فعلها ماضي بعيدياستخدم الألفاظ  والتراآيب الآتية ف .1
گهر      آرسياں      آمرے سے     آهڑآى    زقѧازیق مѧيں                            

  دریا ميں
  
 :لماضي البعيد زمن ايصرف المصادر الآتية ف .2
  

   نكلنا       بهاگنا     دوڑنا       نہانا      بيٹهنا
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  الماضي من المصدر المتعدي
  

  :تكوينه
أو " ألѧѧف"المѧѧصدریة، وإضѧѧافة  " نѧѧا " یتكѧѧون مѧѧن حѧѧذف   

بعѧѧد الفاعѧѧل مباشѧѧرة، ویѧѧُصرّفُ الفعѧѧل   " نѧѧے " ، ثѧѧم إضѧѧافة  "یѧѧا"
 يفѧѧ حالѧѧة عѧѧدم وجѧѧود مفعѧѧول یبقѧѧى الفعѧѧل    يوفѧѧ. حѧѧسب المفعѧѧول 

اس " إلѧى  ) هو، هي  : وه  ( ویُقلبُ الضمير   . صيغة المفرد المذآر  
  ". انہوں نے "إلى ) هما، هم، هنّ: وه ( ، والضمير "نے 

  
  )مع المصدر المتعدي(الماضي المطلق : رابعًا

  
  :تكوينه

المصدریة، وإضافة ألف أو یا، ثم إضافة نے بعد         " نا  " حذف  
  :، مثلالفاعل، ویُصرّف الفعل حسب المفعول

  . قرأ أحمدُ-احمد نے پڑها -
آتاب مفѧرد مؤنѧث    . ( قرأ أحمد الكتاب   – احمد نے آتاب پڑهى    -

  ).شاذ
  . آتبت منى– منى نے لكها -
خѧѧط مفѧѧرد مѧѧذآر  . ( آتبѧѧت منѧѧى خطابѧѧًا – منѧѧى نѧѧے خѧѧط لكهѧѧا   -

  ).شاذ
  –منى نے روٹى آهائى  -
  –منى نے روٹياں آهائيں  -
  –اس نے خريدا  -
  –انہوں نے گاڑى خريدى  -
  –مده آهانا آهايا ميں نے ع -
  – ميں نے ابراہيم آو آرسى پر بٹهايا -
  



 - 127 -

 الماضي المطلق مѧع آѧل       يتصريف بعض المصادر المتعدية ف    
  :الضمائر

  
  أن یغسل: دهونا
مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 

  غائب
جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 

  غائب
مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

اس نѧѧѧے 
  دهویا

انہѧѧѧѧѧѧѧѧوں 
نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧے 

  دهویا

تѧѧѧѧѧو نѧѧѧѧѧے 
  دهویا

تѧѧѧѧѧم نѧѧѧѧѧے  
  دهویا

  
آپ نѧѧѧѧѧѧѧے 

  دهویا

يں نѧے   م
  دهویا

ہѧѧѧѧم نѧѧѧѧے 
  دهویا

  
  أن یأآل: آهانا

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد  
  غائب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

اس نѧѧѧѧے 
  آهایا

انہѧѧѧѧѧѧѧѧѧوں 
نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧے 

  آهایا

تѧѧѧѧѧو نѧѧѧѧѧے 
  آهایا

تѧѧѧѧѧم نѧѧѧѧѧے  
  آهایا

  
آپ نѧѧѧѧѧѧѧے 

  آهایا

ميں نѧے   
  آهایا

ہѧѧѧѧم نѧѧѧѧے 
  آهایا

  .أن یقرأ، یتعلم، یدرس، یطالع: پڑهنا
مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد  

  غائب
جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 

  غائب
مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 

  طبمخا
جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

اس نѧѧѧѧے 
  پڑها

انہѧѧѧѧѧѧѧѧѧوں 
 نے پڑها

تѧѧѧѧѧو نѧѧѧѧѧے 
  پڑها

تѧѧѧѧѧم نѧѧѧѧѧے  
  پڑها

  
آپ نѧѧѧѧѧѧѧے 

  پڑها

ميں نѧے   
  پڑها

ہѧѧѧѧم نѧѧѧѧے 
  پڑها
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  ):تذآر أن(نوٹ 
 صيغة المفرد المѧذآر مѧع آѧل الѧضمائر لعѧدم             ي الفعل ف  ىبق

  .وجود مفعول
  

  :جمل توضح استخدام الماضي المطلق مع المصدر المتعدي
  –ب خریدى اس نے آتا -
 –ميں نے خط پڑها  -
 –ہم نے قلم خریدا  -
 –تم نے دروازه آهولا  -
 –آپ نے آهڑآى بند آى  -
 –محمود نے روٹياں آهائيں  -
 –تم نے لڑآے آو مارا  -
 –آپ نے بچى آو دریا سے نكالا  -
 –احمد نے گاڑى چلائى  -
 –اس نے محمد آو ایكـ لمبا خط لكها  -
 –ميں نے آپ آو تين آتابيں دیں  -
 –ناول پڑها لڑآوں نے  -
 آيا تم نے آهانا آهایا؟ -
 –جى ہاں، ميں نے آهانا آهایا  -
 –نہيں، ميں نے آهانا نہيں آهایا  -
 آپ نے آس آے ساتهـ چائے پى؟ -
 –ميں نے اپنے دوست آے ساتهـ چائے پى  -
 احمد نے آہاں سے آپڑے خریدے؟ -
 –احمد نے طيبہ مال سے آپڑے خریدے  -
 –ہدى نے ميرا اچها استقبال آيا  -
 –ے وقت ميرے والد صاحب نے دروازه بند آيا رات آ -
 –پوليس نے چور آو پكڑا  -
 – اپنى سارى آتابيں رآهيں ے نميز پر ميں -
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  )مع المصدر المتعدي(الماضي القريب : خامسًا
  

  :تكوينه
مѧѧُصرّفة  ) ہѧѧے (الرابطѧѧة  + یتكѧѧون مѧѧن الماضѧѧي المطلѧѧق    

  مثل.  الإفراد والجمع، والتذآير والتأنيثيحسب المفعول ف
  ).قد آتبتُ (–ں نے لكها ہے مي -
 ).قد آتبت الدرس (–ميں نے سبق لكها ہے  -
 –محمود نے آہانى پڑهى ہے  -
 –نرمين نے افسانہ لكها ہے  -
 –احمد نے على آو دیكها ہے  -
 –بچى نے تين آہانياں پڑهي ہيں  -
 –اس نے اپنا سبق نہيں پڑها ہے  -
 –آج ميں نے چائے نہيں پى ہے  -
 –بچے نے دودهـ پيا ہے  -
 – نے اپنى ماں آو ناراض آيا ہے بچوں -
 آيا آپ نے نجيب محفوظ آى آتابيں پڑهى ہيں؟ -
 –جى ہاں، ميں نے نجيب محفوظ آى آتابيں پڑهى ہيں  -
 –نہيں ، ميں نے نجيب محفوظ آى آتابيں نہيں پڑهيں  -
 –ميں نے طہ حسين آى تمام آتابيں پڑهى ہيں  -
 –ميں نے هدى آو سيب آهلایا ہے  -
 -چهى آتاب دى ہے ہم نے آپ آو ایكـ ا -
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 ѧѧة فѧѧصادر المتعديѧѧض المѧѧصريف بعѧѧل  يتѧѧع آѧѧب مѧѧي القريѧѧالماض 
  :الضمائر

  .أن یعطي، یمنح، یهب : دينا
مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد  

  غائب
جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 

  غائب
مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

اس نѧѧѧѧے 
  دیا ہے

انہѧѧѧѧѧѧѧѧѧوں 
نѧѧѧے دیѧѧѧا 

  ہے

تѧѧѧѧѧو نѧѧѧѧѧے 
  دیا ہے

تѧѧѧѧѧم نѧѧѧѧѧے  
  دیا ہے

  
آپ نѧѧѧѧѧѧѧے 

  دیا ہے

ميں نѧے   
  دیا ہے

ہѧѧѧѧم نѧѧѧѧے 
  یا ہےد

  
  .أن یأخذ: لينا

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد  
  غائب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

اس نѧѧѧѧے 
  ليا ہے

انہѧѧѧѧѧѧѧѧѧوں 
نѧѧѧے ليѧѧѧا  

  ہے

تو نے ليѧا    
  ہے

تم نے ليѧا    
  ہے

  
آپ نѧѧѧѧѧѧѧے 

  ليا ہے

ميں نѧے   
  ليا ہے

ہѧѧѧѧم نѧѧѧѧے 
  ليا ہے

  .أن يكتب: لكهنا
مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد  

  غائب
جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 

  غائب
مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  لممتك

اس نѧѧѧѧے 
 لكها ہے

انہѧѧѧѧѧѧѧѧѧوں 
نے لكهѧا   

  ہے

تѧѧѧѧѧو نѧѧѧѧѧے 
  لكها ہے

تѧѧѧѧѧم نѧѧѧѧѧے 
  لكها ہے

  
آپ نѧѧѧѧѧѧѧے 
  لكها ہے

ميں نѧے   
 لكها ہے

ہѧѧѧѧم نѧѧѧѧے 
 لكها ہے
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  )مع المصدر المتعدي (الماضي البعيد: سادسًا
  

  :تكوينه
مѧѧصرفة ) تهѧѧا ( الرابطѧѧة + یتكѧѧون مѧѧن الماضѧѧي المطلѧѧق     

  :مثل.  الإفراد والجمع، والتذآير والتأنيثيحسب المفعول ف
  ).آان قد أآل (–اس نے پيا تها  -
 ).آنت قد اشتریت آتابا (–ميں نے ایكـ آتاب خریدى تهى  -
 –منى نے باغ  دیكها تها  -
 –لڑآى نے دودهـ پيا تها  -
 –ميں نے اردو زبان سيكهى تهى  -
ميѧѧرے چهѧѧوٹے بهѧѧائى نѧѧے فرانسيѧѧسى اور انگریѧѧزى زبѧѧانيں   -

 –پڑهى تهيں 
 –تم نے دروازه بند آيا تها  -
 –ى نے تين روٹياں آهائى تهيں لبن -
 –لبنى نے روٹى آهائى تهى  -
 –آالج ميں انہوں نے اپنے بهائى آو  دیكها تها  -
  

   ѧѧة فѧѧصادر المتعديѧѧض المѧѧصريف بعѧѧل    يتѧѧع آѧѧد مѧѧي البعيѧѧالماض 
  :الضمائر

  .أن یشرب، یحتسي: پينا
مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد  

  غائب
جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 

  غائب
مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

اس نѧѧѧѧے 
  پيا تها

انہѧѧѧѧѧѧѧѧѧوں 
نѧѧѧے پيѧѧѧا  

  تها

تѧѧѧѧѧو نѧѧѧѧѧے 
  پيا تها

تم نے پيѧا    
  تها

آپ نѧѧѧѧѧѧѧے 
  پيا تها

ميں نѧے   
  پيا تها

ہѧѧѧѧم نѧѧѧѧے 
  پيا تها

  



 - 132 -

  .أن یسمع، أن یستمع إلى: سننا
مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد  

  غائب
جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 

  غائب
مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

اس نѧѧѧѧے 
  سنا تها

انہѧѧѧѧѧѧѧѧѧوں 
نѧѧے سѧѧنا  

  تها

تѧѧѧѧѧو نѧѧѧѧѧے 
  سنا تها

تѧѧѧѧѧم نѧѧѧѧѧے  
  سنا تها

آپ نѧѧѧѧѧѧѧے 
  سنا تها

يں نѧے   م
  سنا تها

ہѧѧѧѧم نѧѧѧѧے 
  سنا تها

  
  .أن ینظر، یرى، یشاهد: ديكهنا

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  غائب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

اس نѧѧѧѧے 
دیكهѧѧѧѧѧѧѧѧѧا  

  تها

انہѧѧѧѧѧѧѧѧѧوں 
نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧے 
 دیكها تها

تѧѧѧѧѧو نѧѧѧѧѧے 
  دیكها تها

تѧѧѧѧѧم نѧѧѧѧѧے  
  دیكها تها

آپ نѧѧѧѧѧѧѧے 
  دیكها تها

ميں نѧے   
دیكهѧѧѧѧѧѧѧѧѧا 

  تها

ہѧѧѧѧم نѧѧѧѧے 
دیكهѧѧѧѧѧѧѧѧѧا 

  تها
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  الماضي الناقص
  

 الماضѧي واسѧتمر لفتѧرة علѧى         يدل على أن الفعѧل حѧدث فѧ        ی
آنѧت ألعѧب آѧرة القѧدم، أمѧا الآن           :  العربية يأنه عادة، مثلما نقول ف    

 القѧѧѧصص الإنجليزیѧѧѧة أثنѧѧѧاء دراسѧѧѧتي   اقѧѧѧرأآنѧѧѧت . أشѧѧѧاهدها فقѧѧѧط 
  .بالجامعة

  
  :تكوينه

" تѧѧا تهѧѧا "المѧѧصدریة، ثѧѧم إضѧѧافة   " نѧѧا"یتكѧѧون مѧѧن حѧѧذف   
  :مصرفة حسب الفاعل، مثل

  
  ).آان أحمد یلعب آرة القدم (-ٹبال آهيلتا تهااحمد ف -
  -ما پڑهتى تهىامنى اردو ڈر -
  -لڑآے منصوره جاتے تهے -
  -لڑآياں باغ جاتى تهيں -
گرميѧѧѧوں مѧѧѧيں ہѧѧѧم اسѧѧѧكندریہ جѧѧѧاتے تهѧѧѧے، لѧѧѧيكن اب     -

  -غردقہ جاتے ہيں
  -جوانى ميں ميرا بڑا بهائى فٹبال آهيلتا تها -
  -اس آى چهوٹى بيٹى مدرسہ جاتى تهى -
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  : الماضي الناقصيمصدر آرنا مع آل الضمائر فتصريف ال
  

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  غائب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  غائب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  مخاطب

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  مخاطب

مفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرد 
  متكلم

جمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع 
  متكلم

وه آرتѧѧѧا 
  تها
  

وه 
آرتѧѧѧѧѧѧѧѧى 

  تهى

وه 
آѧѧѧѧѧѧѧرتے 

  تهے
وه آرتى  

  تهيں

تѧѧѧو آرتѧѧѧا  
  تها
  

تѧѧو آرتѧѧى 
  تهى

تم آѧرتے   
  تهے

  
تѧѧم آرتѧѧى  

  تهيں
  

آپ 
آѧѧѧѧѧѧѧѧѧرتے 

  تهے
  

آپ آرتى  
  تهيں

مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
  آرتا تها

  
مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيں 
آرتѧѧѧѧѧѧѧѧى 

  تهى

ہѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم 
آѧѧѧѧѧѧѧرتے 

  تهے
  

ہم آرتѧى   
  تهيں
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  الماضي المستمر
  

 الماضي واستمر لفترة قليلة أو      يیدل على أن الفعل حدث ف     
             ѧستمرًا فѧان مѧدث آѧن حѧي   يللحظة، آما یستعمل للتعبير عѧالماض 

  .عند وقوع حدث آخر
  

  :تكوينه
مѧѧصرفة حѧѧسب " رہѧѧا تهѧѧا"، ثѧѧم إضѧѧافة "نѧѧا"یتكѧѧون مѧѧن حѧѧذف 

  .الفاعل
 حѧين جѧاء     -آیا تو محمود آهانا آها رہا تهѧا       جب آپ آا ٹيليفون      •

  .آان محمود یتناول الطعامهاتف لك 
 -ميرى چهوٹى بچى ٹيليوژن دیكهـ رہى تهى •
 -ميں بازار آى طرف جا رہى تهى •
 -وه اپنى گاڑى چلا رہا تها •
 -تمہارا دوست اپنے آپڑے تبدیل آر رہا تها •
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  المضارع
  

، ولѧѧѧه صѧѧѧيغة قدیمѧѧѧة لѧѧѧزمن الحѧѧѧال المطلѧѧѧق   " المѧѧѧضارع"
الѧѧدعاء، والطلѧѧب والاسѧѧتئذان، والأمѧѧر   : اسѧѧتخدامات أخѧѧرى منهѧѧا  

  .غير المباشر، وجمل الشرط
  :يتكون من

 .المصدریة" نا"حذف  .1
 مѧѧع "ںویѧѧ"، والمفѧѧردالفاعѧѧل مѧѧع " ے"إضѧѧافة یѧѧاء مجهولѧѧة    .2

، و "ںو"  نѧѧضيف "أنѧѧا: ںمѧѧي"ومѧѧع الѧѧضمير ". الفاعѧѧل الجمѧѧع
 ".تم"مع الضمير " و"

  
  : مع آل الضمائر"پڑهنا"تصریف المصدر 

  )           يقرأ، تقرأ، ليقرأ، لتقرأ(ے پڑهوه 
  ںپڑهيوه 

  
  ےپڑهتو 
  پڑهوتم 
  ںڑهيپ پآ
  
  ںں پڑهومي

  ںہم پڑهي
  

  :وهذه نماذج توضح استخدامه
 ں؟ هل أذهب؟ں جاؤآيا مي •
 ے؟ هل یبدأ أداء عمله؟پنا آام شروع آرآيا وه ا •
 ں؟ هل یدخلون؟آيا وه اندر آ جائي •
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 مѧاذا تفعѧل أختѧي      -ےہѧن آيѧا آѧر     ں ميرى ب  ميایسى بيمارى    •
 .فى هذا المرض

 ں؟ ماذا أقول لك؟ہوے آيا آپ سآں مي •
 إذا -ےگѧѧں ہѧѧوں، تѧѧو ضѧѧرور آاميѧѧاب پ محنѧѧت آѧѧریآگѧѧر ا •

 .اجتهدتَ؛ فلابد أنك ستنجح
گ پ لѧو  گѧر آ  گѧى ا  ہѧو   ہت خوشى آى بات     ے ب ے لئ احمد آ  •

 . سيفرح أحمد آثيرًا إذا ذهبتم إلى منزله-ںگهر جائيے انك
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  فعل الشك والاحتمال
  

یعني الѧشك أو احتمѧال تحقѧق فعѧل الجملѧة، مثلمѧا نقѧول فѧي                  
ربمѧѧا وصѧѧل أخѧѧي إلѧѧى الجامعѧѧة، ربمѧѧا یѧѧذهب أبѧѧي إلѧѧى      : العربيѧѧة

المنصورة، ربما لن یذهب أحد منّا إلى الغردقة هذا الصيف بسبب       
فѧѧي هѧѧذه الجمѧѧل تفيѧѧد معنѧѧى الѧѧشك      " ربمѧѧا"فكلمѧѧة . تجدیѧѧد البيѧѧت 

  .الفعلوالاحتمال في وقوع 
  

فѧѧي أي زمѧѧن ( بعѧѧد الفعѧѧل "گѧѧاہو"یتكѧѧون مѧѧن إضѧѧافة آلمѧѧة 
طبقѧًا  " گѧا ہو"، وتѧصریف    )آان مع حѧذف الرابطѧة منѧه إن وجѧدت          

) گѧا ہو(أما إذا آان الفعل في الماضѧي المتعѧدي؛ فتѧصرف            . للفاعل
  .طبقًا للمفعول

  :وهذه جمل توضح استخدامه
  

•  ѧѧد يونيورسѧѧا احمѧѧاہوٹى جاتѧѧى   -گѧѧد إلѧѧذهب أحمѧѧا يѧѧربم 
 .معةالجا

 . ربما تذهب هدى إلى السوق-گىہو هدى بازار جاتى  •
 ربمѧا يѧذاآر الأولاد      -ےگѧ ں  ہѧو ے  ہѧ پڑهѧـ ر  ے سѧبق    ڑآل •

 .الدرس الآن
 ربمѧѧا تطهѧѧي البنѧѧات  -گѧѧىں ہѧѧوہѧѧى پكѧѧا رں آهانѧѧا ڑآيѧѧال •

 .الطعام الآن
 . ربما جاء محمد-گاہو محمد آيا  •
 . ربما نام الأطفال-ےگں ہو ےے سوئچب •
 ربمѧѧا -گѧى ں ہѧو ں يپѧس آئѧ  ے واٹى سѧ ں يونيورسѧ ڑآيѧا ل •

 .رجعت الفتيات من الجامعة
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طبقѧѧًا للمفعѧѧول لأن الفعѧѧل " گѧѧاہو"وفѧѧي النمѧѧاذج الآتيѧѧة صѧѧُرّفت 

  :متعدي وفي زمن الماضي
 . ربما آتبتَ الدرس-گاہوے سبق لكها نپ آ •
• ѧѧم نѧѧنے اتѧѧپѧѧو ے بѧѧائى آѧѧا ڑے بهѧѧام بهيجѧѧو پيغѧѧاہѧѧا -گѧѧربم 

 . رسالة إلى أخيكتَلأرس
ہѧو  ں  يں خريѧد  آتابياردو  ے  ے س ميل عالمى آتابى ے  نپ  آ •

 ربمѧѧѧا اشѧѧѧتريتَ آتبѧѧѧًا أرديѧѧѧة مѧѧѧن معѧѧѧرض الكتѧѧѧاب   -گѧѧѧىں 
 .الدولي

 . ربما أدت نسرين عملها-گاہو ام آيا آپنا  اےنسرين ن •
 . ربما تناولوا الطعام-گاہو ے آهانا آهايا ں نہوان •
 . ربما شربت الطفلة اللبن-گاہو پيا ے دودهـ نچى ب •
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  فعل التمني
  

  :يتكون من
 .لماضي المطلق من المصدر المراد بناؤه للتمنيا .1
 .بالفعل" ہوتا"إلحاق  .2
 ".ليت: ے آاشا"، أو "ليت: آاش"تُسبُقُ الجملةُ بلفظ  .3

  :وهذه جمل توضح استخدامه
 . ليت محمد جاء معك-ہوتاے ساتهـ آيا پ آآاش محمد آ •
 . ليتني ذهبتُ معك-ہوتاگيا ے ساتهـ پ آں آآاش، ميے ا •
 ليѧѧت الأطفѧѧال تنѧѧاولوا -ہوتѧѧا آهايѧѧاا آهانѧѧے ں نѧѧچѧѧوآѧѧاش ب •

 .الطعام
 . ليتك أغلقت الباب-ہوتا ے دروازه بند آياپ نآاش آ •

  
إذا أردنѧѧا التمنѧѧي فѧѧي زمѧѧن المѧѧضارع؛ فتѧѧُسبقُ الجملѧѧة بكلمѧѧة        

  :، ویُصرّفُ الفعل في المضارع، مثل"آاش"
 ليѧѧتهم يتنѧѧاولون معنѧѧا  -ںے ساتهѧѧـ آهانѧѧا آهѧѧائي آѧѧاش وه ميѧѧر •

  .الطعام
 ليѧتكم تѧأتون إلѧى منزلنѧا     -ںگهر آئѧي  ے  ہمارآج  گ  پ لو آاش آ  •

  .اليوم
 ليتѧك  -ںہ جѧائي ں نѧ  ہѧي ں، اور آ  يٹهѧ ں بي گهѧر مѧي   ے  پنپ ا آاش آ  •

  .تجلس في بيتك، ولا تذهب إلى أي مكان
   



 - 141 -

  المبني للمجهول
  

  :يتكون من
الماضѧѧي المطلѧѧق مѧѧن المѧѧصدر المطلѧѧوب بنѧѧاؤه فѧѧي المبنѧѧي   .1

 .للمجهول
 . بناؤها للمجهولفي زمن الجملة المراد" جانا"تصریف  .2
 

  :لاحظ الأمثلة الآتية
  مبني للمجهول  مبني للمعلوم

 ѧѧد نѧѧاول احمѧѧا ے نѧѧي (پڑهѧѧماض
  )مطلق

ماضѧѧي مطلѧѧق (گيѧѧا پڑهѧѧا نѧѧاول 
  . الروایةُقُرأت) مجهول

ں ہѧѧѧѧوڑهتѧѧѧѧا پاردو زبѧѧѧѧان ں مѧѧѧѧي
  )حال مطلق(

ے ہѧѧѧ پڑهѧѧѧى جѧѧѧاتى اردو زبѧѧѧان 
تѧѧѧѧُدرسُ اللغѧѧѧѧةُ  ) حѧѧѧѧال مطلѧѧѧѧق (

   .الأردیةُ
گѧا  ے   خریѧد  ڑىگѧا آا بهائى   پ  آ
  )مستقبل(

گѧѧѧѧѧى ے ڑى خریѧѧѧѧѧدى جѧѧѧѧѧائگѧѧѧѧѧا
ستѧѧѧѧُشتَرى ) مѧѧѧѧستقبل مجهѧѧѧѧول (

  .السيارةُ
أمѧѧѧѧر (ے دروازه بنѧѧѧѧد آيѧѧѧѧا جѧѧѧѧائ  )أمر(ں دروازه بند آری

  .يُغلقُ البابُل) مجهول
  

وهѧѧѧذه نمѧѧѧاذج فѧѧѧى الماضѧѧѧي المطلѧѧѧق، والقریѧѧѧب، والبعيѧѧѧد        
  :المجهول

 . أُآل الطعامُ-گياآهانا آهايا  •
 .تح الشباكُ قد فُ-ےہگئى آهولى ڑآى آه •
 . قد فُتح البابُ-ےہگيا دروازه آهولا  •
 . آان قد شُرب الشايُ-گئى تهىپى ے چائ •
 ).أن ينظف: صاف آرنا (-گيا تهاصاف آيا گهر  •
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 قѧѧѧد نُظفѧѧѧت آѧѧѧل -ںہѧѧѧيے گѧѧѧئے ے صѧѧѧاف آѧѧѧيآمѧѧѧرے سѧѧѧار •
 .الحجرات

 -ےہگئى آتاب خريدى  •
 -ںگئى تهيخريدى ں آتابي •
 ں؟گئيے لائى گهر سے ں اس آہ آتابيآيا ي •
 گئى تهى؟ے پلائے چائں  ميےآيا جلس •

  
  :المجهول) المضارع(ونقول في الحال المطلق 

 . يُأآلُ التفاحُ-ےہسيب آهايا جاتا  •
 -ےہآهايا جاتا " فول"ں ے ميں ناشتمصر مي •
 -ےہسبزى آهائى جاتى  •

  :المجهول) المضارع المستمر(ونقول في الحال المستمر 
 -ےہہا چ ديكها جا رميٹبال ف •
ے جѧѧا ں سѧѧماجى اور سياسѧѧى نѧѧاول لكهѧѧ  مѧѧيمѧѧصرى ادب  •

  -ںہيے ہر
  

  :ونقول في الماضي الناقص المجهول
 -فلم ديكهى جاتى تهى •
 -ےے تهے جاتصاف آيے آمر •

  
  :ونقول في الماضي المستمر المجهول

  -ےتهے ہے جا رصاف آيے آمر •
  -ہا تهاسبق لكها جا ر •

  
  :ونقول في المستقبل المجهول

 -ىگے  صاف آيا جائڑآـس •
 -گاے پكايا جائے آهانا  بجٹهـرات آ •
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  :ونقول في الأمر المبني للمجهول

 . لِيُكتبُ الدرسُ-ےسبق لكها جائ •
 -ںے جائيدهوئے ڑپآ •
  -ےيا جائدرا احترام وپآرام آو ہ صحاب •
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  اسم الفاعل
  

  :يتكون من  
 ).ے(إلى یاء مجهولة " نا المصدریة"قلب ألف .1
رد مѧѧѧع المفѧѧѧ) والѧѧѧى(مѧѧѧع المفѧѧѧرد المѧѧѧذآر، و ) والا(إضѧѧѧافة  .2

مѧѧع جمѧѧع ) ںواليѧѧا(مѧѧع جمѧѧع الѧѧذآور، و) ےوالѧѧ(المؤنѧѧث، و
 .المؤنث

  :تصریف المصدر دیكهنا
  

  .مشاهد: والاے ديكهن
  . مشاهدة-والىے ديكهن

  
  . مشاهدون-ےوالے ديكهن
  . مشاهدات-ںوالياے ديكهن

  
  :نقول

  -ڑآاے والا لپڑهن
  -ےڑآے لے والپڑهن

  
  -ڑآىے والى لپڑهن
  -ںڑآياں لے والياپڑهن

  
  -ےہپسند ے ڑآى مجهے والى لبنانآهانا  •
ں بѧѧشرى ابѧѧو شѧѧرار اور  ں مѧѧيے واليѧѧوعربѧѧى نѧѧاول لكهѧѧن  •

 -ںہيصابرين الصباغ معروف 
 -ںہيے ں خريدتٹ اآثر آتابيڈنٹوے اسے والپڑهن •
 -ےہے والى ڑى آنگاريل  •
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 -ںہيے والى پس آنے واٹى سں يونيورسڑآيال •
 -ےہہا  والا آ رـدوده •
 -ے والا تهايجنبه ميل –پ آو اى ابهى ابهى آں مي •
 -ں ملاتاہيپانى نں دودهـ والا دودهـ مي •
 -ںے آو آواز ديے والچائ •
 گئى؟ں ہاوالى آگهر  •
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  اسم المفعول
  

  :يتكون من
 .الماضي المطلق من المصدر .1
 .واہإضافة  .2
  :آهانا

  .مأآول: ہواآهایا 
  :پڑهنا

  .مقروء: پڑها ہوا
  :لكهنا

  .مكتوب: ہوالكها 
  

 -ڑآىہوئى آهآهولى  •
 - دروازهہواآهولا  •
 -پڑهى ہوئى آتاب •
 -ہوا خطلكها  •
 -ےہہوا ٹها پر بيمحمد آرسى  •
 -ہوئى تهىٹهى پر بيپنى آرسى غاده ا •
 -ںہوئى تهيں سوئى ں ميے آمروپنں اچياب •
 -ںپر رآهيں ميز ہوئى آتابيے خریدى ميرى امى حى ن •
 -ےہہوئى گئى  اسكول ہنٹى بچهوميرى  •
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  صيغة الحال
  

. يئ الѧѧѧذي نریѧѧѧد بيѧѧѧان حالѧѧѧهتُوضѧѧѧِّحُ حѧѧѧال الѧѧѧشخص أو الѧѧѧش  
  :وتتكون من

 ".نا المصدریة"حذف  .1
 )ےہوئے ت(إضافة  .2
  :نقول
 . جاء أحمدُ مبتسمًا-ے آیاہوئے احمد مُسكرات •
 . جاءت منى مبتسمةً-ے آئىہوئے منى مسكرات •
 . جاء الأولادُ مبتسمون-ے آئےہوئے ے مسكراتڑآل •
 . جاءت الفتيات مبتسمات-ں آئيےہوئے ں مسكراتڑآيال •

  
واحدة دون تغييѧر    " ےہوئے  مسكرات" حظ أن صيغة الحال     نلا

  .مع الفاعل المفرد والجمع، وآذا المذآر والمؤنث
  

  :ویمكن مطابقة صيغة الحال للفاعل آذلك؛ فنقول  
 -ہوا آیااحمد مُسكراتا  •
 -ہوئى آئىمنى مُسكراتى  •
 -ےے آئہوئے ے مُسكراتڑآل •
 -ںہوئى آئيں مُسكراتى ڑآيال •

  .طريقتينولك أن تختار أي ال
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  خصائص بعض المصادر
  
  
  .أن یحب، یرید، یرغب: ہناچا

  :یستخدم المصدر معه آاملاً؛ نقول
  . أریدُ الذهاب-ںہوہتا چاجانا ں مي •
  . یُرید السير معي-ےہہتا چاچلنا ے ساتهـ وه مير •

  
  

  .أن یقدر، یستطيع، یمكن: سكنا
  :المصدریة، مثل" نا"یُستخدمُ المصدر معه محذوف 

 أسѧѧتطيع التحѧѧدث باللغѧѧة  -ںہѧѧوزبѧѧان بѧѧول سѧѧكتا  اردو ں مѧѧي •
  -الأردیة

 هѧذا الرجѧل یѧستطيع قيѧادة         -ےہѧ چѧلا سѧكتا     ڑى  گѧا آدمѧى   ہ  ی •
  .السيارة

 مѧѧا اسѧѧتطاع صѧѧدیقي المجيѧѧئ -ں آ سѧѧكاہѧѧيآج ميѧѧرا دوسѧѧت ن •
  .اليوم

  
أن : چلانѧѧѧا(، و)أن یتحѧѧѧدث، یѧѧѧتكلم : بولنѧѧѧا(نلاحѧѧѧظ أن المѧѧѧصادر  

  .ریةالمصد" نا" قد حُذفت منها )آنا(، و)یقود
  
  
  .أن یسل: چهناپو

  :، نقول)آو( آعلامة مفعول بدلاً من ےتُستخدم قبله س
  . أسالك-ںہوچهتا پوے پ سآں مي

  چها؟پوے ے مجهـ سنپ آيا آ
  -چهاپو ے تجهـ  سےں نہوان
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  . یدل على الانتهاء، وتؤآد الفعل:چكنا
  :من المصدر الذي یستدخم معه، نقول" نا"تُحذف 

  
 .   انتهى عملي-ےہچكا ہو ميرا آام ختم  •
  . قد ذهب-ےہچكا وه جا  •
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  السوابق واللواحق
  

  السوابق: أولاً
ومـن  . عبارة عن لفظة تسبق كلمة؛ فتجعلها اسـم صـفة           

  :السوابق في اللغة الأردية
  الكلمة التي تستخدم معها  السابقة

اَن بѧن، اَن جѧان، اَن مѧول، اَن          ،  )أمي، جاهѧل   (پڑهـاَن    اَن
  تهكـ

 ہلِ شعور، اہلِ علم، اہلِ آتاب، ا  ہلِ قلم، ا  ہلِ زبان، ا  ہلِا  ہلا
ѧѧѧّلِاہ، محلѧѧѧن، اہѧѧѧلِ وطѧѧѧصر، اہѧѧѧلِ مѧѧѧستان،  ہѧѧѧلِاپاآѧѧѧہ 

  .ہندوستان
ہمѧت،  بѧا  ہ،  با خبر، با اثر، با تميز، با وقار، بѧا ضѧابط             با 

  .ہ، با شعور، با مروتبا قاعده، با وضع، با سليق
ہ، بѧѧد اخѧѧلاق، بѧѧد  چلѧѧن، بѧѧد بѧѧو، بѧѧد سѧѧليق  بѧѧد مѧѧزاج، بѧѧد    بد

  .تميز، بد آردار، بد خط، بد اطوار
بѧѧѧر عكѧѧѧس، بѧѧѧر محѧѧѧل، بѧѧѧر وقѧѧѧت، بѧѧѧر تѧѧѧر، بѧѧѧر حѧѧѧق،     بر

  .برخاست، بر خلاف، بر طرف، بر قرار
 ے غѧѧرض، بѧѧے سѧѧود، بѧ ے صѧبرى، بѧѧ ےبѧѧہ،  وجѧѧےبѧ   ےب

 ے نيѧاز، بѧ  ے وفѧا، بѧ    ے قصور، بѧ   ے لطف، ب  ےبگناه،  
  .ہ سليقےباآـ، ب

   مالہ، پا جامپياده، پا پوش، پا پابند، پا  پا
پُر جوش، پُر معنى، پُر آشوب، پُر زور، پُر نѧور، پѧُر               رپُ

  .مغز، پُر لطف
 ہ، پѧѧيش خيمѧѧپѧѧيش رو، پѧѧيش دسѧѧتى، پѧѧيش قѧѧدمى، پѧѧيش  پيش

  آش
خوش حال، خوش قسمت، خوش بيان، خوش اخѧلاق،           خوش
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خوش آلام، خوش نصيب،    گ،  خوش رن ہ،  خوش ذائق 
  .خوش بوگلو، خوش مزاج، خوش 

 ہѧѧم جѧѧنس، ہѧѧم زبѧѧان، ہѧѧم،  وطѧѧنہѧѧم سѧѧفر، ہѧѧم خيѧѧال، ہѧѧم  ہم
  . آوازہم عمر، ہ، ہم مرتبہم نام، ہم آنار، ہمشكل، 

پرسѧت،  سѧر سѧبز، سѧر       ہ،  سر فراز، سر بلند، سر بست       سر
  .ہرستسر زمين، سرِ ف

  عالى جنابہمت، عالىہ، عالى شان، عالى مرتب  عالى
  چآم سن، آمزور، آم خرگو، آم بخت، آم عقل، آم   آم
 عدم تعاون، عدم اعتمادہى، توجعدم گى، عدم موجود  عدم

  
  

  اللواحق: ثانيًا
ومـن  . عبارة عن لفظة تُلحقُ بكلمة؛ فتجعلها اسـم صـفة         

    :اللواحق في اللغة الأردية
  الكلمة التي تستخدم معها  اللاحقة

 اں آرا، بزم آرا، صف آرا، معرآہ آرا، ہنگامہ آراہج  آرا
  دل افروز، رونق افروز، جلوه افروز  افروز
  عزت افزا، نور افزا، حوصلہ افزا، ہمت افزا  افزا
  آتش باز، دهوآہ باز، دغا باز، مقدمہ باز  باز
پاگل خانہ، قيѧد خانѧہ، آѧار خانѧہ، چهاپѧہ خانѧہ، نعمѧت                  خانہ

  خانہ، ڈاآـ خانہ، غسل خانہ، مسافر خانہ
  آمر بند، ازار بند، نظر بند  بند

  نمكـ خوار، غم خوار، خون خوار، مے خوار  خوار
  چوآيدار، تحصيل دار، راز دار، سرمایہ دار  ردا
  نقصان ده، جواب ده، تكليف ده، آرام ده  ده
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  )محاوره(العبارة الاصطلاحية 
  

 الأول قريـب  : عبارة عن تركيب ينتهي بمصدر له معنيان      
وهـذه قائمـة    .  وهـو المقـصود    )مجازي (، والثاني بعيد  )حقيقي(

  :لعبارات اصطلاحية في اللغة الأردية
  البعيد المعنى  القريب المعنى  بارةالع
 باتيں سے آسمان

  آرنا
 یرتفѧѧع أن یعلѧѧو، أن -أ السماء مع یتحدث أن

  یتكبر أن -ب
 حدیقѧѧѧѧѧѧѧة یѧѧѧѧѧѧѧصير أن  ہونا باغ باغ

  حدیقة
 یبѧѧѧѧѧѧѧتهج، یѧѧѧѧѧѧѧسعد، أن

  یفرح
  یيأس أن  اليد یغسل أن  دهونا ہاتهـ

 تѧѧѧѧѧѧѧسعة، یѧѧѧѧѧѧѧصير أن  ہونا گياره دو نو
  عشر وأحد واثنين،

  هربی أن یفر، أن

 الاثنѧѧѧѧѧѧان یѧѧѧѧѧѧصير أن  ہونا چار دو
  أربعة

  یقابل أن یواجه، أن

 چوہے ميں پيٹ
  دوڑنا

 فѧي  الفئران تجري أن
  البطن

 بѧѧѧѧѧѧѧشدة یѧѧѧѧѧѧѧشعر أن -أ
 یѧѧѧشعر أن -ب الجѧѧѧوع
  شدید بقلق

  یحلف یقسم، أن  القسم یأآل أن  آهانا قسم
 یحѧين  حينما( یفطر أن  الصوم یفتح أن  آهولنا روزه

 )للصائم الإفطار وقت
 الإسѧѧلام، یعتنѧѧق أن -أ  الإیمان یحضر أن  لانا انایم

 یثѧѧѧق أن -ب یѧѧѧؤمن أن
  .على یعتمد أن في،

  ینسى أن  الفكر من ینزل أن  جانا اُتر سے خيال
 یبطѧѧѧѧѧل مѧѧѧѧѧا یفعѧѧѧѧѧل أن  الصوم ینكسر أن  ٹوٹنا روزه

  الصيام
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 أن آثيѧѧѧѧرًا، یحѧѧѧѧزن أن  الحزن یأآل أن  آهانا غم
  یتألم

 ینѧѧسى، ألاّ ى،یرعѧѧ أن  الفكرة یضع أن  رآهنا خيال
  ینتبه أن

 آے دودهـ ابهى
  ٹوٹے نہيں دانت

 الآن حتѧѧى تنكѧѧسر لѧѧم
  اللبن أسنان

 الآن حتѧѧѧѧѧѧѧѧى مѧѧѧѧѧѧѧѧازال
 السن صغير أو طفلاً،

 فѧѧѧي مكانѧѧѧًا یعطѧѧѧي أن دینا جگہ ميں آنكهوں
  الأعين

 خالѧѧصًا، حبѧѧًا یحѧѧب أن
  یقدر أن

  السر یصون ألاّ  البطن تخف أن  ہونا ہلكا آا پيٹ
 الحمѧѧѧѧѧѧѧѧѧل یѧѧѧѧѧѧѧѧѧسقط أن  البطن تسقط أن  گرنا بيٹ

  )الإجهاض(
  الجوع یبعد أن  البطن نار یطفئ أن  بجهانا آگ آى پيٹ

 یعѧѧرض أو یظهѧѧر أن  دآهانا بيٹهـ
  الظهر

 الحѧѧѧرب، مѧѧѧن یفѧѧѧر أن
 یѧѧѧѧѧدیر أن یمѧѧѧѧѧوت، أن

  یخدع أن الوجه،
  یيأس أن  القلب یخسر أن  ہارنا دل
 الѧѧѧѧذي الѧѧѧѧدنيا، طالѧѧѧѧب  الدنيا آلب  آتّا آا دنيا

 نيویѧة الد الفوائد یفضل
  الآخرة على

 المكѧѧѧѧѧѧѧѧان یѧѧѧѧѧѧѧѧصير أن  البومة تتحدث أن  بولنا اُلّو
  خربًا

 برابر گهوڑا گدها
  ہونا

 الحمѧѧѧѧѧار یѧѧѧѧѧستوي أن
  والحصان

 الجيѧѧد بѧѧين یѧѧساوي أن
 القيمѧѧѧѧة فѧѧѧѧي والѧѧѧѧردئ
 فѧѧѧѧي آѧѧѧѧذلك وتѧѧѧѧستخدم
 الأدب، قلѧѧѧѧѧѧة :معنѧѧѧѧѧѧى
  الاحترام عدم

 فѧѧѧي سѧѧѧواد یѧѧѧصير أن  ہونا آالا ميں دال
  العدس

 مشكوك أمر( یشك أن
  الظن یسئ أن ،)يهف

 عادیѧًا،  الشئ یعتبر أن فجلاً الجزر یعتبر أن  سمجهنا مولى گاجر
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  القيمة قليل أو
 فѧѧѧي ملحѧѧѧًا یѧѧѧصير أن  ہونا نمكـ ميں آٹے

  الدقيق
  جدًا قليلاً یصير أن

 علѧى  الѧسماء  یرفع أن  اُٹهانا پر سر آسمان
  الرأس

 ضѧѧѧѧѧѧجيجًا یحѧѧѧѧѧѧدث أن
  وضوضاء

 یѧѧѧѧستحي، یخجѧѧѧѧل، أن  ماء ماءً یصير أن  ہونا پانى پانى
 أن عرقѧѧѧѧѧѧًا، یتѧѧѧѧѧѧصبب

  خجلاً یذوب
 ثمѧѧѧان ثمѧѧѧان یبكѧѧѧي أن  رونا آنسو آٹهـ آٹهـ

   دمعات
  آثيرا بكاءًا یبكي أن

  یتحمس أن یثور، أن  الغليان یأتي أن  آنا اُبال
  یفرح یطمئن، أن  القلب یبرد أن  ہونا ٹهنڈا جى
 درجѧѧѧѧѧѧѧѧѧة ترتفѧѧѧѧѧѧѧѧѧع أن  النار تمطر أن  برسنا آگ

 یزجѧѧѧѧѧر أن الحѧѧѧѧѧرارة،
 یѧѧѧѧѧѧѧѧѧوبخ أن جѧѧѧѧѧѧѧѧѧرًا،ز

  توبيخًا
 منہ ميں گریباں اپنے

  ڈالنا
 فѧѧѧѧي وجهѧѧѧѧه یلقѧѧѧѧي أن
  قميصه نحر

 فعلتѧѧه، مѧѧن یѧѧستحي أن
  حالته إلى ینظر أن

  الوجه یذبل أن  الوجه ینزل أن  اُترنا چہره
  فجيعة تحدث أن  القلب على یمر أن  گزرنا پر دل
 امتخفيѧً  عѧدوًا  یكون أن  الكم ثعبان یصير أن  ہونا سانپ آا آستين

 الѧѧصدیق، صѧѧورة فѧѧي
  یخدع أن

  الفقراء طعام  وخبز عدس  روٹى دال
 الثلاثѧѧѧѧѧѧѧة  یجعѧѧѧѧѧѧѧل أن  آرنا پانچ تين

  خمسة
  الحدیث في یثرثر أن

  القلب یحزن أن  القلب یصغر أن  آرنا چهوٹا جى
  یضطرب یقلق، أن  القلب یغرق أن  ڈوبنا جى
 أن جمѧًا،  حبѧًا  یحب أن أو القلѧѧѧѧب  یعطѧѧѧѧي أن  دینا جى



 - 155 -

  حياةال یفارق  الروح
  المرأة تحمل أن  البطن من یصير أن  ہونا سے پيٹ
  المرأة تحمل أن  الأمل من یصير أن  ہونا سے اُميد
 الاثنѧѧѧѧѧѧان یѧѧѧѧѧѧصير أن  ہونا چار دو

  أربعة
  یواجه أن

  یيأس أن  اليد یغسل أن  دهونا ہاتهـ
  آثيرًا یكذب أن الكذب جسر یربط أن  باندهنا پُل آا جهوٹ
 قدم آر پهونكـ پهونكـ

  رآهنا
 ویѧѧضع یѧѧنفخ یѧѧنفخ أن

  القدم
 باحتيѧѧѧѧѧѧѧاط یعمѧѧѧѧѧѧѧل أن

  شدید
 الأقѧѧѧѧѧѧѧدام یغѧѧѧѧѧѧѧسل أن  پينا آر دهو پاؤں

  ویشرب
 یحتѧѧѧѧѧѧرم،  یعظѧѧѧѧѧѧم، أن

  یبجل
 گياره ایكـ اور ایكـ

  ہونا
 واحѧѧѧѧѧѧѧѧد یѧѧѧѧѧѧѧѧصير أن

  عشر أحد وواحد
  قوة الإتحاد

 دانتون پيسہ ایكـ ایكـ
  پكڑنا سے

 آѧѧѧل علѧѧѧى یقѧѧѧبض أن
   بأسنانه بيسة

  البخل شدید یكون أن

 قالب دو جان ـایك
  ہونا

 فѧي  شѧكلان  یصير أن
  واحدة روح

 )الѧرجلان ( یخلص أن
  والمحبة الصداقة في

 مѧѧѧѧن أفѧѧѧѧضل الاثنѧѧѧѧان  بهلے دو سے ایكـ
  الواحد

 فѧي   طيبѧة  غيѧر  الوحدة
  الأحوال آل

  آلام بأي یقتنع ألا  واحد یمشي ألا  چلنا نہ ایكـ
 دو ميں مياں ایكـ

 ره نہيں تلواریں
  سكتيں

 فѧѧѧѧي سѧѧѧѧيفان یبقѧѧѧѧى لا
  واحد غمد

 یبقѧѧѧѧѧѧѧѧى أن یمكѧѧѧѧѧѧѧѧن لا
  معًا مخالفان

  یتطور یرتقي، أن  أعلى إلى یرتفع أن  اُٹهنا اُونچا
  یوبخ أن یغضب، أن  عاليًا یتحدث أن  بولنا اُونچا
  یصم أن  عاليًا یسمع أن  سننا اُونچا

 خѧѧѧѧѧѧѧارج یѧѧѧѧѧѧѧصير أن  ہونا باہر سے آپے
  نفسه

 علѧѧѧѧѧѧى یѧѧѧѧѧѧسيطر لا أن
  نفسه

  المكان یخرب أن  البومة تتحدث أن  بولنا اُلّو
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 فرق آا بيس اُنيس
  ہونا

 19 فѧѧѧѧرق یѧѧѧѧصير أن
  20و

 فѧѧѧرق( الفѧѧѧرق یقѧѧѧل أن
  )طفيف

 أن المѧѧѧѧѧѧѧѧاء، یقѧѧѧѧѧѧѧѧل أن  الماء ینكسر أن  ٹوٹنا پانى
  البئر من الماء یخرج

 یѧѧѧѧزول، أن یѧѧѧѧدوم، ألاّ الماء حباب یصير أن  ہونا بلبلا آا پانى
  یستقر ألاّ

 فѧѧѧѧي النѧѧѧار  یѧѧѧشعل  أن  لگانا آگ ميں پانى
  الماء

 عمѧѧѧѧل علѧѧѧѧى یقѧѧѧѧدم أن
  المستحيل

 الأقѧѧѧѧѧѧѧدام تѧѧѧѧѧѧѧصير أن  ہونا بهارى پاؤں
  ثقيلة

  المرأة تحبل أن

  الوظيفة من عزل  حسابه صار  ہوگيا حساب آا اس
 ومائѧѧة واحѧѧدة رومانѧѧة  بيمار سو انار ایكـ

  مریض
 قليѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧل، الѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧشئ
  آثيرون والمحتاجون

 ہزار نہ تندرستى ایكـ
  نعمت

 ولا واحѧѧѧѧѧѧѧدة صѧѧѧѧѧѧѧحة
  النعم آلاف

 لعافيѧѧѧѧѧѧѧѧѧةوا الѧѧѧѧѧѧѧѧѧصحة
 الѧѧѧѧنعم، آلاف تѧѧѧѧساوي

 لا لوحѧѧدها فѧѧالنعم وإلا
  شيئًا تساوي

 لѧѧѧѧيس مجѧѧѧѧرب، غيѧѧѧѧر  طفل  ہے بچہ
  الفهم قليل خبرة، لدیه

  السن صغير  زهرة  ہے پهول
 بجѧѧѧѧѧѧروح یѧѧѧѧѧѧصيبه أن  )اللحم( یفرم أن  آرنا قيمة

 أن یقتѧѧѧѧѧل، أن بالغѧѧѧѧѧة،
  مبرحًا ضربًا یضرب

  نائم )هو(  الراحة في  ہيں ميں آرام
  الوقت یقضي أن  الوقت یقطع نأ  آاٹنا وقت
  الشعر یقرض أن  الشعر یعمل أن  آرنا شاعرى
 أن العيѧѧѧѧѧب، یبѧѧѧѧѧين أن  الغصن یخرج أن  نكالنا شاخ

  یكرر
 بغѧرس  النبات یلقح أن  الأغصان یعلق أن  لگانا شاخيں
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 مѧѧѧѧѧѧن ليكѧѧѧѧѧѧون( آخѧѧѧѧѧѧر
  )نفسه

 علѧѧѧѧѧѧѧѧѧى یمѧѧѧѧѧѧѧѧѧشي أن  چلنا پر صلاح
  الرأي أو المشورة

  الآخر برأي یقتنع أن

  یتشاور أن  المشورة یسأل أن  چهناپو صلاح
  الحب یزول أن  الدم یبيض أن  ہونا سفيد خون
  یقبل یعانق، أن  بالصدر یعلق أن  لگانا سے سينے

  یستسلم أن  الخمار یهز أن  ہلانا دوپٹا
 )المѧѧѧѧѧѧѧرأة( تѧѧѧѧѧѧѧزیح أن  الخمار یرفع أن  اُٹهانا دوپٹا

 الѧѧѧشئ بعѧѧѧض الخمѧѧѧار
 أو الѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدعاء عنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد
  للاستماع

  یغضب أن  الأسنان طحنی أن  پيسنا دانت
  یرشي أن  الفم یملأ أن  دینا بهر منهـ
 نہ پاؤں پر زمين

  رآهنا
 علѧى  الأقدام یضع ألاّ

  الأرض
  یغتر یتكبر، أن

 نہ پاؤں پر زمين
  پڑنا

 علѧѧѧى الأقѧѧѧدام تقѧѧѧع ألاّ
  الأرض

 یختѧѧѧѧѧѧѧال، یزهѧѧѧѧѧѧѧو، أن
  تكبيرًا یتكبر

 الѧѧѧѧѧѧѧرأس تѧѧѧѧѧѧѧصير أن  ہونا بكف سر
  الكف على

  للموت یستعد أن

 على التراب یطير أن  اُڑانا خاآـ رپ سر
  الرأس

  تنویحًا ینوح أن

 ساتهـ آے گيہوں
  پيسنا گهن

 مѧѧع الوسѧѧن یطحѧѧن أن
  القمح

 البѧرئ  علѧى  یقبض أن
 یأخѧѧѧѧѧذ المجѧѧѧѧѧرم، مѧѧѧѧѧع

  الباطل في العاطل
 الطѧѧѧѧوب یѧѧѧѧضرب أن بجانا اینٹ سے اینٹ

  بالطوب
  یخرب یدمر، أن

 فقѧѧط، لفائدتѧѧه یعمѧѧل أن   بومته یقوّم أن  آرنا سيدها اُلّو اپنا
  الآخر ویخدع



 - 158 -

 النѧѧѧѧѧѧѧѧѧار تѧѧѧѧѧѧѧѧѧصير أن  ہونا بگولا آگ
  إعصارًا

 یغتѧѧاظ أن یغѧѧضب، أن
  شدیدًا غيظًا

  التحية یلقي أن  الواجبات یعرض أن  آرنا عرض آداب
 الإنѧѧѧѧѧѧѧѧسان شѧѧѧѧѧѧѧѧيطان آدمى شيطان آا آدمى

  شيطان
 یѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧضلل الإنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧسان
 الإنѧѧѧѧѧѧѧسان الإنѧѧѧѧѧѧѧسان،

  بالإنسان یغرر
 یѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧساعد الإنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧسان  إنسان الإنسان دواء  آدمى دوا آى آدمى

  الإنسان
  یموت أن یغيب، أن  الدنيا من یطير أن  جانا اُڑ سے دنيا
  یموت أن  الدنيا من ینهض أن  جانا اُٹهـ سے دنيا

 خبѧѧѧѧѧѧѧرة ذا یكѧѧѧѧѧѧѧون أن  الدنيا یرى أن  دیكهنا دنيا
  وتجربة

  یفتش ینقب، أن  الدنيا یغربل أن  چهاننا دنيا
  الدنيا في یزهد أن  الدنيا یرآل أن  مارنا پرلات دنيا
 خاآـ آى بهر دنيا

  چهاننا
 تѧѧراب آѧѧل یغربѧѧل أن

  الدنيا
 یبحѧث  بѧشدة،  ینقب أن
  بحثًا

 اُدهر آى اِدهر دنيا
  ہوجانا

 مѧѧѧن الѧѧѧدنيا تѧѧѧصير أن
  تلك إلى الناحية هذه

 انقѧѧѧѧѧѧѧلاب یحѧѧѧѧѧѧѧدث أن
  خطير

  الكرامة یصون أن  العمامة یمسك أن  سبنهالنا پگڑى
 البحѧѧѧѧѧѧѧѧر،( ریعبѧѧѧѧѧѧѧѧ أن  آذا عبر ینزل أن  اُترنا پار

  )النهر
 الثѧاني  الجزء یأتي أن  آنا پهر دو

  )اليوم من(
 وقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧت یحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧين أن

  الظهيرة
 الثѧاني  الجѧزء  یدق أن  بجنا پهر دو

  )اليوم من(
 وقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧت یحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧين أن

  الظهيرة
 جوابѧѧѧѧѧѧѧѧًا یعطѧѧѧѧѧѧѧѧي أن  دینا جواب ٹوآـ دو

  صریحًا
 أن بجѧѧѧراءة، ینكѧѧѧر أن

 أن باختѧѧѧѧصار، یجѧѧѧѧب
  بصراحة یجيب

  السحر وقت  الليل عاتسا بضع  رات گهڑى چار دو
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 مѧѧѧѧѧѧѧѧѧسافة یتѧѧѧѧѧѧѧѧѧرك أن  أیاد بضع یقف أن جانا رَه ہاتهـ چار دو
  قصيرة

 محتاج آو دانے دو
  ہونا

  یفلس أن  لحبتين یحتاج أن

 بѧѧѧين محبѧѧѧة تحѧѧѧدث أن  قلبان یلتقي أن  ملنا دل دو
  شخصين

 أو العѧѧѧѧѧѧزة ینѧѧѧѧѧѧزل أن  اُتارنا آبرو
  العرض

 أن العѧѧرض، یهتѧѧك أن
  یذل

 المѧѧѧѧѧѧѧѧاء هضیѧѧѧѧѧѧѧѧن أن  اُٹهنا دانہ آب
  والحبة

 یتѧѧѧѧرك أن یمѧѧѧѧوت، أن
  المكان

 یѧѧѧѧѧѧѧصقل،  یلمѧѧѧѧѧѧѧع، أن  الماء یعطي أن  دینا آب
  یبجل

 الكرامѧѧѧѧѧѧة یمѧѧѧѧѧѧزج أن  ملانا ميں خاآـ آبرو
  بالتراب

 یѧѧѧѧѧѧѧѧسئ یفѧѧѧѧѧѧѧѧضح، أن
  السمعة

  الخزي السمعة، سوء  الكرامة تذهب أن  جانا آبرو
 علѧѧѧѧى المѧѧѧѧاء یѧѧѧѧرد أن  پهيرنا پانى پر آبرو

  الكرامة أو الشرف
 یمѧѧѧѧѧѧѧس أن یѧѧѧѧѧѧѧذل، أن

  الشرف
 علѧѧى مѧѧساس یѧѧأتي أن  آنا آنچ پر آبرو

  الكرامة
  ینفضح أن

  العرض ینهش أن  الماء یفقد أن  آهونا آب
 علѧѧى حѧѧرف یѧѧأتي أن  آنا حرف پر آبرو

  الشرف أو العرض
 الѧѧѧѧѧѧѧѧشرف یمѧѧѧѧѧѧѧѧس أن

  والكرامة
  مفهوم غير آلامك  حضرتك تغني ماذا  ہيں گاتے آيا آپ

 بمѧѧѧѧѧѧѧصيبة لѧѧѧѧѧѧѧيیبت أن  السماء تنكسر أن  ٹوٹنا آسمان
  مباغتة

  یصغي ینتبه، أن  الأذن یثبت أن  دهرنا آان
  ینتبه أن  الأذن یعطي أن  دینا آان
  یصغي أن  الأذن من یسمع أن  سننا سے آان
  سمعه ما ینسى أن  الأذن من یخرج أن  نكلنا سے آان
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  ینتبه یحذر، أن  الأذن یفتح أن  آهولنا آان
  یربى أن  الأذن ینفخ أن  پهونكنا آان
  یصغي أن  الأذن یطأطئ أن  جهكانا آان
  بإصغاء یسمع أن  الأذن یعمل أن  آرنا آان
  یغتاب یوشي، أن  الأذن یملأ أن  بهرنا آان
 أو الحѧѧѧѧزن یحمѧѧѧѧل أن  اُٹهانا غم

  الألم
  یحزن یتألم، أن

  الوعي یفقد أن  غينًًا یصير أن  ہونا غين
  الموت یموت، أن  غمًا یصير أن  ہونا غمى
 بѧѧه، یغѧѧرر ینخѧѧدع، أن  غوصه یأآل أن  آهانا غوطہ

  یخطأ أن یغرق، أن
  الغيظ یكظم أن  الغضب یبصق أن  تهوآنا غصہ
  بالعصا یضرب أن  العصا تمشي أن  چلنا لاتهى
 فѧѧѧѧѧي القمѧѧѧѧѧة یبلѧѧѧѧѧغ أن  الأذن یقطع أن  آاٹنًا آان

 وأي والخѧѧѧداع، المكѧѧѧر
  مذموم شئ

 فѧѧѧي الزیѧѧѧت یلقѧѧѧي أن  ڈالنا تيل ميں آان
  الأذن

 یلتѧѧѧѧѧѧزم  یѧѧѧѧѧѧصمت، أن
  الصمت

 آر دهر ہاتهـ پر ہاتهـ
  بيٹهنا

 یѧѧد واضѧѧعًا یجلѧѧس أن
  ید على

  عاطلاً یظل أن

  یساعد أن  اليد یمسك أن  پكڑنا ہاتهـ
 الأیѧѧѧѧѧدي یѧѧѧѧѧضرب أن  مارنا پاؤں ہاتهـ

  والأقدام
 یضطرب أن یقلق، أن

 أو غرض بلا یجئ أن  منك یأتي أن  آنا سے آپ
  هدف

  الوعي یفقد أن  منك یذهب أن  جانا سے آپ
 مѧن ( یخرج یطرد، أن  یحمل یرفع، أن  نادی اُٹها

  )المجلس
  یسعد یتمتع، أن  المتعة یحمل أن  اُٹهانا حظ
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  یخاف أن  الخوف یأآل أن  آهانا خوف
 الأعѧѧѧѧѧѧين تѧѧѧѧѧѧصير أن  ہونا چار آنكهيں

  أربعة
  أمام یمتثل یواجه، أن

  ما أمرًا یخفي أن  الستارة یلقي أن  ڈالنا پرده
  یكدح أن یستریح، ألا  الظهر یلصق ألا  لگنا نہ پيٹهـ

 اوقات تيرى ہے تف
  پر

 أطѧѧوارك، علѧѧى اللعنѧѧة  أوقاتك على البصق
  عاداتك على اللعنة

 اًُونچا سے سر پانى
  ہوجانا

 المѧѧѧѧѧѧѧѧѧاء یѧѧѧѧѧѧѧѧѧصير أن
  الرأس عن مرتفعًا

  الأمر یشيع أن

 یѧѧѧѧشكل أن یبنѧѧѧѧى، أن  بنانا منہ
  الوجه

  یغضب أن

 لوجه وجهًا یتحدث أن  الوجه على یقول أن  آہنا پر منہ
  یكنس أن یقتل، أن  الميدان ینظف أن  آرنا صاف ميدان

 النظѧѧѧѧѧѧѧѧѧر، یلѧѧѧѧѧѧѧѧѧوح أن  النظر یأتي أن  آنا نظر
 یبѧѧدو النظѧѧر، یتѧѧراءى
  النظر

  یتصدق أن   النظر ینزل أن  اُتارنا نظر
 الأمѧѧل مѧѧن یѧѧصير أن  ہونا سے آس

  الرجاء أو
  المرأة تحبل أن

  یرجو یأمل، أن  الأمل یربط أن  باندهنا آس
  الأمل یتحقق أن  الأمل یعبد أن  پوجنا آس
  یيأس أن  الأمل ینكسر أن  ٹوٹنا آس
 الأمѧѧѧѧѧѧѧل، یمѧѧѧѧѧѧѧسك أن  پكڑنا آسرا

 یمѧѧѧѧسك  أن الوسѧѧѧѧيلة،
  الثقة الاعتماد،

 في، یثق أن یتمنى، أن
  على یعتمد أن

 دعامѧة،  عѧن  یبحث أن  الأمل یترصد أن  تكنا آسرا
 أن اللجѧѧѧѧوء، یریѧѧѧѧد أن

 یریѧد  أن الجوار، یرید
  الأمن
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 علѧѧى للدلالѧѧة تѧѧستخدم  االله استغفر
 تѧѧستخدم  آمѧѧا  التوبѧѧة، 
 الѧѧѧѧبغض معنѧѧѧѧى فѧѧѧѧي

 عمѧل  أي مѧن  والنفور
  مذموم

  

 علѧѧى للدلالѧѧة تѧѧستخدم  االله االله
  الإعجاب

  

 علѧѧى للدلالѧѧة تѧѧستخدم  شفاء الموجود
 أو الموجѧѧود الѧѧشئ أن

 غنيمة وجوده الممكن

  

 بطن في المعنى
  الشاعر

 لأي تѧѧѧѧستخدم عبѧѧѧѧارة
 ذو آѧѧѧѧѧѧѧѧلام أو أمѧѧѧѧѧѧѧѧر
 غيѧѧѧѧر معقѧѧѧѧد أسѧѧѧѧلوب
  واضح

  

 فѧѧѧي الفنѧѧѧاء یѧѧѧصير أن  ہونا االله فى فنا
   االله

 طاعѧѧة فѧѧي الإخѧѧلاص
  تعالى االله

 الدلالѧѧѧة فѧѧѧي تѧѧѧستخدم  ہے قارون
 غنѧѧѧѧي( الثѧѧѧѧراء علѧѧѧѧى
  )جدًا

  

 إليه وإنا الله إنا"
  "راجعون

 الѧذي  المعنى نفس هو
 فѧѧѧѧѧѧي فيѧѧѧѧѧѧه تѧѧѧѧѧѧستخدم
 موت عند أي العربية

  أحد أي

 علѧѧѧѧѧѧى تѧѧѧѧѧѧدل عبѧѧѧѧѧѧارة
 یقѧѧѧѧوم حينمѧѧѧѧا التأسѧѧѧѧف

 ویخفѧѧق امѧѧ بعمѧѧل أحѧѧد
 آѧѧѧان مѧѧѧا بعكѧѧѧس فيѧѧѧه،

 آمѧѧѧѧѧѧا .منѧѧѧѧѧѧه متوقعѧѧѧѧѧѧًا
 أي تلѧѧف عنѧѧد تѧѧستخدم
 إظهѧѧѧѧار عنѧѧѧѧد أو شѧѧѧѧئ

 عمѧѧل أي مѧѧن الكراهѧѧة
  محمود غير

 مكفѧѧѧѧѧѧوف یѧѧѧѧѧѧصير أن  العينان تبيض أن  ہونا سفيد آنكهيں
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   .البصر
 حجت ميں حاضرى

  نہيں
 مѧѧѧن أفѧѧѧضل الموجѧѧѧود  الموجود في حجة لا

  .موجود ألا
 زیاده قریب بہت

  رقيب
 یحѧѧѧѧѧѧسدون الأقѧѧѧѧѧѧارب  نافسونم الأقرباء

  آثيرًا
 والعزة المكانة یفقد أن  الأعين من یسقط أن  گرنا سے آنكهوں
 أن الاحتѧѧѧرام، یفقѧѧѧد أن  النظر من یسقط أن  گرنا سے نظر

 أن یهѧѧѧѧѧان، أن ینѧѧѧѧѧزل،
  یحتقر

  یحتقر أن  النظر من ینزل أن  اُتارنا سے نظر
  الشباب یعود أن  الشباب یطوف أن  پهرنا شباب
 یتعهѧѧѧѧد، أن یقѧѧѧѧسم، أن  القسم یأآل أن  آهانا قسم

 بوضѧѧѧѧѧѧѧوح ینكѧѧѧѧѧѧѧر أن
  وصراحة

  غبي  حيوان  ہے حيوان
 بيدائى آرے بيد
  خدائى آرے جنگا

 واالله یعѧѧѧѧالج الطبيѧѧѧѧب
  یعافي

  

 یكѧѧѧѧѧون أن یѧѧѧѧѧسعد، أن  النجم یرتفع أن  ہونا بلند ستاره
  الحظ سعيد

 علѧѧѧѧѧѧѧѧѧى یحѧѧѧѧѧѧѧѧѧصل أن  النجم یلمع أن  چمكنا ستاره
  الوافر النجاح

 الѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧسماء فѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرق  فرق اآ زمين آسمان
  والأرض

  شاسع فرق

  بالليل النوم یأته ألا  النجوم یعد أن  گننا تارے
 علѧѧى الملѧѧح یѧѧرش أن چهڑآنا نمكـ پر زخم

  الجرح
 یزیѧѧѧѧده أن یѧѧѧѧؤذى، أن
  الألم

 الرابعѧѧة )الليلѧѧة( قمѧѧر  چاند آا چودهویں
  عشر

  والحسن الجمال غایة

   یفتي أن  فتوى یعطي أن  دینا فتوى
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 أن الثѧѧѧѧѧѧѧأر، یأخѧѧѧѧѧѧѧذ أن  العوض خذیأ أن  لينا عوض
  منه ویقتص ینتقم

 غایѧѧѧѧة فѧѧѧѧي یكѧѧѧѧون أن العين آحل یسرق أن  چرانا آاجل آا آنكهـ
 المكѧѧѧѧѧر فѧѧѧѧѧي المهѧѧѧѧѧارة
 صѧѧѧفة وأي والخѧѧѧداع،
  أخرى مذمومة

 المѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاء، حѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧضر برخاست تيمم آمد آب
  التيمم انصرف

 أو الѧضعف  إظهار -1
 الكبѧѧѧѧѧار أمѧѧѧѧام  العجѧѧѧѧز 

 وجѧѧѧѧود -2 والعظمѧѧѧѧاء
 یبعѧѧѧѧѧѧد الجيѧѧѧѧѧѧد الѧѧѧѧѧѧشئ
  الردئ إلى الحاجة

 چاه را آن چاه
  درپيش

 أمامѧѧѧѧѧه البئѧѧѧѧѧر حѧѧѧѧѧافر
  البئر

 هѧو  یكون السوء فاعل
 للѧѧѧسوء، صѧѧѧيدًا نفѧѧѧسه
 لأخيѧѧه حفѧѧرة حفѧѧر مѧѧن
  فيها وقع

 خراشيد دشمن چو
  مباش ایمن

 العѧѧѧدو تخѧѧѧدش عنѧѧѧدما
  احذره

 الѧѧѧѧѧذي العѧѧѧѧѧدو احѧѧѧѧѧذر
 ینتقم سوف لأنه أذیته،
  أیضًا

 آہ آار آند عاقل چرا
  پشيمانى آید باز

 العاقѧѧѧѧل یعمѧѧѧѧل لمѧѧѧѧاذا
 یجلѧѧѧѧب الѧѧѧѧذي العمѧѧѧѧل
  الندم عليه

 ألا العاقѧѧل علѧѧى یجѧѧب
 عليѧه  یѧأتي  عملاً یعمل

  بالندامة
 مير خود خدا

 اسباب سامانست
  را توآل

 أسѧѧباب رب نفѧѧسه االله
  التوآل

 یѧѧѧѧѧѧѧѧѧسبب تعѧѧѧѧѧѧѧѧѧالى االله
 برحمتѧѧѧѧѧѧѧѧه الأسѧѧѧѧѧѧѧѧباب
 فѧѧѧلا )عليѧѧѧه( للمتوآѧѧѧل

  اليأس یجب
 در آند ریشم از

  آرد بروتم
 لحيتѧѧѧѧѧѧي مѧѧѧѧѧѧن أقتلѧѧѧѧѧѧع
  شنبي في ووضع

 جدیѧѧدًا، شѧѧيئًا یفعѧѧل لѧѧم
  صحيح غير بعمل قام

 مرئѧѧѧѧѧي غيѧѧѧѧѧر المѧѧѧѧѧاء آشيده موزه ندیده آب
 أو ممѧѧѧѧشوق والمѧѧѧѧوز

 قبѧѧل والعویѧѧل الѧѧصياح
 المѧѧѧѧѧѧѧѧѧصيبة، نѧѧѧѧѧѧѧѧѧزول
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  الأوان قبل الاستعداد  مرتفع
 لقمان بہ حكمت

  آموختن
 العالم تلقين الجهل من  للقمان الحكمة تعليم

 نماید مى را تشنہ
  خواب اندر

 إليѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧه المѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتعطش
  المنام في یتراءى

 یѧراه  الإنѧسان  یحبѧه  ما
  أمامه ماثلاً دائمًا

 گرفتن بزرگان خطا
  ست خطا

 بخطѧѧѧѧѧѧѧѧѧأ الإمѧѧѧѧѧѧѧѧѧساك
  خطأ العظماء

 الاعتѧѧѧѧراض یجѧѧѧѧب لا
  الكرام أو الكبار على

 منѧѧѧزل لا الѧѧѧذین القѧѧѧوم  الكتف على المنزل  بدوش خانہ
 آمѧѧѧѧا .اللاجئѧѧѧѧين لهѧѧѧѧم،

 :معنѧѧѧѧى فѧѧѧѧي تѧѧѧѧستخدم
  الزهاد

 رفتن ارادتب آمدن
  باجازت

 بѧѧѧѧѧѧѧѧѧالإرادة المجѧѧѧѧѧѧѧѧѧئ
  بالإذن والذهاب

 عنѧѧѧѧد یѧѧѧѧذهب الإنѧѧѧسان 
 ولكѧѧن بإرادتѧѧه، غيѧѧره
 بѧѧѧإرادة تكѧѧѧون العѧѧѧودة
  الغير ذلك

    یدمر أن یخرب، أن  بردن آب
 بہ بسروچشم،
  سروچشم

     والرأس العين على

 بكار ودولت بخت
  نيست دانى

 لا والثѧѧѧѧѧѧѧѧروة الحѧѧѧѧѧѧѧѧظ  العلم بأمر ليس الحظ
 ولكѧѧѧن بالعقѧѧѧل، یأتيѧѧѧان

 مѧѧѧن یعطѧѧѧي تعѧѧѧالى االله
  یشاء

 برو ملا گفت بہ
  مرو وبفعلش

 قѧѧѧѧول حѧѧѧѧسب اذهѧѧѧѧب
 تѧѧѧѧѧѧسلك ولا الѧѧѧѧѧѧشيخ،

  فعله

 ولا الѧواعظ،  بقول خذ
 لأن مѧѧѧѧѧѧسلكه، تѧѧѧѧѧѧسلك
 یخѧѧѧѧالف غالبѧѧѧѧًا الفعѧѧѧѧل
  القول

    منحوس الوقت هذا  ست عقرب در قمر
 الحѧѧѧѧѧѧѧزن، یأآѧѧѧѧѧѧѧل أن  آهانا غم

  الألم یلعق
  یحزن أن یتألم، أن
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 یѧѧѧѧسخط، یغѧѧѧѧضب، أن  الغضب یأآل أن  آهانا غصہ
  یغتاظ

 علѧѧѧѧѧѧѧѧѧى یѧѧѧѧѧѧѧѧѧصير أن  ہونا پر آنكهوں سر
  والرأس العيون

 بѧѧѧѧѧѧѧسرور یوافѧѧѧѧѧѧѧق أن
  ورضا

  یخجل یستحي، أن  ماء یصير أن  ہونا آب
  یطرب أن  نفسه من یذهب أن  ہونا رفتہ خود از
  نفسه على یسيطر ألا  نفسه في یبقى ألا رہنا نہ ميں آپ اپنے

  االله قدر لا  )عالىت( االله یفعل لا  آرے نہ االله
  یضایق یقتل، أن  الدم یشرب أن  پينا لہو
  یساعد أن اليد یمسك أو یأخذ أن  پكڑنا ہاتهـ
  یستحي أن  ماء ماء یصير أن  ہونا پانى پانى
  یستحي یخجل، أن  ماء ماء یصير أن  ہونا آب آب
 یخѧѧاف، أن یخجѧѧل، أن عرقًا عرقًا یصير أن  ہونا پسينا پسينا

 قѧѧѧѧѧѧѧصارى یبѧѧѧѧѧѧѧذل أن
  هدالج

 أن یجتهѧѧѧد، یكѧѧѧدح، أن عرقًا عرقًا یصير أن  ہونا عرق عرق
  یستحي

 راه سے دل آو دل
  ہونا

 مѧѧن طریѧѧق یѧѧصير أن
  قلب إلى قلب

  اثنين بين الحب

 یحين عندما( یفطر أن  الصيام یفتح أن  آهولنا روزه
 فѧѧѧѧѧي الإفطѧѧѧѧѧار وقѧѧѧѧѧت
  )رمضان

 الѧѧѧѧѧѧѧسوق یѧѧѧѧѧѧѧصير أن  ہونا گرم بازار
  ساخنًا

 بѧالبيع  السوق یعمر أن
  الشراءو

 أو للقتѧѧѧѧѧال یѧѧѧѧѧستعد أن  الكم یشمر أن  چڑهانا آستين
  العراك

 غایѧѧѧѧة فѧѧѧѧي یكѧѧѧѧون أن  الفرح من یموت أن  ہوجانا مرگ شادى
 أن والبهجѧѧة، الѧѧسرور
 شѧѧѧѧѧئ بѧѧѧѧѧسبب یمѧѧѧѧѧوت
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 أن مفѧѧѧѧѧѧѧاجئ، مفѧѧѧѧѧѧرح 
 فѧѧѧѧѧѧرط مѧѧѧѧѧѧن یمѧѧѧѧѧѧوت
  السعادة

 الأسѧѧѧѧѧѧѧفل یجعѧѧѧѧѧѧѧل أن  آرنا وزبر زیر
 أسفلاً والأعلى أعلى،

  یخرب یدمر، أن

  یهرع أن یخاف، أن  الدم یيبس أن  ہونا خشكـ خون
 علѧѧى الكفѧѧن یѧѧربط أن  باندهنا آفن پر سر

  الرأس
 أو للمѧѧѧوت، یѧѧѧستعد أن

  خطر لأي یستعد
 دو چاہے آيا اندها

  آنكهيں
 الكفيѧѧѧف، یریѧѧѧد مѧѧѧاذا
  عينان

 علѧى  حریص المحتاج
  حاجته قضاء

 صѧѧѧينية فѧѧѧي یأآѧѧѧل أن  آهانا ميں تهال ایكـ
  واحدة

 فѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧي یخلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧص أن
  الصداقة

   یضایق أن  الرأس یأآل أن  اآهان سر
 ممكѧѧن والخطѧѧأ الѧѧسهو  بشر الرجل  ہے بشر بنده

  )بشر أننا(
 اُنگلياں پانچوں
  ہيوتيں نہيں یكساں

 الخمѧѧѧѧѧѧѧسة الأصѧѧѧѧѧѧѧابع
  متساویة ليست

 یتفقѧѧѧون لا النѧѧѧاس آѧѧѧل
  واحدة طبيعة في

 پاؤں آر دیكهـ چادر
  پهيلانا

 ویمѧد  الملایة یرى أن
  الأقدام

  الدخل حسب ینفق أن

  یدخن أن  السجائر یشرب أن  پينا سگریٹ
   تفاءل  الخير أطلب  مانگو خير
 گوشت سے ناخن

  آرنا جدا
 عѧѧن اللحѧѧم یفѧѧصل أن

  الجلد
  الأهل عن ینعزل أن

 أن یѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧضایق، أن  الدم یشرب أن  پينا لہو
  یضرب

  االله على یتوآل أن  االله على یترك أن  چهوڑنا پر خدا
 انگلى ميں دانتوں

  دبانا
 علѧѧѧѧѧѧѧѧى یѧѧѧѧѧѧѧѧضغط أن

  الأسنان في الإصبع
 یتحѧѧѧѧѧѧѧسر، ینѧѧѧѧѧѧѧدم، أن

 أصѧѧѧابعه علѧѧѧى یعѧѧѧض
  ندمًا
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 أو القلѧѧѧѧب  یعطѧѧѧѧي أن  دینا جى
  الروح

 جمѧѧًا حبѧѧًا یحѧѧب أن -1
  الحياة یفارق أن -2

 -2 القلѧѧѧم یبѧѧѧري أن -1  قلمًا یصير أن  ہونا قلم
 أو الѧѧѧѧѧѧѧشجر یقلѧѧѧѧѧѧѧم أن

 یطير أن -3 الأغصان
 أن -5 یفتѧѧѧѧѧѧѧرق أن -4

  ینزل
 یخجѧل  یستحي، أن -1  ماء یصير أن  ہونا آب

 یخѧѧرب، یهلѧѧك، أن -2
 أن یرق، أن -3 یتدمر
 یلين أن هزیلاً، یصبح

 أن -5 یحѧѧѧѧѧѧѧزن أن -4
  .عيناه تدمع

 أن -2 یخجѧѧѧѧѧѧѧل أن -1  ماء ماء یجعله أن  آرنا آب آب
  .ماء یطلب

 البѧѧѧѧѧصر یكѧѧѧѧѧف أن -1  الأعين تبيض أن  ہونا سفيد آنكهيں
 انتظѧѧارًا ینتظѧѧر أن -2

  طویلاً
 -2 مѧѧѧن ینتهѧѧѧي أن -1  یتم أن یكتمل، أن  ہونا تمام

 أن -3 یمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوت أن
 -4 بѧѧѧѧالتراب یلتѧѧѧѧصق

  الروح تخرج أن
 أن -2 یكѧѧѧѧѧѧѧѧوي أن -1  الزهرة یأآل أن   آهانا گل

  یحسد أن یغبط،
 العنѧѧѧѧѧѧѧق، ینهѧѧѧѧѧѧѧال أن  پڑنا گلے

  العنق یسقط
 لزومѧѧѧѧًا یلزمѧѧѧѧه أن -1
 بѧѧѧѧدون یتѧѧѧѧزوج أن -2

 یتѧѧѧѧولى أن -3 إرادتѧѧѧѧه
 أن -4 مكرهًا مسئولية
 بѧѧѧلا مѧѧѧا أحѧѧѧدًا یتعقѧѧѧب
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  جدوى
 -2 یقѧيم  یسكن، أن -1  البيت یعمر أن  آرنا آباد گهر

  یتزوج أن
 أن -2 مѧن  ینفر أن -1  یرآل یرفس، أن  مارنا لات

  إلى یسئ أن -3 یعلم
 عاليѧًا  اليѧد  یرفع أن -1  اليد یرفع أن  اُٹهانا ہاتهـ

 -3 التحيѧة  یلقي أن -2
 أحѧѧѧѧد علѧѧѧѧى یѧѧѧѧدعوا أن

 یلتجѧѧѧѧѧئ أن -4 بѧѧѧѧѧسوء
 أن -5 تعѧѧѧالى االله إلѧѧѧى
 أن -6 اتحѧѧѧѧѧةالف یقѧѧѧѧѧرأ

 أن -7 جانبѧѧѧѧѧًا یتنحѧѧѧѧѧى
 -8 علѧѧى هجومѧѧًا یѧѧشن
 یرفѧѧع أن -9 یيѧѧأس أن
 تجѧѧاه الإصѧѧبع، أو اليѧѧد
 مقѧѧѧѧѧѧѧѧѧدس مكѧѧѧѧѧѧѧѧѧان أي

  یقسم وهو آالمسجد،
 أو الѧѧѧروح یعطѧѧѧي أن  دینا دم

  النفس
 أن -2 یخѧѧѧѧѧѧѧѧدع أن -1

 -4 یعشق أن -3 یفدي
  یموت أن

 یѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧسقط أن -1  القرآن یبرد أن  آرنا ٹهنڈا قرآن
 علѧѧѧѧѧѧѧѧѧى المѧѧѧѧѧѧѧѧѧصحف

 أن -2 هوًاسѧѧѧѧѧ الأرض
 أوراق تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدفن

  المصحف
    بالغة بصعوبة  آے آر خدا خدا
 االله إلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧى( تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوب  آرو خدا خدا

 تكѧذب  ولماذا ،)تعالى
  )تكذب لا أي(
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  واستخدامها لمحاورات نماذج
 استعمال ميں ےجمل  معني همحاور

 شرم مارے تو گيا پگڑا چور ہونا شرمندہ ہونا آب آب
 گيا۔ ہو آب آب کے

 ودانѧѧہ آب سѧѧے دنيѧѧا کѧѧا بيمѧѧار کرنا کوچ هنااٹ ودانہ آب
 ۔گيا مر اور چيا اٹهـ

 ميں خاک آبرو
 ملانا

 کے کر چوری نے اس کرنا عّزت بے
 ميں خاک آبرو کی خاندان

 ۔ملادی
 پانی پر آبرو
  پهيرنا

 پر ہونے فيل کے بيٹے گنوانا عزّت
 پهر پانی پر آبرو کی والدین

  گيا۔
 سيدها الّو اپنا

  کرنا
 سيدها کرنا بهی کوئی الّو اپنا نکالنا طلبم اپنا

 ۔انسانيت ہے
 مياں منہ اپنے

  بننا مٹهو
 خود تعریف اپنی

  کرنا
 بهی بننا مٹهو مياں منہ اپنی
 ہے۔ عقلمندی کوئی

 پر پاؤں اپنے
 مارنا کلہاڑی

 خود نقصان اپنا
  کرنا

 پر پاؤں اپنے نوشی سگریٹ
    ہے۔ مارنا کلہاڑی خود

 سے درستوں وہ کر ہو فيل بچانا نظر چرانا آنکهيں
 ۔لگا چرانے آنکهيں

 پهير آنکهيں
  لينا

 نے سب تو ميں غربت کرنا وفائی بے
 ۔ ليں پهير لی آنکهيں

 نکالنا آنکهيں
 دکهانا/

 سے غصے
  دیکهنا

 آنکهيں کو ملازم نے مالک
 ۔ گيا چلا وہ تو دکهایئں

 سے آنکهوں 
 لگانا

 آنکهوں کو پاک قرآن مسلمان  کرنا پيار
 ۔ہيں لگاتے سے

 ميں آنکهوں
  جانا کهب

 بيٹهـ ميں آنکهوں
 جانا

 نظروں ميری تو نظارہ وہ
 ۔تها گيا رہ کر کهب ميں

 کی باپ ماں اپنے بچے  ہونا پيارا تارہ کا آنکهوں



 - 172 -

 استعمال ميں ےجمل  معني همحاور
 ۔ہيں ہوتے تارا کا آنکهوں   ہونا

 نمک ميں آٹے
 ہونا

و یہاں آٹے ميں ت آدمی برے تهوڑا/ کم بہت
 ۔ے برابر ہيںنمک ک

 خطا اوسان
  ہونا

 کے اس کر دیکهـ کو شير جانا اڑ ہوش
 ۔ئےگ ہو خطا اوسان

 سے آسمان
  کرنا باتيں

 آسمان چوٹی کی ہماليہ کوہ ہونا بلند بهت
 ہے۔ کرتی باتيں سے

 پر سر آسمان
 اٹهانا

 نے لڑکوں تمام کر جيت ميچ کرنا شور بهت
 ليا۔ اٹها پر سر آسمان

 فائدہ کيا سے کرنے کل آج کرنا مٹول لٹا  کرنا کل آج
 دکهائيں۔ کے کر کام

 اینٹ سے اینٹ
  بجانا

 کی واڑہ ہلو نے فضائيہ پاک کرنا وبرباد تباہ
 تهی۔ دی بجا اینٹ سے اینٹ

 سب آج نے لڑکے شرارتی بنانا وقوف بے بنانا الّو
 بنایا۔ الّو خوب کو

 تو ہو آرزو اور امنگ  ہونا خواہش  ہونا امنگ
 ہے ملتی ضرور ميابیکا

 کو ماں کر دیکهـ کو بچے ہونا تسلّی  ہونا اطمينان
 ۔ياگ ہو اطمينان

ذرا سی آہٹ ہوئی تو ميں  ہونا آواز  ہونا آہٹ
 ۔جاگ پڑا

ياں کرتے ہوۓ اٹهکيل بچے کرنا شرارت کرنا اٹهکيلياں
 ۔کتنے اچهے لگتے ہيں

ں نے ميدان ميں ادهم مچا بچو مچانا شور مچانا ادهم
 ۔رکها ہے

بچہ ماں کے بغير اداس ہو   نا ہو اميد نا ہونا اداس
 ۔جاتا ہے
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 راضی / منانا  کرنا آمادہ

 کرنا
 پہلے ذہن کو لئے کے کام

  ۔آمادہ کرنا پڑتا ہے
 سے کرنے احاطہ پر نصاب کرنا مکمل  کرنا احاطہ

 ہے۔ ہوتی کاميابی ہی
 اچهے ميں کلاس ہماری  ہونا زیادہ ہونا اکثریت

 ہے۔ اکثریت کی وںلڑک
 سنی نہ ایک ميری نے اس  سننا نہ بالکل  سننا نہ ایک

 ۔ چلا گيااور
حنت کرنے دالے ہی م انتهک ہونا محنتی  ہونا تهک ان

 ۔کامياب ہوتی ہے
 اس پر ہونے پاس کے ندیم ہونا خوش بهت ہونا باغ باغ

 گئيں۔ ہو باغ باغ امّی کی
 سے گر کر بلندی قدر اس بچنا سے مشکل بچنا بال بال

 ۔بهی وہ بال بال بچ گيا
 کی برے اچهے  جاننا بهلا برا

  کرنا تميز
لم ہی سے برا بهلا سب نے ع

 ۔جانا ہے
ميں مسعود سب سے  دوڑ  جانا جيت جانا لے بازی

 ۔بازی لے گيا
نت کے بل بو تے پر وہ مح سے وجہ کی  پر بوتے بل

  ۔پاس ہو گيا
 کا بسی بے

 کرنا اظهار
انور تو بے ج بند ميں پنجرہ کرنا دیامي نا

 ۔بسی کا اظهار کرتا ہے
 ہے جبکہ شعور با انسان ہونا عقل بےہونا شعور بے

 ۔حيوان بے شعور ہوتے ہيں
بے کس کی مدد کرنا عبادت  ہونا سہارا بے ہونا کس بے

 ۔ہے
 کو سب بچے ستهرے صاف لگنا اچها لگنا بهلا

  ہيں۔ لگتے بهلے
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 بهانڈا کا جهوٹ کار آخر جانا ہو اہرظ  پهوٹنا بهاندہ

 ہے۔ جاتا پهوٹ
نے پر وہ پانی پانی ہو ہو فيل ہونا شرمندہ ہونا پانی پانی

 ۔کر رہ گيا
 ٹکڑے ٹکڑے ہونا پاش پاش

 ہونا
لاس ميز سے گر کر پاش گ

 ۔پاش ہو گيا
وں سے خدا کرے لوگ برے پڑنا واسطہ  پڑنا پالا

 ۔ ےکسی کو پالانہ پڑ
 کو دشمن نے ج فو ہماری ہٹنا چهےپي ہونا پسپا

۔یاد کر مجبور پر نے ہو پسپا
ں ہمارا پلہ مي ميدان کے ہاکی جانا جيت ہونا بهاری پلہ

 ۔ہميشہ بهاری ہوتا ہے
 تهپر پر پيٹ

  باندهنا
 مسلمان پيٹ ميں خندق جنگ  کرنا فاقہ

 ۔پر تهپر بانده کر لڑے
 انہخز کا دولت ميں زمين ہونا چهپا ہونا شيدہ پو

  ہے ہوتا پوشيدہ
 سلنے کے کپڑوں سے درزی  کہنا بار بار کرنا تقاضا

 ۔ہے پڑتا کرنا تقاضا کا
 کر تعاقب کا چوروں پوليس کرنا پيچها کرنا تعاقب

 ۔تهی رہی
 تيار سے پهر ہونا دم تازہ

 ہونا
 ميں کرکهيت ہو دم تازہ کسان

 ۔ آیا چلا
 کی دهرنے تل

  ہونا نہ جگہ
 کی دهرنے تل ميں بازار  ہونا بهيڑ بہت

 ۔ہوتی نہيں جگہ
 تهر تهر بچہ کر دیکهـ سانپ نپنا کا سے ڈرنپنا کا تهر تهر

 ۔لگا نپنے کا
 ٹهٹ کے ٹهٹ

 لگنا
 ٹهٹ کے لوگوں ميں ميدان ہونا رش بہت

 ۔گۓ لگ ٹهٹ کے
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 ٹوٹ پر دشمن ج فو پاک  دینا کر حملہ  پڑنا ٹوٹ

 ۔پڑی
 مس سے ٹس

  ہونا نہ
 نہيں مس سے ٹس تو لائق نا  لينا نہ اثر

 ۔ہوتے

 قدمی ثابت
  دکهانا

 کا مسلمان دکهانا قدمی ثابت  رہنا قائم
  ہے۔ شيوا

جگانا جادو  دکهایا جادو ایسا نے مداری دکهانا کمال  
 ۔گئے رہ دیکهتے سبهی کہ

 کرنے حاصل کاميابی ہميں  کرنا کوشش کرنا وجہد جد
 کرنی وجهد جد لۓ کے

 ۔چاہيے
 ۔ہے جلادی کو عقل نے علم بخشنا روشنی  دینا جلا

 چرائيں نہ جی سے محنت گهبرانا سے کام  چرانا جی
  کریں۔ کام بلکہ

 خاک کر جل
   ہونا

 سے آنے کے بریگيڈ فائر  جانا ہو تباہ
 ہو خاک کر جل مکان پهلے

  ۔ گيا
 نثاری جاں

   کرنا
 ميں جنگ ميدان نے مجاہدین  کرنا قربان جان

 ہر جو کے نثاری جاں
  ۔ دکهائے

 جاں ادمی ایک ميں حادثہ اس   جانا مر نا ہو بحق جاں
  ۔گيا ہو بحق

 جان ميں جان
   آنا

 ميری تو ملا پن ہوا کهویا   ہونا اطمينان
  ۔ گئ آ جان ميں جان

 شہادت جام
   کرنا نوش

 کی وطن نے منہاس راشد   جانا ہو شہيد
  کيا۔ نوش شہادت جام خاطر
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 ميں جنگل
  ہونا منگل

 ميں ےویران
  ہونا رونق

 ميں جنگل تو کيمپ ؤٹ  سکا
  ہے ہوتا منگل

 پا چين وہ اب بعد کے محنت   ملنا آرام   پانا چين
  ۔ہيں رہے

 سانس کا چين
  لينا

 سانس کا سکهـ
  لينا

 کا چين نے ميں کر پہنچ گهر
  ۔ليا سانس

 خوب کل آج کا ٹيم ہماری   ہونا مشہور   ہونا چرچا
  ۔ہے چرچا

 کو خاندان نے اس کر آ اوّل  بڑهانا زّتع  لگانا چاند چار
  ۔ دئے لگا چاند چار

 سب کہ ہے پيٹو قدر اس وہ   جانا کها  جانا کر چٹ
  ۔گيا کر چٹ کچه

 چہل خوب کل آج ميں منڈی   ہونا رونق  ہونا پہل چہل
  ۔ہے پہل

 چوکنا/چوکس
   رہنا

 قت و ہر ہميں سے دشمن   رہنا ہوشيار
  ۔چاہۓ رہنا چوکس

 حرف پر عزت سے کام برے  ہونا امین بد   آنا حرف
  ۔ہے آتا

 بيٹهـ کر جما حلقہ سب وہ   ہونا اکٹهے   جمانا حلقہ
  ۔لگائی گپ اورخوب گۓ

 کی خاندان نے اس ہوکر فيل  کرنا عزّتی بے  اڑانا خاک
  ۔اڑادی خاک

 اور چهوڑو چهاننا خاک  پهرنا آوارہ   چهاننا خاک
  ۔کرلو کری نو کوئی

 خاک عزت نے اس ہوکر فيل  رناک عزت بے ملانا ميں خاک
  ملادی۔ ميں

 نے ہم پر انعامات تقسيم  کرنا استقبال  کرنا مقدم خير
  ۔کيا مقدم خير کا مہمانوں
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 کہہ باد خير کو گودها سر ہم  چهوڑنا  کہنا باد خير

  آگئے یہاں کر
 وہ سے محنت مسلسل  ہونا اچهی حالت  ہونا خوشحال

  ۔ہوگيا خوشحال
 کو ان خلعت سبز کے پہنا  ناناپه لباس  پہنانا خلعت

  ۔بنایا جواں
 طاری خوف

   ہونا
 پر اس کر دیکهـ کو شير  ہونا ڈر

  گيا۔ ہو طاری خوف
 کا جی خالہ

  گهر
 کا جی خالہ کوئی لينا وظيفہ  کام آسان

  ۔کریں محنت خوب نہيں گهر

  کڑهنا دل
 تو ميرا کر دیکهـ کو برائی  کرنا افسوس

  ۔ہے لگتا کڑهنے دل
 کر دیکهـ حالت کی بورهے  آنا رحم  آنا بهر دل

  ۔آیا بهر دل ميرا
 کا اس سے کامی نا کی بيٹے  ہونا دل بد  جانا بجہ دل

  ۔گيا بجہ ہی دل تو
 کا اس سے کاميوں نا مسلسل  ہونا دلی بد  جانا ٹوٹ دل

  ۔گيا ٹوٹ دل
 سے پهر وہ بعد کے لينے دم  کرنا آرام  لينا دم

  ۔پڑے چل طرف کی منزل
 گيا بيٹهـ کر ساده دم وہ  لينا روک سانس  سادهنا دم

  ۔ہو گيا تهک جيسے
 رہ بخود دم

  جانا
 دم وہ کر سن خبر کی حادثہ  ہونا حيران

  ۔گيا رہ بخود
 دنگ سب ہم کر دیکهـ تماشہ  ہونا حيران  جانا رہ دنگ

  ۔گئے ہر
 قربانی کسی لئے کے وطن  کرنا گریز  کرنا نہ دریغ

  ۔چاہئے کرنا نہيں دریغ سے
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 کون پر دروازے دیکهيں کهٹکهٹانا دروازہ   دینا دستک

  ۔ ہے رہا دے دستک
 سب کرے خدا دهن کی علم   ہونا محبت   لگنا دهن

  ۔جائے لگ کو
 گزرکرنا در کر سن گالی  کرنا معاف  کرنا گزر در

   ہے بہادری واقعی
 ميں اليکشن ميں ملک کل آج   ہونا زمانہ  ہونا دورہ دور

  ۔ہے دورہ دور کا
 کی گهر سے آنے کے مہمان   جانا بڑه   اہون بالا دو

  ۔گئی ہو بالا دو رونق
 کهٹے دانت

   کرنا
 کے اسرائيل نے ہم ميں جنگ  دینا شکست

  ۔دیئے کر کهٹے دانت
 دهوپ دوڑ

   کرنا
 نے اس لئے کے ملازمت   کرنا کوشش

  ۔ تهی کی دهوپ دوڑ بڑی
 بهال دیکهـ

  کرنا
 کرنا بهال دیکهـ کی بچوں   کرنا حفاظت

  ۔ہونا فرض کا سب ہمارا
 گزار دشوار
  ہونا

 دشوار پہلے راستہ کا سوات  ہونا مشکل بہت
  ۔تها ہوتا گزار

 کر ڈٹ نے ج فو مصرى   کرنا مقابلہ  جانا ڈٹ
  ۔کيا مقابلہ کا دشمن

 ميں دنيا کا زویل احمد ڈاکٹر  دینا مشہور  بجنا ڈنکا
  ۔ہے رہا بج ڈنکا

 حاصل اکي سے بجانے ڈنڈے  پهرنا بيکار   بجانا ڈنڈے
   ۔کرو محنت

 کار آخر سے حرکت گندی  ہونا شرمندہ  اٹهانا ذلّت
  ۔پڑی اٹهانا ذلت اسے

 کيا یہاں لو راہ اپنی جاؤ مياں  جانا چلے  لينا راہ
  ۔ہو رہے کر
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 رال کی بچے کر دیکهـ سيب  کرنا لابچ  پٹکنا رال

  ۔پڑی ٹپک
 کے جهولے سے صبح بچہ  کہنا بار بار  لگانا رٹ

  ۔ہے رہا لگا رٹ لئے
 جلسہ نے صاحب پرنسپل  بڑهانا عزّت  بخشنا رونق

  ۔بخشی رونق آکر ميں
 رخصت کر کها کهانا مہمان  دینا چل   ہونا رخصت

  ۔گيا ہو
 نہيں رائيگاں کبهی محنت   ہونا ضائع  جانا رائيگاں

  ۔جاتی
 لہذا ہوں چکا دے زبان ميں  کرنا وعدہ   دینا زبان

  ۔گا آؤں ضرور
 مجهے بعد کے پينے ائیدو   ملنا آرام  آنا سکون

  ۔آگيا سکون
 چها سناٹا کو رات ميں گلی   ہونا خاموشی   چهانا سناٹا

  ۔ہے جاتا
 سر تو وہ کر جيت ميدان  کرنا مکمل کام  ہونا خرو سر

  ۔گيا ہو خرو
 ميں سجدہ سر ہونا بسجود سر

   ہونا
 حضور کے خدا مسلمان

  ۔ہيں ہوتے سربسجود
 کی دهڑ سر

  لگانا بازی
 نہ اہپرو کی جان

  کرنا
 کی دهڑ سر نے مجاہدوں

 کر فتح مورچہ کر لگا بازی
  ۔ليا

 برادشت سختی  جهيلنا سختياں
   کرنا

 انسان ہی کر جهيل سختياں
   ہے بنتا کندن

 کی کرنے سدّباب کا رشوت  کرنا تهام روک  کرنا باب سدّ
  ۔ ہے جاری کوشش



 - 180 -

 استعمال ميں ےجمل  معني همحاور
 پر محاذ ہر ج فو ہماری   بڑهنا آگے  جانا لے سبقت

  ۔گئے لے قتسب سے دشمن
 کر دکها باغ سبز نے ٹهگ   دینا دهوکا دکهانا باغ سبز

  ۔ليا لوٹ کو عورت
 سينہ سامنے کے مشکلات  جانا ڈٹ  ہونا سپر سينہ

  ۔ہئے چا جانا ہو سپر
 سے کندهے ہونا بشانہ شانہ

   ملانا کندها
 کے فوج عوام ميں جنگ
  ۔ہيں ہوتے بشانہ شانہ

 محسوس شرم
  کرنا

 شرمندگی بعد کے برائی  آنا شرم
  ۔ہے عقلمندی کرنا محسوس

 ڈوب سے شرم
  مرنا

 سے شرم تو گيا پکڑا چور  ہونا شرمندہ
  ۔مرا ڈوب

 پسينے بعد کے محنت کسان  ہونا تر تربہ  ہونا شرابور
۔گيا ہو سےشرابور  

 بُری بہت چهوڑنا شوشا  پهيلانا افواہ  چهوڑنا شوشا
  ۔ ہے عادات

 صرف ادهر ادهر وقت سارا  ہونا چ خر  ہونا صرف
   کرو کام کرو نہ

 نے مسلمانوں ميں بدر جنگ  مارنا ميدان  الٹنا صفيں
  ۔دیں الٹ صفيں کی دشمن

 نے اس تو گيا چهيڑا کو پاگل  دنيا گالياں  سنانا صلواتيں
  ۔سنائيں صلواتيں

 کی عقلمندی ہونا جو صلح   ہونا پسند صلح  ہونا جو صلح
  ۔ہے نشانی

 ميٹر کلو پانچ آج نے ميں  کرنا مکمل  کرنا طے
  ۔ کرنا طے فاصلہ

 ميں دنيا اسلامی کا مصر  ہونا شہرت  بولنا طوطی
  ۔ہے رہا بول طوطی
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 پر نصيحت کی بزرگوں  کرنا کام  کرنا عمل

  ۔چاہئے کرنا عمل ہميشہ
 بچے سب کر دیکهـ تماشا  ہونا حيران کرنا عش عش

  ۔ اٹهے کر عش عش
 چاند کا عيد

  ہونا
 کہ گئے ہو چاند کا عيد تو تم  ملنا کم بهت

  ۔گئے بهی سے ملنے
 رہ دنگ عقل

   جانا
 کر دیکهـ تب کر کے مداری  ہونا حيران

  ۔گئی رہ دنگ عقل
 باری ذات نا کر وتکبّر غرور  کرنا تکبر  کرنا غرور

  ۔نہيں پسند کو
 تصویر کہ ڈهایا غضب کيا یہ  کرنا زیادتی  ڈهانا غضب

  ۔دی پهاڑ ہی
 کچهـ سب کو داولا باپ ماں  دینا دے  کرنا فراہم

  ۔ہيں کرتے فراہم
 کے دیکهنے  ہونا دید قابل

  ہونا قابل
 دید قابل مسجد جامع ميں دلى

  ۔ہے
 درمياں کے دوستوں دونوں  ہونا ناراضگی ہونا مکش کش

  ۔ہے گئ ہو مکش کش کل آج
 جانے طرف کی منزل قافلہ  کرنا ہمّت  باندهنا کمر

 تيّار باندهے کمر لئے کے
  ۔ہے

 سے ہونے بند قلب حرکت  جانا مر   ہونا تمام کام
  ۔گيا ہو تمام کام کا اس

 سيدهی کمر
  کرنا

 فارغ سے کام نے جی ں ما  کرنا آرام
  ۔کی سيدهی کمر کر ہو

 سے کهوے
 سے کهوے تو ميں بازار  ہونا بهيڑ بہت

   ہے رہا چهل کهوا
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 استعمال ميں ےجمل  معني همحاور
  چهلنا کهوا

 کوئی پہچانا گزنذ کو کسی  پہچانا نقصان  پہنچانا گزنذ
  ہے۔ يںنہ عقلمندی

 کر بسر گزر سے مشکل بيوہ  کرنا گزارہ  کرنا بسر گزر
  ہے۔ رہی

 سم گم وہ تو بعد کے بيماری  ہونا خاموش  ہونا سم گم
  گيا۔ ہو ہی

 ومکاں زمين سے زلزلے  جانا کانپ  لرزجانا
  لرزاٹهے۔

 سب کر دیکهـ کو پهولوں  کرنا پسند  ہونا لٹو
  ۔ہيں جاتے ہو لٹو بچے

 غصے سہيل کر سن گالی  ناکر غصہ  ہونا پيلا لال
  ۔گيا ہو پيلا لال سے

 اندوز لطف
  ہونا

 لوگ سب سے کهيل کے آج  ہونا خوش
  ۔ہوئے اندوز لطف

 ميں پڑهائی کے لڑ اچهے  ہونا مصروف  ہونا محو
  ہيں۔ رہتے محو

 مات تو کو ایک ميں کهيل  کهانا شکست   کهانا مات
   ہے پڑتی کهانی

 ميں بهر شہر تو اہو گم بچہ  کرنا اعلان  کرانا منادی
  ۔ گئی کرائی منادی

 کوئی بهی اڑانا مذاق کا کسی   چهيڑنا   اڑانا مذاق 
  ۔ہے عقلمندی

 کر نہ حاصل جانا رہ محروم
  سکنا

 رہ محروم کار آخر چور کام
  ۔ ہيں جاتے

 ميں تالاش کی نوکری وہ  پهرنا بدر در پهرنا مارا مارا
  ۔پهرا مارا مارا
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 استعمال ميں ےجمل  معني همحاور
 رہ دیکهتے منہ

  جانا
 منہ ہم تو گئی کٹ جيب  ہونا حيران

  ۔گئے رہ ہی دیکهتے
 پانی ميں منہ

  آنا بهر
 کے لومڑی کر دیکهـ انگور  کرنا لالچ

  ۔آیا بهر پانی ميں منہ
 کش محنت بہت کسان ہمارا  کرنا مشقت ہونا کش محنت

  ۔ہے
 دکهادی دنيا نئی ہميں نے علم  بتانا راستہ نيا  دکهانا دنيا نئي

  ۔ہے
 نہ نشانہ درست ہونا خطا نشانہ

  لگنا
 گيا ہو خطا نشانہ کا شکاری

  اڑگيا۔ پرندہ اور
 اور گئی اچٹ نيند کی بچے  جانا اڑ نيند  اچٹنا نيند

  ہوگيا۔ بيدار
 نصب ميں جنگ ميدان جهنڈا  گاڑنا  کرنا نصب

  ۔ گيا کردیا
 کے اسلام زندگی اپنی ہميں  دینا چهوڑ  کرنا وقف

  چاہئے۔ دینی کر وقف لئے
 سب کر سن بات کی بچے  ہونا حيران جانا رہ بکا ہکا

  گئے رہ بکا ہکا
 دشمن نے ج فو بہادر ہماری  کرنا حملہ  ہونا بول ہلہ

  دیا بول ہلہ پر
 کے ہوا

 پر گهوڑے
  ہونا سوار

 سوار پر گهوڑے کے ہوا وہ  دوڑنا تيز
  ۔ہے رہا جا چلا

 دام مانگے منہ
  مانگنا

 مانگے منہ کر آج دار دکان قيمت کی مرضی
   ہيں انگتےم دام
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   تعليمية متنوعةنصوص
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  "ميرا تعارف"

  

 ہے ۔ مѧيں فيکلٹѧی آف آرٹѧس مѧيں اردو      رناميرا نام   "   

زبان پڑهتی ہوں ۔ ميں زقازیق ميں رہتی ہوں ۔ ميرے والѧد             

سѧѧѧکول ٹيچѧѧѧر ہѧѧѧيں ۔ ميѧѧѧری دو بہنѧѧѧيں ہѧѧѧيں ۔ ایѧѧѧک زقѧѧѧازیق    

اسѧکول مѧѧيں پڑهتѧѧی ہѧѧے، اور دوسѧѧری زقѧѧازیق یونيورسѧѧٹی  

ميں سѧائنس پڑهتѧی ہѧے ۔ مѧيں عѧين شѧمس یونيورسѧٹی مѧيں                  

یѧہ  ) کيونکہ(پڑهتی ہوں ۔ مجهے اردو زبان بہت پسند ہے۔          

زبان ثقافتی اعتبار سѧے بہѧت اميѧر ہѧے۔ اس کѧے عѧلاوہ یѧہ                  

عربی زبان سے بہت قریب ہے ۔ ميں شعبۂ مشرقی زبانوں           

مѧѧيں اردو زبѧѧان کѧѧے ساتهѧѧـ ساتهѧѧـ فارسѧѧی اور ترکѧѧی بهѧѧی      

۔ مѧيں ہوسѧٹل مѧيں اپنѧی دو سѧہيليوں کѧے ساتهѧـ                پڑهتی ہѧوں    

 کا نѧام آیѧات      ےرہتی ہوں ۔ ایک کا نام فاطمہ ہے اور دوسر         

ہѧѧے ۔ ميѧѧرا پѧѧسندیدہ مѧѧشغلہ کتѧѧب بينѧѧی ہѧѧے ۔ مѧѧيں ہفѧѧتے مѧѧيں 

  "ایک بار اپنے گهر جاتی ہوں ۔
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  حكايت
 

ميѧرے  : "ایكـ شخص ڈاآٹѧر آѧے پѧاس گيѧا اور آہѧا آѧہ                

آѧل رات تѧم نѧے آيѧا     :" هѧا  ڈاآٹر نѧے پوچ -"پيٹ ميں درد ہے   

یہ " جلى ہوئى روٹى  : "اُس شخص نے جواب دیا    " آهایا تها؟ 

 اُس شѧخص    -سن آر ڈاآٹر اس آى آنكهѧـ مѧيں دوا ڈالѧنے لگѧا             

ميѧرے پيѧٹ مѧيں درد ہѧے، اور آپ آنكهѧـ مѧيں دوا                :" نے آہѧا  

اگѧر تمهѧارى آنكهѧيں      : " ڈاآٹر نѧے جѧواب دیѧا      " ڈال رہے ہيں  

  !"ئى روٹى آيوں آهاتےآمزور نہ ہوتيں، تو تم جلى ہو
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    ے نبىہمار
  

 پ  آ-ںہѧѧѧيے آخѧѧѧرى رُسѧѧѧول  آ ѧѧѧحѧѧѧَضرت مُحمѧѧѧّد  
ے والѧد آѧا     پ آ  آ -ےہوئپيدا  ں  ہ مي ہر مَكّ ور ش ہُے مَش عرب آ 

چَنѧْد مѧاه   ے ے سѧ ہونپيدا  ے  پ آ  وه آ  -نام حضرت عبد االله تها    
 ضرت عبѧدُ  ے دادا آѧا نѧام حѧَ       پ آ  آ -ےے ته چكہو  ے فوت   ہلپ
چهѧـ  پ  جѧب آ -پ آا نѧام مُحَمѧّد رآهѧا   ے آں ن اُنهو -ب تها لِطّالمُ

 -ںگئيہѧو ہ فوت   ت آمن ضرَپ آى والده حَ    تو آ  ،ےہوئ ےسال آ 
  پپهѧر آ  -ےگئہѧو ے دادا جان بهѧى فѧوت   پ آدو سال بعد آ   

 ں اُنهѧو  -ےگѧ ے ل ہѧن پѧاس ر  ے  چا حضرت ابو طالب آѧ     چے  پنا
  -پالاے  سپيارہت پ آو بے آن

  ѧѧبچѧѧى سѧѧى ے آپن ہѧѧادتيپ آѧѧت اَں بَعѧѧُہѧѧّيچهѧѧپ  آ-ںى ته
ڑا گѧ ڑائѧى جه  ے ل سى سѧ   آِ -ےے ته ہتے ر تهرہ صاف سُ  ہميش

ے آبهѧѧى پ نѧѧ آ-ےے تهѧѧچ بѧѧولتہ سѧѧَہَميѧѧش -ےے تهѧѧں آѧѧرتہѧѧين
   -ں دىہيگالى نآِسى آو 
ے  تو االله ن   ،ےہوئے  چاليس سال آ  ب  جَ ے نبى   ہمار

 قѧرآن مجيѧد االله آѧى آخѧرى آِتѧاب            -پر قرآن مجيد اُتѧارا     پ  آ
   -ےہ

 -ےے تهѧ  ں بتѧات   آى باتي  ں آو نيكى  گولو ے نبى   ہمار  
پيѧѧار ہѧت  ے بں سѧ چѧّو پ بَ آ-ےے تهѧ ے روآѧت ں سѧ ے آѧامو بѧُر 
ں سѧَلام    تѧو اُنهѧي    ،ےگѧزرت ے  پѧاس سѧ   ے  ں آ وچّ بَ -ےے ته آرت
پنѧا  پ ا  آ -ےٹهѧا ليѧت   پѧر ب  ى  ے ساتهـ سوار  پنں آو ا  چّو بَ -ےآرت

 -ےلاتѧ ے سѧودا خریѧد       بѧازار سѧ    -ےے آѧرت  ہاتهѧـ سѧ   ے  پѧن آام ا 
ے ساتهѧѧـ ں آѧѧ غریبѧѧو-ےيѧѧتگѧѧا لپَيْوَنѧѧْد ل تѧѧو ،ٹ جاتѧѧاپَهѧѧڑا پѧѧآ
  -ےہوتے ساتهـ آهانا آها آر خُوِش  اُن آ-ےتٹهبي
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 -ں آى تَعلِيم دى   ى باتو چهّچهّى ا ں آو ا  گوے لو ن پ  آ  
 اُسѧى   -ےہѧ ڑا  ے بѧ  ه سѧب سѧ     وُ -ےہہ االله ایكـ    ے بتایا آ   ن  پآ

ہاتهѧـ  ے  وت اُسѧى آѧ    گى اور مѧَ    زِنѧد  -ےہيچѧا بادت آرنѧى    آى عِ 
  -ےہں مي

رد سلمان مѧَ  ہر مѧُ  حاصل آرنا   ہ عِلْم   ے فرمایا آ  ن پ  آ
 كѧمْ آѧا حُ   ے نبѧى    پيѧار ے  پѧن م ا ہѧَ  -ےہѧ پر فѧَرْض    ورت  اور عَ 
  -ںہيے مانت
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  ايماندارى
    

 وه  - مسلمانوں آے دوسرے خليفہ تهѧے      حضرت عمر   

بہѧѧѧت سѧѧѧاده زنѧѧѧدگى گѧѧѧذارتے تهѧѧѧے، اور لوگѧѧѧوں آѧѧѧا بہѧѧѧت خيѧѧѧال 

 - آوئى مصيبت ميں ہوتѧا، تѧو اس آѧى مѧدد آѧرتے          -رآهتے تهے 

  -لئے وه رات ميں بهى گهر سے باہر نكلتےاس آام آے 

 ایكѧѧـ گلѧѧى سѧѧے گѧѧزر رہѧѧے     ایكѧѧـ رات حѧѧضرت عمѧѧر     

 وه اپنѧى بيٹѧى سѧے        - انہوں نے ایكـ عѧورت آѧى آواز سѧنى          -تهے

 لڑآى نѧے    -"اٹهو، دودهـ ميں پانى ملا دو     ! بيٹى: "آہہ رہى تهى  

: " دودهѧѧـ مѧѧيں پѧѧانى آيѧѧسے مѧѧلاؤں؟ خليفѧѧہ نѧѧے آہѧѧا ہѧѧے     : "آہѧѧا

  -" ملا آر مت بيچودودهـ ميں پانى

سѧѧب ہѧѧى لوگѧѧـ دودهѧѧـ مѧѧيں پѧѧانى مѧѧلا آѧѧر    : " مѧѧاں نѧѧے آہѧѧا   

 لڑآѧى نѧے   -" اور پهر خليفہ آہѧاں دیكهѧـ رہѧے ہѧيں؟          -بيچتے ہيں 

خليفہ نہيں دیكهـ رہے ہيں، تو آيا ہوا خدا تو دیكهѧـ            : " جواب دیا 

حѧضرت عمѧر    " ميں دودهѧـ مѧيں پѧانى نہѧيں مѧلاؤں گѧى            ! رہا ہے 

       ت      -آئى آو لڑآى آى بات پسندѧے بہѧدارى سѧوه اس آى ایمان 

آج : "  دوسرے دن وه اس آے گهر گئے، اور آہѧا          -خوش ہوئے 

  -"سے تم ميرى بيٹى ہو

  



 - 190 -

  آدمى آى تلاش
  

ایكѧѧـ شѧѧخص دن آѧѧے اُجѧѧالے مѧѧيں شѧѧمع لѧѧے آѧѧر بѧѧازار  

دن آѧى  : "  آѧسى نѧے اُس سѧے پوچهѧا      -ميں چكر لگا رہѧا تهѧا      

                 ѧر رہѧلاش آѧسے تѧر آѧے آѧيں لѧے روشنى ميں چراغ ہاتهـ م

 -مѧѧيں آدمѧѧى آѧѧى تѧѧلاش مѧѧيں ہѧѧوں : "ہѧѧو؟ اس نѧѧے جѧѧواب دیѧѧا  

! جنѧاب   : "  اُس شخص نے یہ سن آر آہѧا        -مگر وه نہيں ملتا   

ميں ایسے  :"  اُس نے آہا     -"بازار ميں تو آدمى ہى آدمى ہيں      

 جѧو غѧصہ اور لالѧچ آѧے موقѧع            -آدمى آو تلاش آر رہا ہѧوں      

ایѧسا  :  اس شخص نے آہѧا     –پر بهى اپنے آپ پر قابو رآهے        

مجهѧے ایѧسے ہѧى آدمѧى        :"  اس نے آہѧا    -آدمى تو آم ملتا ہے    

  -آى تلاش ہے
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  بوڑهے آا جواب
  

 اس نѧѧے -زر رہѧѧا تهѧѧاگѧѧایكѧѧـ بادشѧѧاه آѧѧسى گѧѧاؤں سѧѧے   
 -دیكهѧѧا آѧѧہ ایكѧѧـ بہѧѧت بوڑهѧѧا شѧѧخص آم آѧѧا پѧѧودا لگѧѧا رہѧѧا ہѧѧے  

 اس آѧى  –بوڑهے آے سر اور داڑهѧى آѧے بѧال سѧفيد تهѧے        
پ رہѧے تهѧے، مگѧر        ہاتهـ اور پير آان    -آمر جهكى ہوئى تهى   

 بادشاه نѧے بѧوڑهے سѧے        -وه بڑى لگن سے پودا لگا رہا تها       
بابا اس پودے ميں آب تكـ پهѧل آئѧيں گѧے؟ بѧوڑهے              :" پوچها

بѧѧيس سѧѧال تѧѧو لگѧѧـ ہѧѧى ! حѧѧضور: " نѧѧے ادب سѧѧے جѧѧواب دیѧѧا
آيѧا آپ آѧو اُميѧد ہѧے آѧہ آپ            : " بادشاه نے پوچهѧا    -جائيں گے 

واب  بѧѧوڑهے نѧѧے جѧѧ-"اِس درخѧѧت آѧѧے پهѧѧل آهѧѧا سѧѧكيں گѧѧے
 اِس درخѧت پѧر پهѧل آنѧے     –نہيں حضور ، اميد تو نہيں      :" دیا

 بادشاه نѧے حيѧرت   -"تكـ شاید ميں اِس دنيا ميں نہيں رہوں گا        
جس درخت آے پهل آپ نہيں آها سѧكيں گѧے           : " سے پوچها 

بѧѧوڑهے نѧѧے جѧѧواب  " -اُس آѧѧا پѧѧودا لگѧѧانے سѧѧے آيѧѧا فائѧѧده؟ 
اگѧѧستاخى معѧѧاف، ميѧѧرے بѧѧاپ دادا نѧѧے جѧѧو     ! حѧѧضور: "دیѧѧا

 اب  -پودے لگائے تهے،  ان آѧے پهѧل مѧيں آج آهѧا رہѧا ہѧوں                 
ميں پودے لگا رہا ہوں تاآѧہ ميѧرے بچѧے اِس آѧے پهѧل آهѧا                  

 بادشاه بوڑهے آے جواب سѧے بہѧت خѧوش ہѧوا، اور      -سكيں
:  بѧوڑهے نѧے مѧسكراتے ہѧوئے آہѧا          -اُسے بہت سا انعѧام دیѧا      

اِس پودے آѧے لگѧانے آѧا پهѧل مجهѧے آج             ! دیكهيں حضور "
   -ہى مل گيا
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  ايماندار نوآر
  

ایكـ غریب اور نيكـ آدمى نے ایكـ امير آدمѧى آѧے بѧاغ                

:  ایكѧѧـ دن مالكѧѧـ بѧѧاغ مѧѧيں آیѧѧا، اور آہѧѧا   -مѧѧيں نѧѧوآرى آѧѧر لѧѧى  

 باغبѧѧاں ایكѧѧـ بѧѧڑا خѧѧوش رنگѧѧـ -"ہمѧѧارے لѧѧئے ميٹهѧѧا انѧѧار لاؤ"

 یہ تو آهٹѧّا   : " مالكـ نے آهایا اور آہا     -انار لے آر حاضر ہوا    

 باغبѧاں دوسѧرے     -"ا تهѧا  ہѧ نѧے آѧو آ     ہم نے ميٹهѧا انѧار لا       -ہے

 مالكـ نѧے آهѧا آѧر        -درخت سے بڑا خوش رنگـ انار توڑ لایا       

:  اب تو مالكـ بہت ناراض ہوا اور آہا        -دیكها وه بهى آهٹّا تها    

تم اتنے دن سے ہمارے باغ آى رآهوالى آر رہے ہو، اور   "

ابهى تكـ یہ بهى نہيں جانتے آہ آس درخت ميں ميٹهے انѧار     

 باغبѧاں بѧڑى نرمѧى سѧے         –" ر آس ميں آهٹّے   لگتے ہيں، او  

ميں نہيں جانتا آہ ميٹهے انار آѧا درخѧت آونѧسا            ": جواب دیا 

    "-ہے اور آهٹّے انار آا آونسا
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  سب آا خيال رآهنا چاہيے
  

مدینہ ميں بنѧو سѧلمہ نѧے اپѧنے محلѧے مѧيں ایكѧـ مѧسجد بنѧائى                    

 - نمѧاز پڑهѧاتے تهѧے       جس ميں حѧضرت معѧاذ بѧن جبѧل            -تهى

 البقѧره پڑهѧى، جѧو       ءعِشا آى نمѧاز مѧيں انہѧوں نѧے سѧوره           ایكـ دن   

 پيچهے آى صفوں مѧيں  -قرآنِ پاآـ آى سب سے لمبى سوره ہے  

ایكѧѧـ صѧѧاحب تهѧѧے، جѧѧو سѧѧارا دن آهيѧѧت مѧѧيں آѧѧام آѧѧر آѧѧے آئѧѧے   

 آѧى نمѧاز      حضرت معѧاذ     –تهے، اور بہت تهكے ہوئے تهے       

ابهѧѧى خѧѧتم نѧѧہ ہѧѧوئى تهѧѧى آѧѧہ وه نيѧѧّت تѧѧوڑ آѧѧر مѧѧسجد سѧѧے چلѧѧے  

  -گئے

 آو خبѧر ہѧوئى، تѧو آہѧنے لگѧے آѧہ وه              حضرت معاذ    جب

  انہѧيں بہѧت رنѧج ہѧوا،          - انہوں نے بهѧى یѧہ بѧات سѧنى          -منافق ہے 

 آѧѧى   آѧѧے پѧѧاس آئѧѧے اور حѧѧضرت معѧѧاذ      اور وه حѧѧضور  

  -شكایت آى

: "  آѧѧو بلایѧѧا اور فرمایѧѧا نѧѧے حѧѧضرت معѧѧاذ رسѧѧول االله 

چهѧѧѧوٹى سѧѧѧورتيں پڑهѧѧѧا آѧѧѧرو، آيونكѧѧѧہ تمهѧѧѧارے پѧѧѧيچهے نمѧѧѧاز   

 والوں ميں سبهى قسم آے لوگـ ہوتے ہيں، بوڑهے بهѧى             پڑهنے

 تم آو سب آا خيال رآهنѧا  -اور وه بهى جنہيں آوئى آام ہوتا ہے  

    -"چاہيے
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  مكالمہ
  

     السلام عليكم، آپ آے والد گهر ميں ہيں ؟:آنے والا
 والد صاحب تو باہر گѧئے       –   وعليكم السلام، جى نہيں        :لڑآا
  -ںي آپ اندر تشریف لائ-ہيں

    آب تكـ واپس آئيں گے؟:آنے والا
  -   شام تكـ آنے آو آہہ گئے ہيں:لڑآا

  -  مجهے ان سے ضرورى آام تها:آنے والا
   اگѧѧر آپ شѧѧام آѧѧو تѧѧشریف لائѧيں، تѧѧو ابѧѧّا جѧѧان ضѧѧرور  :لڑآѧا 

  -مليں گے
  - ميں شام آو آ جاؤں گا-   ٹهيكـ ہے:آنے والا

  -چائے تو پيتے جائيے:   لڑآا
  - اس وقت ذرا جلدى ميں ہوں-   شكریہ:آنے والا

  -  السلام عليكم:آنے والا 
  -  وعليكم السلام:لڑآا
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  ہا راستچس
  

ے آѧѧѧا انتخѧѧѧاب آرنѧѧѧا جتنѧѧѧا ت راسѧѧѧ صѧѧѧحيحںمѧѧѧيگى زنѧѧѧد

گى  انسان آى انفرادى زنѧد     ہر -هى  ے اتنا مشكل ب   ہضرورى  

گى  زنѧѧدآربهѧѧى  مѧѧلهѧѧـے ساتے اور وه سѧѧب آѧѧہѧѧہѧѧوتى بهѧѧى 

ں دونѧѧѧѧو -ےہѧѧѧѧگى ى زنѧѧѧѧدہ اس آѧѧѧѧى سѧѧѧѧماج یѧѧѧѧ-ےہѧѧѧѧزارتѧѧѧѧا گُ

ہ اختيѧار   پنѧا طریقѧ    آѧا ا   ےگى گѧزارن  ے زنѧد  ں اُسѧ  ں مѧي  صورتو

 -ںہѧѧيے ہѧѧتہ آا راسѧѧتچّے آѧѧو سѧѧ اسѧѧى طѧѧریق -ےہѧѧڑتѧѧا پآرنѧѧا 

ن آѧو خѧود     ں انѧسا   آѧى عѧادتي    چٹ اور لالѧ    جهو ،ے بازى دهوآ

 ے وه ہѧ ں آѧو اختيارآرتѧا       جѧو اِن عѧادتو     ،  ںہيغرض بنا دیتى    

 اور دىہѧѧѧم در ،  ایمѧѧѧان دارى-ےہѧѧѧہوليتѧѧѧا پرے غلѧѧѧط راسѧѧѧت 

ے ائى آѧѧچّپ سѧѧہ آے آѧѧہѧѧےآѧѧا مطلѧѧب پرعمѧѧل آرنانكѧѧسارى 

ہلى ےعملѧѧѧى اور آѧѧѧا  ب-ںہѧѧѧيے ہѧѧѧر  هڑے بѧѧѧگѧѧѧآپѧѧѧر ے راسѧѧѧت

ں گى آѧا اولѧي    ہنѧا زنѧد   ے ر ڑپكےآو  ے راست ائى آ چٍِّڑآرسهوچ

 آѧا  چى سѧ ہلنا چں اس مقصد آى طرف  ى مي گ زند -ےہمقصد  

  -ےہہ راست
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  نو آا چكر) 9 (
  

  آيوں ہو؟ آيا بات ہے رامى اس قدر پریشان :ريم
) نѧѧو(9آج صѧѧبح مѧѧيں بѧѧازار گيѧѧا تهѧѧا اور وہѧѧاں سѧѧے     : احمѧѧد

  -گدهے خریدے تهے
   پهر آيا ہوا؟:ريم

 تѧѧو ے،نگѧѧِ جѧѧب  اورہѧѧوا مѧѧيں ایكѧѧـ گѧѧدهے پѧѧر سѧѧوار    : احمѧѧد
  -صرف آٹهـ گدهے تهے

  ایكـ گدها آہاں چلا گيا؟! ارے: ريم
جѧѧب گѧѧدهے سѧѧے نѧѧيچے اتѧѧر آѧѧر گنѧѧا تѧѧو سѧѧب گѧѧدهے  : احمѧѧد

  -موجود تهے
 اچها ہѧوا آѧہ تمہѧارا گѧدها واپѧس مѧل گيѧا اب ان آѧو                    چلو: ريم

  -لے آر جلدى سے گهر چلے جاؤ
 پهر جب ایكـ گدهے پر سوار ہو آر گنا          -آيسے جاؤں : احمد

  -تو ایكـ آم ہو گيا
نہ آٹهـ گدهے ہيں نѧہ نѧو مجهѧے تѧو پѧورے دس گѧدهے                 : ريم

  -نظر آ رہے ہيں
  تمہيں دسواں آہاں سے نظر آنے لگا؟: احمد
 گدها جس پر تم بيٹهے ہѧو اور دسѧواں وه ہѧے جѧو                نواں: ريم

  -نویں گدهے پر بيٹها ہے
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  مكالمہ
  

  ذرا سنو تو مياں: آدمى
  -فرمائيے: لڑآا
 آيѧا تѧم مجهѧے بتѧا سѧكو           -مجهے پوسٹ آفس جانѧا ہѧے      : آدمى

  گے آہاں ہے؟
وآـ تكـ جائيے اور بѧائيں جانѧب        چ جى جناب، بس آگے   : لڑآا

  -ٹ آفس ہےمڑ جائيے تهوڑے ہى فاصلے پر پوس
  بيٹے تمہارا شكریہ: آدمى
   -جى، یہ تو ميرا فرض تها: لڑآا
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  تچهى صِحّعادت، اچهى ا
    

چهѧѧى ہѧѧم اہ ے آѧѧہѧѧے ضѧѧرورى ے لѧѧيصѧѧحّت آѧѧچهѧѧى ا

ں، صѧѧѧبح ے رات آѧѧѧو جلѧѧѧدى سѧѧѧوئي   اس لѧѧѧي-ںپنѧѧѧائيں اعѧѧѧادتي

  -ےگں ہيپ دن بهر خوش ر آ-ںگيے جاسویر

بهѧى   خѧود  -ںڑهيپѧ ں اور نمѧاز  ہѧائي ں، ن ہ ہاتهѧـ دهѧوئي    من  

  -ںگهر آو بهى صاف ستهرا رآهي -ںہيے رصاف ستهر

ڑهѧائى  پ -ں جѧائي  ٹىفيكلپر   وقت   -ںپر آری آام وقت   ہر    

ѧѧت دل لآѧѧر ے وقѧѧا آѧѧگѧѧںڑهيپ- ѧѧوئے ڑهتپѧѧے جُہ ѧѧر نѧѧـ آѧѧہ هك

ہ ہميѧش  -ںے اور آمر سѧيدهى رآهѧي      ے وقت آنده  چلت -ںٹهيبي

 تѧو اس آѧى مѧدد    ،ہѧو ہ گѧر سѧاتهى آѧو سѧبق یѧاد نѧ         ا -ںچ بѧولي  س

  -ںآری

ں سѧѧير ہѧѧوا مѧѧي هلѧѧى  آُ-ںے وقѧѧت خѧѧوب آهيلѧѧي  آѧѧآهيѧѧل  

پѧѧѧانى ں اور صѧѧѧاف  سѧѧѧاده غѧѧѧذا آهѧѧѧائي-ں ورزش آѧѧѧری-ںآѧѧѧری

یا زیاده   ٹهىمي زیاده   -ںں دهو آر آهائي   پهل اور سبزیا   -ںيئپي

ے بعѧد دانѧت ضѧرور       ے آѧ   آهانѧا آهѧان    -ںہ آهائي  ن نمكين آهانا 

  -ں ناخن صاف رآهي-ںصاف آری
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  مشق
  

  ں؟ہيے پ آيا آرتے آے ليصحت آچهى ا .1
 ں؟ہيے ہ آرتپہر آام وقت پ آيا آ .2
 ںں استعمال آریں ميے جملوپنں آا ادرج ذیل ترآيبو .3

  
 ں پهل اور سبزیا •

 ے وقت آهيل آ •

 اس آى  •

 ے ہوئے ڑهتپ •

 آام ہر  •

 دن بهر  •

 صحّت چهى ا •

 ميرا نام •
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  ے اخلاقچهّا

  

 تعالى آѧى    ں االله ے مي ے آئين ے اخلاق آ  آ   رسول االله   

 بهѧѧى دنيѧѧا ے، حѧѧضور ہѧѧيم  رحѧѧ االله-ںصѧѧفات جهلكتѧѧى تهѧѧي 

پ ے، آ ہѧ ے والا    انѧصاف آѧرن    ے، االله ں رحمت ته  ے حق مي  آ

رتѧѧصاف آѧѧى انѧѧبه ѧѧاؤے، االلهے تهѧѧرن خطѧѧاف آѧѧا معѧѧے ں آ

ے، ے تهѧѧں معѧѧاف آѧѧر دیѧѧا آѧѧرت بهѧѧى خطѧѧائي پ  آے،ہѧѧوالا 

ے   آو مخاطب آر آ      ѧے حضور    تعالى ن  ں االله پاآـ مي قرآنِِ  

  :ےہفرمایا 

  -"ہوپر ے رجے دڑے باخلاق آتم ! ے محمدا"  

  :ںہيہتى ہا آرضى االله عنہ حضرت عائش  

ے، ے تهѧѧہѧѧتں آہѧѧي آѧѧسى آѧѧو بѧѧُرا بهѧѧلا ن   حѧѧضور "   

ے، معѧѧاف آѧѧر دیѧѧا  ے تهѧѧں آѧѧرتہѧѧيرائѧѧى نے بُے بѧѧدلرائѧѧى آѧѧبُ

ے ے ذاتى معѧامل   پنے ا ے آبهى آسى س    ن پ   آ -ےے ته آرت

ے آѧسى خѧادم آѧو، عѧورت     پѧن ے ان پ   آ -ں ليا ہيں انتقام ن  مي

ے آبهѧى  ن  ѧپ  آ-ں مѧارا ہѧي ے نہاتهѧـ سѧ  ے  پنآو، جانور آو ا   
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گهѧر   جѧب    پ   آ -ٹهكرائѧى ں  ہѧي آسى آى آѧوئى درخواسѧت ن      

  -"ےے آتہوئے ، تو مُسكراتےں آتمي

  :ںہيے  فرماتحضرت على   

ہربان اور  ہت م ے، ب ے نرم مزاج ته   ڑب   رسول االله "  

 ѧѧم دل تهѧѧسى  -ےرحѧѧات ایѧѧوئى بѧѧو آ  آѧѧوتى جѧѧا ہѧѧو نѧѧگوار پ آ

ہ ہ بحѧѧث ومباحثѧѧ ن ѧѧ  حѧѧضور-ےہوجѧѧات تѧѧو خѧѧاموش ،ہѧѧوتى

 جѧѧو بѧѧات -ےے زیѧѧاده بѧѧات آѧѧرتہ ضѧѧرورت سѧѧے اور نѧѧآѧѧرت

ѧѧى نѧѧب آѧѧيہ مطلѧѧوتى اس مѧѧہѧѧى نѧѧہ ں آبهѧѧرف و-ےڑتپѧѧى  صѧѧہ

پ  آ-ہѧѧوہ نكѧѧل سѧѧكتا ے آѧѧوئى مفيѧѧد نتيجѧѧے جѧѧن سѧѧں آѧѧرتبѧѧاتي

ѧѧڑب ѧѧاض، سѧѧّولنے فيѧѧچ بѧѧان ے والѧѧلّ فرمѧѧے اور تحمѧѧے ے وال

  -"ےته

ے، ے والѧ  ہنپر قائم ر  پابند، انصاف   ے  ے آ  وعد پ  آ  

گى اور قناعѧѧت آѧѧا  ے، سѧѧادے والѧѧں آѧѧا حѧѧق ادا آѧѧرن دوسѧѧرو

ѧѧѧنمونѧѧѧضور-ےہ تهѧѧѧح  دѧѧѧارى زنѧѧѧى سѧѧѧاد آѧѧѧيگى سѧѧѧں گى م

ضѧѧرورت  پ ہوتѧѧا آچهѧѧـ پѧѧاس جѧѧو آ ے  آѧѧپ  آ-گѧѧزرى

  -ےدیت ں اسى وقت تقسيم فرماں ميمندو

  :ںہيے ہت آحضرت ابن مسعود   
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 پ  ہѧوا آ  ں حاضѧر     آى خѧدمت مѧي       ں رسول االله  مي"  

پѧر  ے مبارآѧـ بѧدن       آ  ѧپ  ے اور آ   تهѧ  ےہѧوئ ے  ٹپѧر ليѧ   ٹائى  چ

  :ے عرض آياں ن مي-ےے تهگئے نشان بن اُس آ

ے ے لѧي پ آѧ ہѧم آ ہ ے آپ اجازت دیجي  آ! یا رسول االله  "  

  -"ںگدّا بنا دیے ے ليے آچهانپر بٹائى چ

  :ے فرمایا نحضور   

 ميرى اور دنيا آى مثال      -ہے آيا واسط  ے دنيا س  مجه"  

ڑى ں تهѧو   مѧي  ےے سѧائ  ے جو درخت آѧ    ہاس سوار آى طرح     

  -"ےچل دے ں سہاپهر وے اور دیر آرام آر
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  ے برتاؤسں جانورو

ѧѧѧـ مرتبѧѧѧضور ایكѧѧѧہ ح ناѧѧѧحابپѧѧѧے صѧѧѧان ہ آѧѧѧے درمي

  -ےے تهہں آر رے باتيے اور ان ستشریف فرما ته

  :ے فرمایا نپ آ  

ے سѧخت   ں اُسѧ  ے مѧي   راسѧت  -ہا تها ایكـ آدمى سفر آر ر    "  

ں اِس آنѧوی  ے   اُس نѧ   -ں نظѧر آیѧا     اُس آѧو ایكѧـ آنѧوا       -گىپياس ل 

پيѧاس  ہ ایكـ آتѧّا      تو دیكها آ   ،ہر آیا  جب با  -پياپانى  ں اُتر آر    مي

 اس شѧخص    -ےہہا  ٹ ر چاى  ٹّہوآر م ے تاب   ے ب آى شدت س  

ں ں مѧي   وه آنѧوی   -ےہѧ پياسѧا   ہ بهى ميرى طѧرح      ہ ی چا آ ے سو ن

 -پلایѧا ے آѧو    پانى بهر آر لایѧا، اور آѧتّ       ں  ے مي  اور موز  ،ترااُ

 ے االله  اُس شخص ن   -بُجهائىپياس  پنى  پيا اور ا  پانى  ے  ے ن آتّ

ے اس   نѧ   االله - گيѧا  ہѧو ہ  پر روان ے سفر   پنآا شكر ادا آيا، اور ا     

  -"ےگناه معاف آردیے آ

ں جѧانورو آيѧا   ! یѧا رسѧول االله    "  :ے سѧوال آيѧا    نہ  صحاب  

 "گѧا؟ ے  ں ثѧواب ملѧ    ہمѧي پر بهѧى    ے  چها سلوآـ آرن  ے ساتهـ ا  آ

  -"ںہا  ":ے فرمایا نحضور 

ے ورت بلѧّى آѧو بانѧده      ایكѧـ عѧ   : "ے فرمایѧا  ن پ  آپهر    

ѧѧѧى، نѧѧѧى تهѧѧѧرآهتѧѧѧىہ اُسѧѧѧى تهѧѧѧود آهلاتѧѧѧے خ،ѧѧѧلا  اور نѧѧѧُہ آه
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پنѧى  ے آهѧا آѧر ا     ڑے مكو ڑے آي ہ وه زمين آ   ڑتى تهى آ  چهو

ں ے وه دوزخ مѧي    ہ سѧ  پنى اِس حرآت آى وجѧ      ا -ےٹا ل بهوآـ م 

  -"گئى

   ѧѧـ مرتبѧѧپ ہ آایكѧѧن  ѧѧا آѧѧـ اونے دیكهѧѧوآى  ہ ایكѧѧى بهѧѧٹن

ى آهѧول دى  ے اس آѧى رسѧّ   ن  ѧپ   آ -ےہہوئى  پياسى بندهى   

ں آѧو نѧصيحت     گѧو ے لو  ن  ѧپ  پهѧر آ   -ڑ دیѧا  چهѧو اور اس آو    

ے  سѧ  ں اور االله  چهѧا سلوآѧـ آѧری     ے ساتهѧـ ا   ں آѧ  ہ جانورو آى آ 

 -ںڈری
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  ںاالله آى نعمتي
  

 وه سب آѧا     -ےہ وه زمين اور آسمان آا مَالِكـ        -ےہاالله ایكـ   

 -ں عقѧل دى ہمѧي ے  اُس نѧ -پيѧدا آيѧا  ں  ہمѧي ے   اُس نѧ   -ےہے والا   پالن

ہѧم  ے ے، جѧن سѧ  ں دیѧ پѧاؤ ہاتهѧـ   آنكهـ ، ناآـ ، آѧان،        ںہميے  اُسى ن 

  -ںہيے آام ليت

  ѧѧا  دِن آѧѧورَج نكلتѧѧُت سѧѧے وقѧѧو -ےہѧѧتار  رات آѧѧد سѧѧے چان

  -ےہے والا االله  اِن سب آو بنان-ںہيے ہوتے معلوم ے بهلآتن

ں ہѧي پѧر آ   زمѧين    -ےہѧ ے بنѧائى    ے لѧي  ہمѧار ہ زمين   ے ی االله ن   

ہѧѧت سѧѧى   بےے لѧѧيہمѧѧارں  زمѧѧين مѧѧي -ڑہѧѧاپں ہѧѧيں اور آہѧѧيميѧѧدان 

 تيѧѧل اور  ،ہѧѧا، نمكѧѧـچانѧѧدى، لوے سѧѧونا، ں جيѧѧسہѧѧيں چيѧѧزیقيمتѧѧى 

  -ںہيے ں حاصل آر سكتچيزیہ ے یہم مِحْنَت آر آ -گيس

  -ںہيں سَب االله آى نِعمتيہ ی  

هѧل  پَپُهѧول اور     -ےہگاتا  ے اناج اُ  ے لي ہمارے  االله زمين س    

   -ےہپَيدا آرتا 

ے اصѧل آѧرت   ڑى ح ہم لك ے  ن س ے جِ گائگل اُ پر جَن ے زمين   اُس ن 

  -ںہي



 - 206 -

 -ںہѧي ے  ہѧم سѧانس ليѧت     ں  وا مѧي  ہѧَ  -ےہبهى االله آى نعمت     وا  ہَ  

ے اور نѧѧدى، نѧѧال پѧѧر  زمѧѧين-ےہѧѧے بѧѧارش برسѧѧاتا ے لѧѧيہمѧѧاراالله 

 -ےہѧ پيѧدا آѧى جѧاتى       ے بجلѧى    پѧانى سѧ   ے   دریѧا آѧ    -ںہѧي ے  ہتدریا ب 

 ѧѧى سѧѧارے بجلѧѧانہمѧѧتے ے آارخѧѧيے چلѧѧانو-ںہѧѧي اِن آارخѧѧں ں م

ے اور  بѧارش، نѧَدى، نѧال      -ںہѧي ں بنتѧى    چيزیہت سى   ے ب ے لي ہمار

ں ہمѧي ے  االله نѧ   -ںہѧي ے  ڑى آѧرت  ہم آهيتى با  ے  پانى س ے  ں آ دریاؤ

 -ےں سѧكت  ہيگِن ن ں آو   ہم االله آى نِعمتو    -ںہيں دى   ہت سى نعمتي  ب

ہѧر آѧام   ے آر  ل اُسى آا نام-ںہيے ادا آرت ہر وقت االله آا شكر      ہم  

  -ںہيے شروع آرت
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  مشق
  

  ں؟ہيے ے بنائزمين اور آسمان آِس ن •

  ں؟ے نام بتائيں آچيزوى تين چُهپں يزمين م •

  ں؟ہيے ے آر شروع آرتہر آام آِس آا نام ل •

  ے؟ہبجلى آِس آام آتى  •

  ے؟ہہوتا ے آيا حاصل گل سجن •

 ے؟ہں آيا بنتا آارخانے مي •

 -ںں استعمال آریں ميے جملوپندرج ذیل تراآيب آا ا •

  

    -ں         آسمان مي-پر         زمين -ںاالله آى نعمتي

  -ے استاد     مير-ںں ميدریاؤ
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  آى مَدَدْں دوسرو
 -ںہѧي ے سѧاتهى     آ ے نبى   ہمار حضرت عُمَر فاروق      

ں گليѧو ہر آѧى    رات آو ش   پ  ے، تو اآثر آ   ہ بن  خليف پ  جب آ 

پتا ں آى حالت آا     گوآو لو  پ   اِس طرح آ   -ےے ته گهومتں  مي

پ اس  تѧو آ ،ہѧوتى گر آسى آو مѧَدَد آѧى ضѧَرورت          ا -چل جاتا تها  

  -ےهے تآى مدد آرت

ے گهѧѧر سѧѧ  ایكѧѧـ -ےے تهѧѧہѧѧگѧѧشت آѧѧر ر   پایكѧѧـ رات آ  

 -ےگѧئ ے قریѧب  گهѧر آ   ѧپ  آ-ے آѧى آواز آئѧى     ے رونѧ  ں آ چوب

 -ںہѧي ے  ے رو رہѧ   چہ ب ہوا آ ے سُنا، تو معلوم     ے غور س   ن پ  آ

 -پѧر آواز دى ے ے درواز ن ѧپ  آ-ےہہى ہلا ر ں بَ ں اُنهي اور ما 

 :چهѧѧاپُوے ے اُس سѧѧن ѧѧپ  آ-پѧѧر آئѧѧىے ں دروازں آѧѧى مѧѧاچѧѧّوب

ے ں آهѧان  گهѧر مѧي   ہ  ہѧا آѧ   ے آ اُس نѧ  " ں؟ہѧي ے  ہѧ ں رو ر  ے آيو چب"

ڑهѧا رآهѧى    چچѧى   پѧر دیك  ے  چѧُوله ے  ں نѧ   مي -ںہيچهـ ن ے آ ے لي آ

ہѧى  ہѧلا ر  ں آѧو بَ   چѧّو  اِس طѧرح ب    -ےہѧ پѧانى   ں صѧرف     اِس مѧي   -ےہ

  -ےہہا ہو رہ آهانا تيار ں آہو

  ѧѧر آہ یѧѧن آѧѧُپس َو بѧѧـ  آѧѧت دُآهѧѧُواہѧѧت وا-ہѧѧى وقѧѧس  اُسѧѧپ

 -ے گѧئ ے آѧر آ آѧا سѧامان لѧ   ے پيѧن  ےں آهѧان ڑى دیر مѧي    تهو -ےگئ
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 آهانѧا تيѧار     -ں اُس عَورت آى مدد آى     ے مي پكانے آهانا    ن پ  آ

  -ےگئہوے آهانا آها آر خُوش چ ب-ں آو آهلایاوچّگيا تو بہو

ے خѧѧُدا آѧѧا شѧѧُكر ادا آيѧѧا اور   ن ѧѧحѧѧضرت عُمѧѧر فѧѧاروق    

ے ے روتѧѧں نѧѧں آѧѧو مѧѧَيوچѧѧّہ جѧѧِن بے آѧѧہѧѧے خُوشѧѧى مُجهѧѧ: فَرمایѧѧا

  -ںہوہا ں خُوش دیكهـ رهيب اُنادیكها تها، 

 اُس  -ہѧوئى ہѧُت خѧُوش     ے بَ ے سُلُوآـ س  آ پ  وه عَورت آ    

ہѧم  ہ  ے آѧ  ہيچѧا ں بهѧى    ہمѧي  -ں آѧي  ںہѧُت سѧى دُعѧائي     آѧو بَ   پ  ے آ ن

 آѧا حكѧم     ےآѧرن ں آى مدد     اسلام دوسرو  -ںں آى مدد آری   دوسرو

  -ےہہوتى ے انسان آو خُوشى ں آى مدد آر آ دوسرو-ےہدیتا 
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  مشق
  :ںں جواب دیآا اردو ميں ذیل سوالوہ مندرج .1

  ں؟ہي آون حضرت عمر فاروق  •

ں ں آيوں ميگليو رات آو حضرت عمر فاروق  •

  ے؟ے تهترپهـ

  ے؟ے تهہں رو رے آيوچب •

  ڑها رآهى تهى؟چں چى آيوپر دیكے چولهے عورت ن •

ے عورت آى مدد آِس طرح  نحضرت عمر فاروق  •

  آى؟

 -گهر -رہ ش-ہلانابَ (-ںں استعمال آریں ميں آو جُملو لفظو-2

  )خُوش

  :ںر آریپُہ گ خالى ج-3

ے ے دوسرں آ مسلمانوحضرت عمر فاروق  •

  -ےـــــــــــــ ته

  -ے ــــــــــــ آى آواز آئىں آچوں بگلى مي •

  -ہواہُت ـــــــــــــ پ آو بَہ سُن آر آی •

  -ےگئہوے آهانا آها آر ـــــــــــــ چب •

 - ے گئر آے آ ــــــــــــــ آا سامان لںڑى دیر ميپ تهوآ •
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  ترقى آا راز
  

 ں تѧѧو  انهѧѧو،ےں آئѧѧایكѧѧـ دن اُسѧѧتاد صѧѧاحب جماعѧѧت مѧѧي   

 ،ہاں آ ہيے آو ن  ں آهولن ں آو آتابي  چّوہ آى طرح ب   ے روزان ن

ہ ے فرمایѧا آѧ    ں نѧ   تو اُنهѧو   ،ںں آهولي ے آتابي ہ ن چهـ طلب ہ آُ كبل

ں آѧى   پ آو دو دوستو   ں آ  آج مَي  -ےگ ںڑهيپں  ہيہم آتاب ن  آج  

  -ںہُوہانى سُناتا چّى آس

 وه ایكѧـ  -ںہѧي ے دوسѧت  گهرں پس ميجميل اور ناصر آ   

 ѧѧى محلѧѧيہѧѧتں رے مѧѧيے ہѧѧو-ںہѧѧـ  دونѧѧي  ں ایكѧѧت مѧѧى جماعѧѧں ہ

ے ى آѧ  ٹѧّ چُهے اور   ے سѧكول جѧات    ٹهّں اآ  وه دونو  -ںہيے  ڑهتپ

  -ںہيے گهر آتپس ے واے سكول سهٹّبعد اآ

 -ےہѧѧہميѧѧده  اس آѧѧا نѧѧام ف-ےہѧѧہѧѧن ہѧѧى بجميѧѧل آѧѧى ایكѧѧـ   

ہѧن بهѧائى    ں ب  دونѧو  -ےہѧ ٹى  چهѧو  بѧرس    تينے  ہميده جميل س  ف

ے ابّا ایكـ    جميل آ  -ںہيے  پيار آرت ے حد   ے ب ے س ایكـ دوسر 

پѧѧر ے آѧѧام  وه صѧѧُبح سѧѧویر -ںہѧѧيے ں آѧѧام آѧѧرت  مѧѧيآارخѧѧانے

 جميѧل آѧى     -ںہѧي ے  پѧس آتѧ   ہر آѧو وا   پہ  ں اور س  ہيے  ے جات چل

پنѧى  ہميѧده بهѧى ا     ف -ںہѧي ڑهѧاتى   پں  ے سѧكول مѧي     آ ںڑآيوى ل امّ
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ں آѧى  اور ابѧّا دونѧو   امѧّى  -ےہہى سكول جاتى ے ساتهـ امّى آ 

  -ےہہوجاتى هى خاصى آمدنى چّے اآمائى س

  ѧѧر آѧѧِسان ناصѧѧا آѧѧّيے ابѧѧين ب-ںہѧѧى زمѧѧاده  ان آѧѧت زیѧѧہ

ہ  تاآѧ -ےہѧ پڑتѧى  ہت زیاده محنت آرنѧا  ں ب ے انهي  اِس لي  -ںہين

ѧѧر آѧѧات گهѧѧورے اخراجѧѧُكيے پѧѧںہوس-ѧѧِناص ѧѧار بے ر آѧѧن چѧѧہ

 ناصѧر ان    -ںہѧي ے  ٹچهѧو ہت  ے ب ں اس س  چارو وه   -ںہيبهائى  

 -ےہѧ پڑتا ہت آام آرنا    ناصر آى امّى آو ب     -ےہڑا   ب ںسب مي 

گهر بهر   -ںہيے آهانا تيّار آرتى     ے لي ے آ ے آُنب ڑے ب وه اِتن 

ѧѧي آѧѧے آے ل ѧѧى  ڑپѧѧار آرتѧѧّي ے تيѧѧيل ہѧѧے آں اور م ѧѧود  ڑپѧѧے خ

گهѧر آѧى صѧفائى سѧتهرائى بهѧى      ہѧى  ں خѧود   انهѧي -ںہѧي دهوتى  

گهѧر  ں  ے ساتهѧـ ساتهѧـ انهѧي      ں آѧ   اِن سب آѧامو    -ےہپڑتى  آرنا  

 -ےہѧ پڑتѧا   ں آى دیكهـ بهال آا آام بهѧى انجѧام دینѧا             يوپر مویش 

ہت آم  ے ب ے لي ے آرام آ  پنں ا  اُنهي -ںہي آام آرتى    دنوه رات   

ں چѧو ے باوجُود وه ب    اِتنى محنت اور آوشش آ     -ےہوقت مِلتا   

  -ںں رآهـ سكتيہيورى طرح خيال نپُآا 

ے اور  ہѧ جاتѧا    گهѧر آ  ے  ر جميѧل آѧ    ن ناصѧِ  ے دِ ٹّى آѧ  هچُ  

ے دِن ى آѧѧٹѧѧّچُهہ گزشѧѧت -ںہѧѧيے  آهيلѧѧتں دوسѧѧت مѧѧِل آѧѧردونѧѧو

 آخѧر وه  -ہ آیѧا ر نѧ  لѧيكن ناصѧِ   ،ہѧا جميل دیر تكѧـ انتظѧار آرتѧا ر        
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ر ہ ناصѧِ  ے دیكهѧا آѧ     اس نѧ   -گيѧا چѧلا   گهѧر   ے  ر آѧ  ہى ناصِ خود  

ر ے ناصѧѧِ اُس نѧѧ-ےہѧѧہѧѧا ار آѧѧر رچѧѧارا تيѧѧّے ے لѧѧيں آѧѧشيویѧѧمو

  :چهاوپُے س

ں ہѧѧѧيے نے؟ تѧѧѧُم آهيلѧѧѧنہѧѧѧآج آيѧѧѧا بѧѧѧات ! ناصѧѧѧر بهѧѧѧائى"  

  -"ےآئ

  :ں جواب دیا سى آواز ميگينے غم نناصر  

  "گا ںں آ سكوہيے نے ليے آں آهيلنآج مي"  

  ے؟ہں؟ آيا بات آيو: جميل

ى آى طبيعت خراب    ے ميرى امّ  ہ آل س  ے آ ہہ  بات ی : ناصر

گهر آا سѧارا آѧام آѧاج ميѧرى       ہ  ے آ ہ ہ تو معلوم  ں ی مهي تُ -ےہ

ے ٹچهѧو ہت ہن بهائى بے ب مير-ےہڑتا  پے آرنا   امّى آو اآيل  

ے شѧام   بح سѧ   وه صُ  -ےہہى حال   ے ابّا جى آا بهى ی     مير -ںہي

ے گهѧر آتѧ   ے  ارے ہѧ   رات آѧو تهكѧ     -ںہѧي ے  ہѧت پѧر ر  ں  تكـ آهيتو 

ں ے مѧي  اِس لѧي   -ےہѧ ہѧوتى   ں خود آرام آى ضرُورت       اُنهي -ںہي

ѧѧنѧѧا ے آج سѧѧر ليѧѧے اِراده آѧѧہѧѧڑهنہ ے آѧѧپѧѧت ے سѧѧا وقѧѧے جِتن

  -گاں ں صَرف آروں ميے آاموگهر آگا، وه ے چب

  ے؟ہـ آون سا آام آيا ے اب تكتُم ن: جميل
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ں ے مي تيار آرنہى آو ناشتے امّے صُبح سویرں ن مي: ناصر

ے ے سѧѧليقڑپѧѧے آں آѧѧہѧѧن بهѧѧائيوں اور بپنѧѧى آتѧѧابي ا-مѧѧدد دى

ے بعѧد   ے آѧ  ڈالنں آو   چارا مویشيو ے اور اس وقت     ے رآهّ س

 -گѧا ں  گѧى وه آѧردو    ں  ہѧي  جѧو آѧام وه آ      -گѧا ں  چهѧو وپُے  ى س امّ

  -گهر جا آر آهيلوم اب تُ

ے ے بغيѧѧر آهيلѧѧن تمهѧѧارں مѧѧي! ے دوسѧѧت ناصѧѧر رپيѧѧا: جميѧѧل

ے ے لѧي  ے آѧ  هѧـ آهيلѧن   ے سات ے تѧم ميѧر    ہلѧ پ -گاں  ہ جاؤ گز ن ہر

 -گѧا ں  ے آیѧا آѧرو    ں مѧدد دیѧن    ں آام مѧي   ں تمهي  اب مي  -ےے ته آت

ار چѧارا تيѧّ    تѧم    -ےگѧ ں  ں دوسѧت مѧِل آѧر آѧام آيѧا آѧری            ہم دونѧو  

  -ںہوڈالتا جاتا ے گے آں آٹها آر مویشيوں اُآرو، مي

  ѧѧہ یѧѧل آ آѧѧر جميѧѧہ آѧѧو ے بگѧѧا اور دونѧѧام   ڑهѧѧر آѧѧل آѧѧِں م

  -"ےگے لآرن

ں آو نصيحت   وچّہانى سُنائى اور ب   ے آ اُستاد صاحب ن    

ہ ناصѧر اور    ے دیكهѧا آѧ    نپ  آ! ہعزیز طلب "ہا  ے آ ہوئے  آرت

 ѧѧل نѧѧا جميѧѧر   ے بѧѧـ دوسѧѧاون اور ایكѧѧہمى تع   ѧѧدد آѧѧى مѧѧے ے آ

 اِس طѧرح    -ے مѧسائل آѧا حѧل نكѧال لِيѧا          پѧن ے آِس طѧرح ا    ذریع

ں ہ مُلكѧو  ے بلكѧ  ہѧوت ں  ہѧي ں ن مѧي ہѧى   ں  گهروے مسائل صِرف    آ

  -"ںہيے ہوتں بهى مي
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ہ آبѧادى آѧا    ہѧم مѧسئل   پاآѧستان آѧا ایكѧـ ا      ے مُلكѧـ    ہمѧار مثلاً  "  

 آبѧادى   -ےہѧ ہѧا   ہو ر ہ  ں روز بروز اضاف   ى آبادى مي  ہمار -ےہ

ѧѧافآѧѧے اِس اضѧѧى وجѧѧے آѧѧو ب ے ہ سѧѧوم آѧѧارى قѧѧى ہمѧѧت سѧѧہ

ے زیѧѧاده ے لѧѧي مѧѧثلاً زیѧѧاده آبѧѧادى آѧѧ -ےہѧѧمѧѧشكلات آѧѧا سѧѧامنا  

ѧѧѧات، زیѧѧѧمكانѧѧѧدد سѧѧѧاده اده مѧѧѧسے اور زیѧѧѧار ہѧѧѧيپتال درآѧѧѧںہ- 

ں زیѧاده   ہمѧي ے  ے لѧي  ے آѧ  پѧورى آѧرن   خوراآـ آى ضѧروریات     

ے ہѧѧم اِن مѧѧسائل آѧѧ ہ ے آѧѧہѧѧہѧѧم سѧѧب آѧѧا فѧѧرض   -ےہيچѧѧاانѧѧاج 

ے ہو اِن آ  ں تكـ ممكن    ہاں اور ج   آری متعلق معلومات حاصل  

ے ہѧوئ ے  ہѧوت  طالѧبِ علѧم      -ںں قѧوم آѧا ساتهѧـ دیѧ        ے مѧي  حل آرن 

ے ساتهѧـ ساتهѧـ آѧوئى    ے آѧ صѧل آѧرن   ہ تعليم حا  ے آ ہيچاں  ہمي

پورى آر  پنى ضروریات   ہ صرف ا   ن ہ تا آ  ؛ں بهى سيكهي  نرہُ

 تعلѧيم حاصѧل     ،ںں آى اِمداد بهى آر سѧكي      ہ دوسرو  بلك ،ںسكي

ں ں اور مُلكѧѧى ترقѧѧى مѧѧي گѧѧا آѧѧر محنѧѧت آѧѧری ں دل لے مѧѧيآѧѧرن

ى آا راز اِسѧى محنѧت اور ایثѧار          ہمارى قومى ترقّ   -ںہ لي حصّ

  "-ےہں مي
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  مشق
  

ے ہں جو فرق گى ميگهریلو زندر ناصر آى جميل او -1

 ے؟ہاِس آا سبب آيا 

  مدد آى؟ے ناصر آى آِس طرحجميل ن -2

ے ہوتپيدا ے مسائل ے آون آون سے سں اضافآبادى مي -3

 ں؟ہي

ں طالب عِلم آيا مدد ے مي مسائل آو حل آرنےآبادى آ -4

 ں؟ہيے آر سكت

 ے؟ہے آيا مراد  سنرہُمفيد  -5

ہ اختيار پيشسا ے بعد آون ے آپ تعليم حاصل آرنآ -6

  ے؟گں پسند آریآرنا 
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  ہ علي رحمة اهللاقبالہ علاّم
  

ے  نѧ پآ -ےہѧوئ پيѧدا  ں مѧي ٹ سѧيالكو محمѧد اقبѧال     ہ  علام
ہѧور  پهѧر لا   ،يم حاصل آѧى   علِں تَ ٹ مي ں سال تكـ سيالكو   ویہبار
 -ےگѧѧئے ے بعѧѧد جرمنѧѧى تѧѧشریف لѧѧے آѧѧے آѧѧرن ا- ایѧѧم-ےگѧѧئ
  آزادى ن آѧى  طѧَ  تѧو وَ   ،ےپَس آئ  وا -ں بهى تعليم حاصل آى    ہاو
   -ےگے لے آام آرنے ليآ

ى چهѧّ چهѧّى ا  ے ا ں ن نهو اُ -ےے شاعر ته  چهّہت ا قبال ب اِ
پيغѧام  ں آѧو آزادى آѧا       سلمانوں مѧُ  ں مѧي   ان نظمو  -ںں لكهي نظمي
ے  االله آѧ   -ےہѧ مѧُسلمان ایكѧـ االله آѧو مانتѧا           -ہѧا ے آ ں نѧ  نهو اُ -دیا
ѧѧِسѧѧِوا آѧѧے آ سى آѧѧر ن ےگѧѧيسѧѧاہѧѧو ا-ں جهكاتѧѧرف االله آѧѧا  صѧѧپن

  -ں آرتاہيول نبُسى آى غلامى قَ آِ-ےہحاآم مانتا 
  ѧѧال ہ علاّمѧѧاپاِقبѧѧِستانآѧѧي آѧѧرت ے لѧѧام آѧѧے ے دن رات آ

ے ے سѧ  پاآِستان بنѧن   ليكن وه    -گياپاآستان بن    آخر آار    -ےہر
د سجِى مѧَ  ہں بادشѧا  ہѧور مѧي   زار لا پ آѧا مѧَ     آ -ےگئہѧو ے فوت   ہلپ
  -ےہے قرِیب آ

ѧѧال نѧѧوے باِقبѧѧّچѧѧيں آѧѧى اے لѧѧى اے بهѧѧّچهѧѧّيچهѧѧں ى نظم
  -ںہيے ڑهتپے ں شَوق سقبال آى نظميہ اِعَلاّمگ  لو-ںلكهي
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  دعا
  

  ے تمنّا ميرىے دُعا بن آہہ آتى پلب 

  ہو خُدایا ميرىشمع آى صُورت گى زند                         

  ےہوجائے اندهيرا م سے دَدُور دُنيا آا مر

  ےہوجائے اُجالا ے سچمكنے ہ ميرگجہر                      

  ہى ميرى وطن آى زینت نے یوسے دَم مرہو 

  چمن آى زینتے ہہوتى ے پُهول سجِس طرح                 

  ے آى صُورت یا رَبپروانگى ہو مِرى زند

  هـ آو محبّت یا ربہو مجے عِلم آى شمع س                    

  ں آى حمایت آرنامِرا آام غریبوہو 

  رناے محبّت آں سے ضعيفوں سدَرد مندو                      

  چانا مُجهـ آوے بسبُرائى ! االلهے مِر

  چلانا مُجهـ آوہ پہو، اس رَه نيكـ جو راه                         

  )ہ اقبالعلاّم(
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  حمد
  

  ے بهائىہَے بنایا چهـ خُدا نسبهى آُ

  ں سارى خُدائىں ميہوگاے اُس آى نِہ

  

  ےپيارے پيارپَهل پُهول اور  گخُوش رَنہ ی

  ے رات اور تارہدِن اور سُورَج یہ ی

  

  پانىہَوا اور ٹّى، گ اور مآہ ی

  ہربانىے مہَہى آى چهـ خُدا سبهى آُ

  

  ہو اندهيراہا چَها رہو یا اُجالا 

  ہَر اِآـ آام ميراں ے اُس آى نَظَر ميہَ

  

  ےہَچهـ بُرا اور بَهلا دیكهتا وُه سَب آُ

  ے ہَے خُدا دیكهتا ہَخُدا دیكهتا 

  )حفيظ جالندهرى(
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  دىنظير اآبر آبا
  ہآدمى نام

  
  ے وه بهى آدمىہے، سو ہں بادشا دنيا مي

  ے وه بهى آدمىہے، سو ہگدا اور مفلس و
  ے وه بهى آدمىہے، سو ہے نوا زردار، ب

  ے وه بهى آدمىہے، سو ہہا نعمت جو آها ر
  ے وه بهى آدمىہے، سو ہگتا جو مانے ڑٹك

  
  بار ے بارہے ہو بولآدمى نقيب ں یا

  ر آدمى سوارں اوہيے پيادہى اور آدمى 
  ں مارں بغل ميڑیں دو صراحى، جوتياہ،حقّ

  ہارں آدمى آہيپالكى، ے ہ رآهـ آے پآانده
  ے وه بهى آدمىہے، سو ہڑها چجو ہ پاور اس 

  
  ے آدمىہے ہ جان آو وارپآدمى ں یا

  ے آدمىہے ے مارہى تيغ ساور آدمى 
  ے آدمىہے بهى آدمى آى اُتارڑى گپ

  ے آدمىہے پُكارے آدمى آو آچلاّ 
  ے وه بهى آدمىہے، سو ہڑتا ے دواور سُن آ
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  حمد
  

  ے بهائىہے بنایا دا نچهـ خُسَبهى آُ
  ں سارى خُدائىں ميہوگاے اُس آى نِہ
  ےپيارے پيارهل پَپُهول اور گ خُوش رَنہ ی
  ےہ رات اور تاردِن اور سُورَج یہ ی
  پانىوا اور ہَٹّى، گ اور مآہ ی

  ہربانىے مہہى آى دا چهـ خُسبهى آُ
  ہو انْدهيراہا چَها رہو یا لا اُجا
  ہَر اِآـ آام ميراں ے اُس آى نََظََر ميہ

  ےہهلا دیكهتا چهـ بُرا اور بَوُه سَب آُ
  ےہے خُدا دیكهتا ہَخُدا دیكهتا 

  
  )حفيظ جالندهرى( 
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  ےہے مثل ے بہايكـ  االله

  
  بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ

وَلَمْ يَكُن  )3(وَلَمْ يُولَدْ  لَمْ يَلِدْ) 2(هُ الصَّمَدُ اللَّ) 1(قُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَدٌ "
  )4 ("لَّهُ كُفُواً أَحَدٌ

  
  :ہترجم

یѧت رحѧم   اہہربѧان ن ڑا مے جѧو بѧ  ے نام سں االله تعالى آہوشروع آرتا  
  -ےہوالا 

  
ے االله تعѧالى بѧ  ) 1 (-ےہѧ ) ہѧى (ہ وه االله تعѧالى ایكѧـ   ے آ ہہ دیجئ آپ  آ"

 -ہѧوا پيѧدا   ے  ہ وه آѧسى سѧ     ہѧوا نѧ   يѧدا   پے آوئى   ہ اس س  ن) 2 (-ےہنياز  
  ")4 (-ےہہمسر ہ آوئى اس آا اور ن) 3(
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  االله آى نعمت عِلم

  
  بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ

 اقْرَأْ) 2(خَلَقَ الإِنسَانَ مِنْ عَلَقٍ ) 1(اقْرأْ بِاسْمِ رَبِّكَ الَّذِي خَلَقَ "
) 5(عَلَّمَ الإِنسَانَ مَا لَمْ يَعْلَمْ ) 4(الْقَلَمِ الَّذِي عَلَّمَ بِ) 3(وَرَبُّكَ الأَكْرَمُ 

  :ہترجم
یѧت رحѧم   اہہربѧان ن ڑا مے جѧو بѧ  ے نام سں االله تعالى آہوشروع آرتا  

  -ےہوالا 
ے انѧسان   جѧس نѧ   ) 1(-پيدا آيا ے  س ن ے ج ے نام س  ے رب آ  پنپڑهـ ا "

ے ڑپڑهتا ره تيѧرا رب بѧ      تو  ) 2(-پيدا آيا ے  ے س ڑے لوته خون آ آو  
جѧس  ) 4(-سѧكهایا ) علѧم (ے  ے ذریع ے قلم آ  جس ن ) 3(-ےہآرم والا   

  )"5(-ں جانتا تهاہيے وه نے انسان آو وه سكهایا جسن
  
  
  

  االله تعالى آى اطاعت وفرمانبردارى
  
  "وَالإِنسَ إِلاَّ لِيَعْبُدُونِ خَلَقْتُ الجِنَّ  مَاوَ"
  
 وه  ہے آѧ  ہيدا آيا   پ ے آو محض اسى لي    ں جنات اور انسانو   ے ن ںمي"

  "-ت آریںصرف ميرى عباد
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  -ےہمصر ميرا ملكـ 
  

 اور ،ے بهѧѧائى ميѧѧرمѧѧصرى سѧѧب -ےہѧѧ ميѧѧرا ملكѧѧـ  مѧѧصر

ے ں اس آѧ    اور مѧي   ،ےہѧ پيѧار   ے  ے وطن سѧ   پنے ا  مجه -ںہيں  ہنيب

ہ ہميѧش ں   مѧي  -ںہѧو پر فخر محسوس آرتا     ے  ں ورث گوگوناعظيم و 

ے پѧن ں ا  مѧي  -گѧا ں  ہوے آى آوشِش آرتا ر    ے قابل بنن  ے آ اس ورث 

ہѧر ایكѧـ    اور ،گѧا ں ت آѧرو آى عѧزّ ں  گوں اور بُزر  ن، اُستادو والدی

  -گاں ے خوش اخلاقى آا برتاؤ آروس

ے خود آو وقѧف     ے لي ں آ گوے بُزر پنے ملكـ اور ا   پناں  مي  

ں ہتѧرى اور خѧوش حѧالى مѧي     ان آѧى ب    -ںہѧو ے آى قسم آهاتѧا      آرن

  -ےہہى ميرى خوش قسمتى 
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  غالب
ں ہلѧى مѧي   پهѧر د   -ےہѧوئ پيѧدا   ں  ے مي گر آ  غالب ںاسد االله خا  

ں  فارسى اور اردو آى نظم ونثر مي   -ےگے ل ہنپر ر مستقل طور   

ے جدیѧد   ں خѧط وآتابѧت آѧ      اردو مѧي   -ےے تهѧ  ہѧارت رآهѧت   پورى م 

  ѧانى    طرز آѧي ے بѧری     -ںہѧى تحریѧان آ  ѧيری گفتں شѧوتى  ں ہ اور شѧہ

ں اردو ہنѧѧدى، نظѧѧم مѧѧي  ى اور عѧѧودِ ے معلѧѧّں اردوئѧѧ نثѧѧر مѧѧي -ںہѧѧي

 -ںہѧي آѧى   چہѧو ں شѧائع    ڇند آتѧابي   اور   دیوان اور فارسى آى آلّيات    

 ان آѧѧى شѧѧاعرى آѧѧا  -ہѧѧواہѧѧت مقبѧѧول  ں غالѧѧب آѧѧا آѧѧلام ب  مѧѧياردو

ں ں انهѧو   برس آѧى عمѧر مѧي       73ں  ء مي 1869 -ےہہ  گ فلسفيان رن

  -ے رحلت فرمائىن

  ےہہوا آيا ے تجه! ںدلِ نادا
  ےہآخر اس درد آى دوا آيا 

  ے زارں مشتاق اور وه بہم ہي
  ےہہ ماجرا آيا ی! ہىیا ال

  ںہو زبان رآهتا ںبهى منهـ ميں مي
  ےہہ مدعا آيا چهو آوپآاش 

  ںہيے ے آئں سہاگل آسبزه و
  ےہہوا آيا ے ہچيز ابر آيا 

  ے اُمّيدہ وفا آى ےآو اُن سہم 
  ےہے وفا آيا ں جانتہيجو ن

  گاہو ں بهلا آر، ترا بهلا ہا
  ےہاور درویش آى صدا آيا 

 ےہے تو بُرا آيا ہاتهـ آئمفت  ں غالبہيچهـ نہ آے مانا آنں مي



 - 226 -

  ہة االله عَلَيْرَحمُمحمد على جناح 
  

ے والѧد   پ آѧ   آ -ےہوئپَيدا  ں  چى مي آرامُحَمَّد على جناح    
ے ڑهتپѧѧں چѧѧى مѧѧي ے آراہلѧѧپ جنѧѧاح -جѧѧا تهѧѧا پونآѧѧا نѧѧام جنѧѧاح  

ں وآالѧѧَت آѧѧى تَعلѧѧِيم   ہѧѧا و-ےگѧѧئے چلѧѧگلѧѧستان پهѧѧر ان -ےہѧѧر
 اُس وقѧت  -ےے وآيل بنچهہت اپ بپس آ آر آ وا -حاصل آى 
شش آѧر   ے آى آو  ے آزادى حاصل آرن   ں س گریزومسلمان ان 

 اس جماعѧت آѧا   -پنѧى ایكѧـ جماعѧت تهѧى     اِن آѧى ا  -ےے تهѧ  ہر
 -ےگѧئ ہѧو   ں شامل   گ مي يسلم لِ  بهى مُ  جناح -گ تها نام مُسلِم لي  

 وُه -ےہѧѧوئہѧѧت خѧѧُوِش  ے مѧѧسلمان بے سѧѧہѧѧونے شѧѧامل پ آѧѧآ
  -ےگے لگا آر آام آرنے زیاده دِل لے ليآزادى آ

گ ے الѧѧے لѧѧيں آѧѧسلمانوہ مѧѧُ آѧѧى آوشѧѧش تهѧѧى آѧѧجنѧѧاح  
شѧمن  ے دُپ آѧ  وه آ-ہ تهѧى پѧَسند نѧ  ں آو ہندؤوات  ہ ب ہو ی ن  وطَ
ے ں نѧ   اُنهѧو  -ےے ساتهѧـ تهѧ    ں آѧ  ہنѧدؤو گریѧز بهѧى      ان -ےگئہو  
ے ٹѧѧڈپ ے آѧѧى آوشѧѧش آѧѧى لѧѧيكن آے آѧѧو بѧѧدلنے فيѧѧصلپ آѧѧآ
ں آѧѧو گریѧѧزو آخѧѧر ان-ے ساتهѧѧـ تهѧѧىپ آѧѧپѧѧورى قѧѧوم آ -ےہѧѧر

محمѧد   -گيѧا پاآِستان بѧَن    ڑى اِس طرح    پپ آى بات ماننا     بهى آ 
ے ه دِن رات آѧѧام آѧѧرت وُ-ںہѧѧيے بѧѧانى آѧѧپاآѧѧِستان  علѧѧى جنѧѧاح

ѧѧѧےته-ѧѧѧَخْ سѧѧѧى وجѧѧѧت آѧѧѧت محنѧѧѧار ے آہ سѧѧѧو پ بيمѧѧѧئہѧѧѧےگ- 
پ آѧѧا  آ-ےگѧѧئپѧѧا پ وفѧѧات ے ایكѧѧـ سѧѧال بعѧѧد آے آѧѧپاآѧѧِستان بنѧѧن

 آѧى   )جنѧاح  (ے قائѧِد  پѧن اپاآستانى  سب   -ےہں  چى مي زار آرا مَ
  -ںہيے عِزّت آرت
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  آام آرنا عبادت ہے 
  

ں آیاѧـ اس     مѧي   ى خѧدمت   ایكـ دن ایكـ آدمى رسول االله       
ѧѧاے آنѧѧضور: " ہѧѧر! حѧѧانے ميѧѧاس آهѧѧـپѧѧو آѧѧـ نچے آѧѧـ ہيهѧѧں

ѧѧـمجهѧѧـ چے آѧѧيهѧѧول االله  " ےدیجѧѧرس ѧѧـےѧѧا نѧѧا : "  فرمایѧѧآي
: ے جѧѧواب دیѧѧااس نѧѧ" ں؟ہѧѧيهѧѧـ بهѧѧى نچں آѧѧـگهѧѧر مѧѧيے تمهѧѧار

ں ـ ایكѧـ آمبѧل    ہѧي ں یѧزی چں صرف دو گهر ميے حضور مير"
ا ںـ دوسѧر  ہوهاتا  چں اور آدها ب   ہوهتا  ں آدها اوڑ  ے مي ے جس ہ

  "ں ـہوپيتا پانى ں ے ميے جس سہہ پيالایكـ 
ں یѧزی چں  گهر دونو ! جاؤ  : " ے فرمایا    ن رسول االله   

 ѧى  " ے آؤ  ـ لѧو  وه آدمѧا اور تهѧي  گيѧر مѧو ڑى دیѧزی چں ں دونѧں ی
ہاتهѧـ  ے ں اس آѧ یزیچں ے دونو ن گيا ـ رسول االله  ے آر آل
ےѧـ  ے تهٹهگ بيѧ ے لѧو ہѧت سѧ  پѧاس ب ے  آپں ـ آ ے ليے لس

ے ں آѧѧو خریѧѧدیѧѧزوچآѧѧوئى ان : " رمایѧѧا ے ف نѧѧرسѧѧول االله 
ں یزوچں  ں ان دونو  مي! ں  ہاجى  : " ہاے آ ایكـ شخص ن  " ؟گا

" :فرمایѧا ے   ن  ѧرسѧول االله    " ںѧ ـہوں خریѧدتا    ہѧم مѧي   آو ایكـ در  
ں خریѧد سѧكتا     ے زیاده مي  ہم س ں ایكـ در  یزیچہ  آوئى شخص ی  

ѧѧے؟ہ " ѧѧخص نѧѧـ اور شѧѧاے آایكѧѧي :" ہѧѧضور مѧѧوحѧѧں ں ان دون
ے آѧر   ہѧم لѧ    دو در  ے ن  ѧپ  ـѧ آ  " گاں  ہم دو ے دو در  ں آ یزوچ

  ںـے دیں اس شخص آو دیزیچں دونو
ے جѧو   دیѧ ہѧم اس آدمѧى آѧو        ں در ے دونو  ن رسول االله   

ایكѧـ  ! جѧاؤ :"ے فرمایѧا ے اس سѧ  نپے آیا تها ـ آ گنبهيكـ مان
ہѧم آѧى    ے در هـ خریدوـ دوسر  چے آ ـے لي ے آ ے آهان ہم س در
 اس آدمѧى  ڑىہѧا ے آل ن ѧپٹهونكѧـ دیѧا ـ آ   ہ ں دسѧت ى مѧي ڑہاآل
ѧѧاآѧѧو دى اور فرمای ":ѧѧاؤ اس سѧѧاے لكجѧѧاڑیѧѧيں ٹو اور ں آѧѧانه
  "گى بسر آروـ آر زندچـيب
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پѧѧر ے ہѧѧنے آ آѧѧے حѧѧضورـ اس نѧѧگياѧѧلا چѧѧوه آدمѧѧى 
  ـ گاے لنيچٹ آر بٹ آاں آاڑیاعمل آيا، اور لك

 آѧѧѧى پهѧѧѧر حѧѧѧضورے بعѧѧѧد وه آدمѧѧѧى هѧѧѧـ مѧѧѧدت آѧѧѧچآـ
پاس دس ے ہت خوش تهاـ اس آہوا ـ وه ب ں حاضر خدمت مي

ہѧت  كهѧـ آѧر ب    یے د  بهى اس   ѧےـ حضور ے ته ئگہوہم جمع   در
  :فرمایاے اور ہوئخوش 

پѧر  ے  ہѧر چے  ے دن تمهѧار   ہ قيامѧت آѧ    ے آѧ  ہہتر  ہ ب ی" 
ہ ہ بهѧى فرمایѧا آѧ   ے یѧ  ن ѧپآ" ہѧو  ـ ہ ے آѧا داغ نѧ  گنبهيكـ مѧان 

  ـےہے روزى آمانا عبادت محنت آرآ
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  ے لطائفمُلا نصر الدّين آ

  

ے پѧن اے، وه   ے ته ے وال ہنے ر مُلاّ نصر الدین تُرآى آ      

ہنسى مذاق آى  ان آى  -ںہيہور  ے مش ے لي ں آ پ لطيفو چسدل

 وه -ںہѧѧوتى تهѧѧيں ڑى نѧѧصيحتيبѧѧڑى ں بهѧѧى بѧѧں مѧѧيبعѧѧض بѧѧاتو

ے ٹ آѧر جѧات  چѧو پѧر  ں  ے آى خرابيѧو   ں معاشر ہنسى مي ہنسى  

 تѧو   ،ںہѧي ے  ے یا سنت  ڑهتپے  ے لطيف گ آج بهى ان آ     لو -ےته

پ آѧو   ہم آ ے آج    آئي -ںہيے  ہوجاتٹ  پوے لوٹ   ہنسى آ ے  مار

  -:ںں سنائيپُر لطف باتيچهـ ى آمُلاّ آ

)1(  

ہى ے شاہر ن حاآِم ش-ےگئڑ  پہ مُلاّ نصر الدّین بيمار      ایكـ دفع 

      ѧلاّ آѧُو مѧطبيب آ    ѧلاج آѧي  ے عѧا  ے لѧے بهيج-  ѧمعائن   ѧد   ہ آѧے بع

پ آѧو بѧارى آѧا        آ -ںہѧي فكѧر آѧى آѧوئى بѧات ن        : "ہاے آ طبيب ن 

  -"ےگں ہوجائيپ جلد صحت یاب  آ-ےہبُخار 

    ѧدّین نѧѧصر الѧѧلاّ نѧُمѧѧے بѧѧا ہ آاختے سѧـ : ہѧѧيم "ـــــــــــѧѧحك

ہ بѧارى آѧا   گѧر یѧ  ہѧى ا آى تѧشخيص بهѧى خѧوب ر      پ  آ! صاحب

پ آѧو ـــــــــــѧـ     ہوتѧا، ایكѧـ دن آ     ے   تو ایكѧـ دن مجهѧ      ،ہوتابخار  

  "ہوا؟ ے پهر بارى آا بخار آيسے، ہہوتا ہى ے ہ تو مجهی
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)2(  

ں پѧѧر اس حѧѧال مѧѧي  ے گѧѧدهایكѧѧـ روز مѧѧُلاّ نѧѧصر الѧѧدّین    

ہѧوا  پر رآهѧا    ے سر   پنہ سامان ا  ے آ ے ته ہے جا ر  ہوئے  ٹهبي

: ں دیكهѧѧا تѧѧو بѧѧولاے مѧѧُلاّ آѧѧو اس حѧѧال مѧѧي ایكѧѧـ شѧѧخص نѧѧ-تهѧѧا

ے آѧѧى گѧѧدهے ے بجѧѧائے آѧѧپѧѧر رآهѧѧنسѧѧامان سѧѧر ! مѧѧُلاّ جѧѧى"

  -ہوے ہٹها رں بوجهـ اُں مفت مي آيو-ہوتاپر رآهـ دیا ٹهـ پي

ے ہѧ ں آѧا انѧصاف      ہѧا ہ آ یѧ : "ہ جواب دیا  ے برجست مُلاّ ن   

پر ٹهـ  پيے آى   گدهں، خود بهى    ڈالو گنا بوجه ـپر دُ ے  گدهہ  آ

  "ں؟ پر لادوں اور سامان بهى اسى ٹهوبي

  

)3(  

ے بيѧѧدار ڑا آѧѧر نينѧѧد سѧѧڑ بѧѧہѧѧایكѧѧـ رات مѧѧُلاّ نѧѧصر الѧѧدّین 

ے ميѧرى عينكѧـ     جلدى سѧ  : "ےگے ل ہنے آ ے اور بيوى س   ہوئ

ѧѧر لاؤڈهونѧѧڈ آ-ѧѧـ ر  بѧѧواب دیكهѧѧش خѧѧا ڑا دلكѧѧوہѧѧس ذرا -ںہѧѧب 

  -"ےہہا ے ردُهندلا دُهندلا دآهائى د
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)4(  

ے ڑوسى سѧ پ مُلاّ   -ں دعوت تهى  ہاے  مُلاّ نصر الدّین آ   

پѧѧس ے بѧѧرتن واں نѧѧ جѧѧب انهѧѧو-ےگ آѧѧر لائѧѧچهѧѧـ بѧѧرتن مانѧѧ آ

ٹѧا سѧا زائѧد     چهوے ساتهѧـ ایكѧـ      ہѧر بѧرتن آѧ     ہѧى    تو ساتهѧـ     ،ےآي

ہ یѧ "ہ  چهѧا آѧ   پوہو آѧر    ے حيران   ڑوسى ن پ -ے دیا برتن بهى د  

 -ںيہے  ے دی چّے ب ں ن ے برتنو پ آ آ"ہا  ے آ مُلاّ ن " ے؟  ہآيا  

  -ےے زائد برتن بهى رآهـ ليڑوسى نپ" 

پهѧѧر ے ڑوسѧѧى سѧѧپے اس ے بعѧѧد مѧѧُلاّ نѧѧ ں آѧѧ دنѧѧوچهѧѧـآ

ں ے برتنѧو  ڑوسى نѧ  پ -ےگئگزر   آئى دن    -ےگچهـ برتن مان  آ

 -ہѧا ے آہوئے ہار آرتے افسوس آا اظ تو مُلاّ ن  ،آا تقاضا آيا  

   -"ےگئوه تو مر "

آيѧا بѧرتن بهѧى مѧر         "-چهѧا پوہو آر   ے حيران   وسى ن ڑپ

  "؟ ںہيے سكت

گѧر   ا-ںہѧي ں ن آيѧو  "-ہѧا ے ساتهـ آ  ے تحمّل آ  ڑے ب مُلاّ ن   

  -"ںہيے  تو مر بهى سكت،ںہيے ے سكتے دچبرتن ب
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)5(  

ے ے لѧي  ے آѧ  ے ملѧن  مُلاّ نصر الدّین آا ایكـ دوست ان س       

ے آسى آو   ں ن ہ انهو ہا تها آ  ہ ر  مُلاّ آو یاد ن    -گهر آیا ے  ان آ 

ں گهѧر آیѧا تѧو انهѧي       ے   جѧب دوسѧت ان آѧ       -ےہѧ ے رآهѧا    وقت د 

ں ے آѧى حالѧت مѧي      ہѧوا اور غѧص    پا آر سخت نѧاراض      ہ  گهر ن 

  -گيالكهـ " گدهابيوقوف "پر ے ے دروازان آ

 الفѧاظ   ےہѧوئ ے  پѧر لكهѧ   ے  ے تѧو درواز   گهر آئ جب مُلاّ     

ѧѧورًا ا-ےڑهپѧѧن فѧѧپ ѧѧت آѧѧر ے ے دوسѧѧئگهѧѧگѧѧے ے اور اس س

ہѧى  ں تو بهول    ے مي معاف فرمائي : "ہاے آ ہوئے  گتمعافى مان 

ѧѧا آѧѧا تهѧѧانہ آگيѧѧب خѧѧر ے پ غریѧѧپѧѧشریف لانѧѧتѧѧيے ے والѧѧںہ- 

ہوا پر لكها   ے  ے درواز ں ن ے تو اس وقت یاد آیا جب مي       مجه

  -"ڑهاپپ آا نام آ
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  ےرشت

  

 ،ےہѧوت ں  ہѧي ہѧى ن  ے درميѧان    ں آѧ  صرف انѧسانو  ے  رشت

ں پѧس مѧي   ے مѧابين آ   ے والѧى تمѧام مخلѧوق آѧ        ہنپر ر ن  ہ زمي بلك

ہوتѧا  ہѧرا  گہ اتنѧا  ہ رشѧت  یѧ -ےہѧ ہوتѧا  ہ ہ آوئى رشѧت بهى آوئى ن 

گهѧر   ایكѧـ  -ںپѧس مѧي  ں آѧا آ   ے والѧو  ہѧن ں ر گهر مѧي  ـ  ے جتنا ایك  ہ

گى آѧѧو جѧѧارى ہѧѧر مخلѧѧوق، زنѧѧدں آѧѧى طѧѧرح ے والѧѧوہѧѧنں رمѧѧي

  -ےہٹاتى ہاتهـ بے آا ں ایكـ دوسرے ميوسارى رآهن

ں  لѧѧيكن تينѧѧو،ںہѧѧيے جѧѧان ہر بѧѧہѧѧوا بظѧѧاپѧѧانى اور  ٹѧѧى،م  

ٹى  م -ےہپنى ایكـ طاقت    ں آى ا   تينو -ںہيہ  چشمگى آا سر  زند

پهѧѧر پѧѧودا اور ے اآهѧѧوا، يج سѧѧے بѧѧچ آѧѧر آѧѧپنѧѧى طاقѧѧت خѧѧر ا

پѧروان  پѧانى ان سѧب آѧو         -ےہѧ گѧاتى   ے، سبزه اُ  ہدرخت بناتى   

ں اور ں، جѧѧانوروپرنѧѧدوں، ڑوے مكѧѧوڑہ آيѧѧ یѧѧ-ےہѧѧڑهاتѧѧا چ

ہ ہѧوا نѧ    -ےہѧ پيѧدا آرتѧا     ے، توانائى   ہجهاتا  پياس بُ ں آى   انسانو

  -ںہيہى نگى ممكن  تو زند،ہو

ے ڑپهѧѧول، بѧѧيج، سѧѧبزه وغيѧѧره آيѧѧ  پهѧѧل ے، پѧѧتّے، پѧѧود  

 درخѧت   -ںہيے  بنت غذاں آى   پرند اور انسانو  چرند  ں،  وڑمكو

ہ  یѧѧ-ںہѧѧيے ٹهكانѧѧا بنѧѧت ے ے لѧѧيآѧѧ ان -ںہѧѧيے ہ آѧѧرتپѧر سѧѧای ان 
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 -ںہѧي ے  ے آѧام بهѧى آتѧ      ے آѧ  ں بنѧان  چيѧزی گهریلو اسѧتعمال آѧى      

ے زمѧين آѧى     ں آى مدد س   ڑوپنى ج ں، ا ہيے  درخت بارش لات  

ٹѧى سѧيلاب     اس طѧرح زرخيѧز م      -ںہيے  ے رآهت ٹى آو روآ  م

  -ہوتىں ہيہ آر ضائع نہے ساتهـ بپانى آے اور بارش آ

ه د نقѧѧصان -ےہѧѧں ہѧѧيے آѧѧار نچيѧѧز بѧѧ دنيѧѧا آѧѧى آѧѧوئى     

ѧѧوڑآيѧѧدوں، ڑوے، مكѧѧانوروپرنѧѧں اور جѧѧں آѧѧى ے سѧѧپرد به

ے ں ان آѧ   ہمѧي ہ  ے آ ہگ بات   ہ ال  ی -ےہہ آوئى فرض    آوئى ن 

گر غير پ اں اور سان پكلياچهں مثلاً   ہوہ  ے معلوم ن  آام یا فائد  

 تو دنيا حشرات الارض   ،ںيہ آهائ ے ن ڑے مكو ڑضرورى آي 

ے اور  پرندگوشت خور   ے   اور دوسر  ـدهگِ -ےے بهر جائ  س

ں رده جѧانورو  ں مѧُ  ں مѧي  گѧل اور ویرانѧو     تѧو جن   ،ںہوہ  جانور ن 

  -ںہيے رڑتے سڑپہى ں ے جسم یوآ

ے  تعѧѧالى آѧѧى تمѧѧام مخلѧѧوق سѧѧ  آѧѧى تѧѧصویر االلهگى زنѧѧد  

پهيكѧا، مѧدهم یѧا      ہ بهى آѧم،     گر تصویر آا ایكـ حص     ا -ےہبنتى  

گѧѧر  ا-گѧѧىے  تѧѧو تѧѧصویر ادهѧѧورى ره جѧѧائ ،ہѧѧوڑهѧѧا  ميڑهѧѧاٹي

 تѧѧو ،ں آتѧѧىہѧѧيچيѧѧز آѧѧى ضѧѧرورت نں آѧѧسى ہمѧѧارى سمجهѧѧـ مѧѧي

گى آѧا    زنѧد  -ےہيچѧا گى آا احتѧرام آرنѧا       ہر طرح آى زند   بهى  

ѧѧين سѧѧوازن زمѧѧتѧѧر ے لѧѧے آѧѧوق آѧѧام مخلѧѧـ، تمѧѧسان تكѧѧے دم ان
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ѧѧائم سѧѧے قѧѧےہ- ѧѧد سѧѧرره حѧѧى مقѧѧو بهѧѧوق آѧѧـ مخلѧѧسى ایكѧѧے  آ

  -گاے ہوجائہم ہم برہ نظام دری تو ،چاہنپزیاده نقصان 

ہى، جنت آى جهلكـ ضرور دآها سѧكتى     ہ س دنيا جنت ن    

ں ڑیوگѧا  -ںہѧي پѧاآيزه ر ہوا پانى اور ہ زمين، ے آ وه ایس  -ےہ

 ےہѧѧѧریلں اور زے دهѧѧѧوئيے والѧѧѧے نكلѧѧѧنں سѧѧѧاور آارخѧѧѧانو

پѧانى   وه زمѧين،     -ہѧو ے آѧا آѧوئى مناسѧب انتظѧام          آيميائى فضل 

هѧل،  پَپانى مل آر جو     اور   زمين   -ےہ آر اور فضا آو آلوده ن    

 -ںہѧو ں وه تѧرو تѧازه اور صѧحت بخѧش            گѧائي هول اور سبزه اُ   پُ

ے ے والѧѧپيѧѧنپѧѧانى آѧѧو  ے اور اس ے والѧѧاس سѧѧبزه آѧѧو آهѧѧان  

 اس  -ںہѧو ے، جانور اور انسان صحت منѧد اور تѧازه دم            پرند

وا ہѧَ  -ہѧو پ  ڑگى آѧى تѧ    دں زنѧ  ے والى مخلѧوق مѧي     ں بسن پانى مي 

  -ہوپيغام گى آا ندہر سانس نئى زے والا ں ليا جانمي
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  مشق

  

ے ٹهكانپر ے آو مناسب طور ے آيميائى فضلہریلز -1

  ے؟ہں ضرورى ے آا انتظام آرنا آيوگانل

  ں؟ہيے ے بنا سكتپنى دنيا آو جنت آيسہم ا -2

ہ جاتى ہے ساتهـ بَپانى آٹى ے مچيز آى آمى سآس  -3

 ے؟ہ
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  ہانىآ
  

ے ٹے دو بيѧ    اس آѧ   -ایكѧـ سѧمجهدار عѧورت تهѧى       ہميده  ف  

 -ےے تهڑهتپں پرائمرى سكول ميے نزدیكـ  آ گهرے جو   ته

ѧѧڑا بيب ѧѧو آѧѧا جѧѧد تهѧѧا عابѧѧيٹѧѧوم مѧѧت سѧѧاہ جماعѧѧد  اور زا،ں تهѧѧہ

ہر ہميده آا شو   ف -ٹا تها جو جماعت دوم آا طالب علم تها        چهو

  -ہتا تهاہر رے باگهر سڈرائيور تها اور اآثر ں ے ميریلو

ڑهѧѧѧى لكهѧѧѧى خѧѧѧاتون تهѧѧѧى اور صѧѧѧحت     پایكѧѧѧـ ہميѧѧѧده ف  

ے ں تفѧریح آѧ     سكول مي  -ال رآهتى تهى  وصفائى آا خاص خي   

ے چيѧز آهѧان   ہѧوئى   گهر آѧى بنѧى      ں آو   چوں ب ں دونو ے مي وقف

پنѧا  ں بهѧائى ا   ں دونو ے مي ے وقف  تفریح آ  -ے دیتى تهى  ے لئ آ

ں ہѧѧيے نچ اس لѧѧئں آѧѧو جيѧѧب خѧѧر چѧѧوہميѧѧده ب ف-ےآهانѧѧا آهѧѧات

ے ں جѧو صѧحت آѧ   ہ آهѧائي چيز نہ وه آوئى ایسى    دیتى تهى آ  

گنѧدى  ں اآثѧر    چيѧزی  والѧى    ےں بكѧن   اسѧكول مѧي    -ہѧو ے مѧضر    لئ

  -ںہيہوتى اور غير صحت مند 

ں آѧѧو طѧѧرح طѧѧرح آѧѧى اشѧѧيا   چѧѧوہѧѧد جѧѧب بعابѧѧد اور زا  

ѧѧتتاآهѧѧى ،ےے دیكهѧѧى بهѧѧا جѧѧو ان آѧѧچا تѧѧا آѧѧى آهہتѧѧا ہ وه بهѧѧٹ
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ہ چ نѧѧگѧѧر جيѧѧب خѧѧر م-ںے آهѧѧائيچهѧѧولچѧѧورن اور آلѧѧو ٹهѧѧا مي

 ایكѧѧـ -ےدیѧѧت ں دبѧѧاہش دل مѧѧيہ خѧѧواے وه یѧѧہ سѧѧے آѧѧى وجѧѧملѧѧن

ے ے نѧ  ڑآ تو اس ل   ،ے ذآر آيا  ں ن ہو ان ےے س ڑآہ ایكـ ل  مرتب

ں بهѧائى  ہ وه دونѧو  ہ تهى آѧ    ترآيب ی  -فورًا ایكـ ترآيب بتا دى    

ѧѧر سѧѧا گهѧѧو دے لایѧѧاتهى آѧѧسى سѧѧا آѧѧوا آهانѧѧہѧѧر اس سѧѧے ے آ

 -پѧر عمѧل آيѧا     ے اس ترآيѧب      عابѧد نѧ    -ےے ته ے سكت ے ل پيس

ہ ہنѧا نѧ   ے آ ے بهѧائى نѧ    ڑے منѧع آيѧا، لѧيكن بѧ        ے بهѧائى نѧ    ٹچهو

ں خریѧѧد آѧѧر آهانѧѧا  چيѧѧزیے ں سѧѧوے والѧѧٹهѧѧيلے  عابѧѧد نѧѧ-مانѧѧا

  -شروع آر دیا

ے بعѧѧد ے آѧѧپѧѧاس آѧѧرنپرائمѧѧرى ں آѧѧو چѧѧوے بنѧѧہميѧѧده ف  

ے چ آѧرن ے خѧر پيѧس  عابѧد آѧو      -چ دینا شروع آر دیا    جيب خر 

چ ے دوست بهى زیاده خر    چكى تهى اور اس آ    ڑ  پآى عادت   

ے ں آѧ  گهرانوچهـ دوست امير     آ -ےے ته گئے بن   ے وال آرن

ѧѧا دتهѧѧى دیكهѧѧى ان آѧѧد بهѧѧرے اور عابѧѧاده خѧѧى زیѧѧا یكهѧѧچ آرت

ے ہوتѧا تهѧا اور اس نѧ       ے آѧم معلѧوم      چ اس ہ جيب خر   اب ی  -تها

ہر ے آآѧر وه بѧا   اسѧكول سѧ  - دیѧا تهѧا  ادهار بهى لينا شروع آѧر   

ہ ں آѧى صѧحبت آѧى وجѧ        ے دوسѧتو  ے نكѧل جاتѧا اور بѧر       آهيلن

  - گئىڑپے آى عادت بهى پينٹ گریے سس
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گهر آیا تو   ہر   شو -ٹوآـ آى ہ روآـ   ے آئى مرتب  نہميده  ف  

پ آѧا زیѧاده     گر با  م -ے بهى سختى آى   پ ن  با -ے بهى بتایا  سا

ہ دارى  گهѧر آѧى تمѧام ذمѧ       گزرتا تهѧا اور     ہر  ے با گهر س وقت  

ے آѧى بهѧى     ہ معلѧوم آѧرن    ے یѧ  ہميѧده نѧ    ف -پر تهѧى  ہميده  اآيلى ف 

ѧѧى آѧѧش آѧѧتوآوشѧѧن دوسѧѧد آѧѧہ عابѧѧت ں آѧѧـ وقѧѧا ے ساتهѧѧگزارت

ے تѧو   ہѧ گѧا   ے ل پيѧن  ٹگریہ عابѧد سѧ    ہѧوا آѧ   ے علم    جب اس  -ےہ

ے گهѧر سѧ   ں آѧو    راتѧو پ آѧر    چهѧ  اب عابѧد     -ع آى سختى شرو 

ے ہѧوئ ے  ے بهѧر  چѧرس سѧ   ے   اس نѧ   -پيتاٹ  گریہر جا آر س   با

ے ے لѧي  ے آѧ  پѧورا آѧرن   ہ   نѧش  -ےدیѧ  ے شروع آѧر   پينٹ  گریس

ѧѧے اس نѧѧر آѧѧودگهѧѧيے سѧѧے مѧѧسے ں سѧѧرانے پيѧѧروع چѧѧے ش

  -ےپورى آر سكے آى عادت ہ نشے تاآآردی

ے  تѧѧو اس نѧѧ،گهѧѧر آیѧѧاہѧѧو آѧѧر ڈ ٹѧѧائرہر ریآѧѧا شѧѧوہميѧѧده ف  

 -ےہ جѧائ  ہر ن ے مقصد با  ہ وه ب  پابندى عائد آر دى آ    پر  د  عاب

 ے ملѧى  ٹ سѧ  ٹائرمنے ری ہتا تها، اس لي   چاآان خریدنا   داب وه   

ے دن دآѧان خریѧد      ہ دوسر ے آیا تاآ  گهر ل ہوئى رقم نكلوا آر     

ہ چونك عابد   -ےٹا آاروبار شروع آر سك    ٹا مو چهوآر آوئى   

ى، ہ تهѧ  ے آى اجازت ن   ہر جان ے با ے آا عادى تها اور اس     نش

گهѧѧر آѧѧا  ے بعѧѧد وه ے آѧѧے سѧѧونے ایكѧѧـ رات سѧѧب آѧѧ  اس لѧѧي



 - 240 -

پѧѧاس ے ں آѧѧے دوسѧتو ے لѧѧيے آѧ ڑ آѧر نѧѧش چهѧѧودروازه آهѧلا  

گهѧѧر آѧѧا صѧѧفایا آѧѧر دیѧѧا اور ے ں نѧѧچѧѧورو اس رات -گيѧѧاچѧѧلا 

پنى عمѧر بهѧر آѧى       ے ا ہر ن ے شو ہميده اور اس آ   صبح جب ف  

 -گيѧا ہѧو  را حѧال  ے ان آѧا بѧُ   ے سѧ   تѧو صѧدم    ،پائىآمائى غائب   

!  آѧاش  -ے شرمنده تهѧا   ہ س رى عادت آى وج   پنى بُ عابد بهى ا  

ѧѧساس  ے اسѧѧت احѧѧر وقѧѧا بѧѧصيحت آѧѧى نѧѧدین آѧѧا اور والѧѧہوجات

  -چ جاتاے بے سہونپورا خاندان تباه 
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  مشق
  

  :ےے جوابات لكهيہ ذیل سوالات آ مندرج-1

  ہميده آيسى عورت تهى؟ف) الف  

  ہتا تها؟ہميده آو آس بات آا خيال رف) ب  

  ہتا تها؟چا ہد آا جى آياعابد اور زا) ج  

ں ہѧѧيوں نچ آيѧѧہѧѧد آѧѧو جيѧѧب خѧѧر  ہميѧѧده عابѧѧد اور زا ف) د  

  دیتى تهى؟

  چایا؟ہنپے آيا نقصان ے آى عادت نعابد آى نش) ـه  

ے پѧن ں، ا ہѧي ے  چهـ سѧمجه  پ جو آ  ڑهـ آر آ  پہانى آو    اس آ  -3

  -ےں بيان آيجيالفاظ مي
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  )ايمانِ آامل آى علامت(علامة الإيمان الكامل 
  

لا یؤمن أحدآم حتى یحب     : "ل قا  عن النبي    عن أنس   
  ."لأخيه ما یحب لنفسه

  ترجمة معنى الحدیث إلى اللغة الأردیة
ے  ن ѧہ رسѧول االله  ے آѧ ہѧ ے روایѧت   س  ѧحضرت انس   

ѧѧا آѧѧي"ہ فرمایѧѧم مѧѧتѧѧدار نں سѧѧل ایمانѧѧخص آامѧѧوئى شѧѧيے آѧѧن ہѧѧں ب

ے  آѧر پѧسند  چهѧ ـہѧى آ ے وے لئے بهائى آپنہ وه اسكتا جب تكـ آ  

 "-ےہتا پسند آرے ے لئپنى ذات آجو ا
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  تاج محل
  

 - سѧے ایكѧـ ہѧے      عجوبѧوں مѧيں   تاج محل دنيا آے سات      
بنوايѧا   اپنى بيگم ممتاز محل آى یѧاد مѧيں     نےاسے شاه جہاں    

 انكى بيگم ممتѧاز     - بادشاه تهے  مغل بادشاه شاه جہاں ایكـ      -تها
 وه  جѧس سѧے   محل آى جوانى ميں بهѧى وفѧات ہѧو گئѧى تهѧى               

 یѧѧاد مѧѧيں ایكѧѧـ   وه ممتѧѧاز آѧѧى-بہѧѧت رنجيѧѧده رہѧѧا آѧѧرتے تهѧѧے  
آѧѧا اور ان آѧѧى   جѧѧو صѧѧدیوں تكѧѧـ انچѧѧاہتے تهѧѧےمقبѧѧره بنانѧѧا 

 ہѧѧى آہѧѧتے ہѧѧيں ممتѧѧاز محѧѧل بہѧѧت  -بѧѧيگم آѧѧا نѧѧام زنѧѧده رآهѧѧے 
 خوبصورت بادشاه نے ان آى یاد ميں ایكـ      -خوبصورت تهيں 

 یѧѧہ ایكѧѧـ - مقبѧѧره آѧѧوئى عѧѧام مقبѧѧره نهѧѧيں ہѧѧےيѧѧہ -مقبѧѧره بنوایѧѧا
ے اآѧيس سѧال      شاندار عمارت ہے جسے بننے ميں پور       بڑى
 - نѧے اسѧے بنایѧا      مѧزدوروں اور آѧاريگروں     بيس ہزار    -لگے

 سفيد سنگѧـ مرمѧر آѧے پتهѧروں          راجستهان سے مزدور دور   
 اور آѧѧѧاریگر ان پتهѧѧѧروں آѧѧѧو تراشѧѧѧتے  ،آѧѧѧو ڈهѧѧѧوتے رہѧѧѧے

  -رہے
  


